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InnH t
fattig loja roib ben fiora, ftora flogen roar IjanB 

;em* £iten ™rl war löjan, fmå oä) fönbriga rooro fön=
ftren, Bradltgt od) gammalt roar gorfroet, men Ijan trifbeå roäl 
ber tnne, Ijan roar roan roib fattigbomen od) ben tarfliga Bo= 
ftaben. §an Çabe en få gob od) reblig faber od) få IarIefB=

arbet^am «ro^er. SefBuiom Iiabe ^an en pngre Bror 
od? troenne fmå fpftrar. Sarnen l)abe Ielt många glaba ftun= 
ber om fommaren roib ftranben o^ i flogen, om rointern i 
Iojan rotb flenet af pertan fom mor ftudit i roäggfpringan.
fa ^ann mor bå ^ibabe far oä) TOufti låg unber Ban= 
en od) fo|, men Iatten fatt på fpifellanten od) roärmbe ftg. 

fången gång roar bet onbt om Bröb, men 2öår §erre fänbe 
allttb Iijelp i råttan tib od) follet arBetabe flitigt. $ilp| 
oaallo roåpte npp, be Börjabe fmått att Iijelpa far meb roeb=
puggning od) IorBIor famt på poängen. SJIen flidorna rooro 
ännu Bra fmå,

©å Blef far fjul, många roedor, många månaber. ®en 
narmafte grannen — Ijan Bobbe mpdet långt ifrån — måfie 
iBlanb lomma odj fijelpa tid roib gårben, men ^an roar en 
baltg mennifla cc^ lian tog ftor lön för fitt arBete af bet 
fattiga follet, âlnbteligen Blef fahren frifl od; börjabe arBeta. 
Siagen jtob farlig i folflenet, potäterna roäpte od) frobabeB, 
Iorna råmabe förnöjba i flogen, oä) gräfet ftob grönt på än= 
gen. Sd Iom långroarig torla. Solen Bränbe, l)imlen roar
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molnfri, jorben mar torr, gräfet gulnabe, ben faftiga gröna 
ängen ftob torr od) förberfroab. ©må flidorna greto.

/fm, ijroab fïola Mianen od) SDtuuriiii äta i minter !"
ilagabe be.

„Se måfte nöja fig meb l)alm", fmarabe mobren meb 
en fud.

©å iom ljöften. äöifSt fåg rågen iien ut efter ben 
långa torian, men ben ^abe bod repat fig rätt Bra mot l)ö= 
ften. %ax gid aila bagar ut för att fe på ben. Set mar ju 
ijanS enba t)opp för mintern. SDten odfå betta l)opp flog fei. 
@n förfärlig froftnatt förftörbe få mät rågen fom l) af ren. Slei 
meb tårXöS Biid ftob ben fattige mannen, od) ijuftrun gret 
ftiila. ^aailo, ben älbfte goSfen, mar bet enba af Barnen, 
fom rätt förftob olpdan. ©å länge iorna iunbe gå ute, lefbe 
bet fattiga foliet på mjöli od) potatis, fahren arBetabe för 
bagSpenrting Ijär od) ber i Bparne. SDten nu Blef bet l)öft. 
©tormen tjöt odj regnet föll, gräfet roar förroifSnabt, l)ö od) 
^aim fannS ej mera än till några roedor. Så betta mar flut, 
fabe fahren:

morgon måfte mi fälja iorna; jag ian ej fe bem 
fm älta, od) mjöli ge be ej utan föba."

„Sid far, far !" ropabe IiEa Mri, „roiE bu bå fiida 
Bort mår road ra SDtuuriiii odj mår fnäEa Mianen ?"

fahren mänbe fig forgfen Bort, men mobren fabe:
„Ma Mri, mi Bafroa ej föba åt bem; bu mill mäl ej 

fe bem bö af i)unger."
©å fingo bå BarnenS goba roänner fäljaS tiE en för= 

mögen Bonbe.
Så fahren iom tiEBaia meb penningarne, fabe l)an tiE 

l) uftrun :
„%ag måfte nu gå Bort ifrån big. §är förtjenar jag 

ingenting. Sag iernnar big nu beëfa penningar, ^otäter l)ar 
bu ännu i potatiSgropen od) litet mjöl i Bohan, ©ub mare
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meb big od) Barnen! Sir jag friff odj får arbete, få fänber jag 
big penningar."

Xpft od) bebröfmab rädte fjuftrnn bonom bomben, ocb 
barnen flängbe fig gråtanbe mib bau3 rocfffört.

0a gid bau* SJiobren arbetabe fom entrai, odj SaaIIo 
bjelpte bonne efter fina !rafter. SJien ban roar få ung ännu 
od) få Ilen. §an förfölte att äta få litet fom möjligt, men 
änbå fåg ban Jjuru ruIolet i boban ocb potäterna i gropen 
minflabeé för f)roarje bag. Xa låg ben IiUe Saallo mången 
natt på fin barba bäbb ocb gret öfmer att bau n>ar få liten 
ocb fra*’ Qifrua bönom något råb. ©lutligen båttabe
Saalfo på bnnb ban finite göra. ^jan ffulle gå ut på ar= 
bete fåfom fahren ocb Wa penningarne till mobren ocb 19= 
ftrarna. Dcb fid bau oj arbete, få ffulle bau tigga.' Xetta 
berättabe bau för mobren en morgon.

„Sid, mitt barn, bu är för ung ännu", fmaraöe mobren.
„Sag flail änbå förföda", fabe goöfen, „ocb ^ilpi tager 

jag meb mig, jag arbetar nog för bonom odfå, få bar bu 
bara flidorna att förja för."

„Sa gå bå i ©ub§ namn", fabe mobren. „Sag lan 
ide fe er fm älta ibjel, od) ingen bfotp bafîua mi fått från far. 
£>an är mät fju! eller bar oj fått arbete. SaQ far idt boller 
arbete bär nu mera. Siöben är ftor öfroerallt."

Siu tmättabe mobren be båba goêfarneê tjetafte ffjortor, 
lappabe beraé flitna jador, brog i^op be ftörfta båten på be= 
raé ftöftar ocb få labe bon en bit bröb i beraé fidor. £>on 
mille odfå gifma bem litet penningar, men SaaIIo fabe:

„Siej, mor, bebåtl bu bem, bu fan blifma fjuf ocb lomma 
i ftörre nöb. Söi bfotPa ofé nog fram. Siågon barmbertig 
mennifla ger roäl ofé arbete eller bröb. Dcb farroät nu mor !"

Xen ftadarê goëfen lutabe bufn>nbet mot mobren§ apel 
för att gömma bort fina tårar.
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Mobren ftätabe Çan§ f)dr od) tinber od) fabe : „^afl 
©ub för Ogonenr mar rebXig fom bin far od) tat ingen nob 
Ioda big tiß onbt. Satire bö af junger än göra fpnb. tont= 
mer bu iljag bet?"

„Sa mor", fmarabe Sadffo aßraarligt.
„Dd) §af mdrb om IiBe SBlpi ; bu är nu ïjanâ mor

od) far/'
„Sa mor"r fmarabe S®dffo.
SDetta mar fort före juf. Dag efter bag manbrabe be 

fmå goêfarne fin tunga füg. S ^marje bp, i Ijmarje gårb 
mefo be in od) Sadffo öegärbe arbete. Mpdet funbe en toff= 
årig goêfe ej uträtta, men mennifforna rôrbeê bod af adroa= 
ret i bet Ma, Bteta anfigtet od) lato fjonom ftunbom Ijugga 
meb od) granriê, ftunbom ffctta fnö eßer tiß od) meb fiemta 
matten od) ffala pointer. 2IBt uträttabe goêfen flinft od) or= 
bentligt od) bd Ijan fid ett ftpde bröb eßer en pl foppa fom 
fön, radie Ijan aßiib förft ffeben dt fin Bße brober; Ijan f)abe 
ju Iofroat mobren att förja för fjonom. Dd bet mar faßt 
eßer prroäber od) obanabe mägar, f)änbe bet ofta att /Blpx 
gret af föfb od) tröpet. Dd gaf SaflBo fsonom fina mantar 
od) gid förut för att bana mag. SDd be fingo banner od) 
fjdrba orb af mennifforna, tröftabe Ijan fin Bße bror odj in= 
tafabe fjonom mob od) f)opp. Dfta brog Ijan £ifpi pd ben 
fißa ffumpiga fälfen be mebfört Ijemif rån, od) fommo be ba 
tiß ndgon nebför=bade, faite SflflBo P bafom od) bd bar bet 
af fd fnön prbe. Det mar beraê enba nöje. Mången gang 
pgo be gä IjeIa bagen utan en enba bit bröb att ftißa fin 
{junger meb. ßtöben mar ftor öfmeraßt betta år. Dd) på 
många orter mar folfet få öfmerfupet af tiggare, att be ej 
funbe f)jefpa aßa,

©å fommo be en bag tiß en ftor ffog. Då morgonen 
fjabe be fått en Bten rifma faßa potäter i ett torp od) SflflBo 
f)abe några fopparflantar mät förmarabe i en gammal ftrump=
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fot gömb unber jadan; bet tear aßt Ifwab be egbe. ©agen 
war faß od) Blåfig, wägen war oBanab odj Barnend ftöflar 
båliga. ©e fröfo grufligt od) Blefwo fnart trötta, Pftibbagd= 
tiben framtog ^aallo be talla potäterna od) förtärbe bem till= 
fammand meb fin Bror.

„©ill aftonen Ijinna wi nog någon Bp eller gårb", fabe 
^aalfo tröftanbe. „©å få wi lanffe warm qwälldwarb od) 
nattqwarter, Ianfle till od) meb Babftuga7 om follet Babar."

Uppmuntrabe af benna tanfe fortfatte be fin färb meb 
raffare fteg.

©en Iorta bagen Börjabe Iiba mot flutet, men ingen 
gårb eller Bp fpnted, ide end ben minfta doja. Éilpi war få 
trött, att Ifan gång efter gång Bab att få lägga fig neb i 
fnön för att Ifwila, men ^aallo Ifabe Ifört att man fålunba 
lätt lan frpfa ilfjel odf förfölte på allt fätt få Brobren wi= 
bare, ©lutligen tpdte be fig fe en Bpggnab od) flpnbabe bit. 
ßtej, bet war enbaft en ftor webtraf od) l)är war wägen flut. 
©å fjönf till od) meb ^aaflod mob. Qan Iaftabe fig grå= 
tanbe neb i fnön Brebwib Brobren. Igwab war nu att göra? 
©e Ifabe gått wilfe i ben ftora flogen, od) i mörlret Iunbe be 
omöjligen Ijitta ut igen odj böbdtrötta woro be.

„$ag will bö Ijär", fabe Stilpi meb Ijalfflutna ögon. 
„ßtej, bu flail ide bö", fabe ^aaff o", men wi flola 

Bpgga ofd en loja od) Ifwila tißd i morgon."
Ptu Börjabe be af webträn odj granridqwiftar Bpgga en 

liten, liten loja, få ftor att be Båba Iunbe få rum att ligga 
ber; få gräfbe be fig neb i fnön od) fomnabe Båba.

©ibigt fbljanbe morgon Iom en bräng från närmafte 
Ijerrgårb för att Iora Ijem web odj fann bå be ftadard Bar= 
nen i berad lilla loja. §an fwepte in bem i ett Ifäfttäde, 
labe bem på fin fläbe od) förbe fort l)em. ©er Blefwo be in= 
förba i warma ftugan, gnibna meb fnö od) wårbabe på aßt 
fätt, ©eban fingo be en rillig fruloft ocf) löfte om att få
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ftanrta ber fjela bagen. ^aatfo repabe fig fnart od) bab en= 
träget att få Kjjelpa brängarne meb att fpjelfa pertor, men Htte 
^ilpi låg matt od) biet på ben roarma ugnen Kjalffofmanbe 
^ela bagen, Hnber natten angreps ^an af en fjäftig feber 
meb prfel, få bet mar omöjligt för ^onom att roanbra mibare. 
fjerrftapet lät bäbba en gob fäng åt Kjonom i fammaren bafom 
ftugan, od) tjönégumman åtog fi g att fföta ben lille fjutlin= 
gen. ^atob ftob ftum od) bebröfmab mib brobrenS fäng. fjan 
fåg roäl att KjanS fmå arbeten moro obe^öfliga Ijår på gårben, 
tp utom fogben od) be fttllmupna brängarne fannS l) är en 
bränggoSfe od) tmå mallgoSfar, Ijroilta förut marit i tjenft en= 
baft unber fommaren, men nu fått fianna qmar öfroer min= 
tern, emeban be annars Kjaft tiggarftafmen för fig. SDeSfa ut= 
rättabe nu alla minbre arbeten odj intet blef öfrigt för ben 
främmanbe goSfen. SLiggare gingo Ijär odfå 20, 30 ja 50 
om bagen, fjan tog berföre på trebje bagen fin trafiga mosfa, 
fin tälte od) fin lilla påfe od) ruftabe fig till affärb. SDten 
förft gid Kjan till ïjuëbonben.

,,DJlin bror tpdS inte blifma bättre", fabe l)an, ,,od) jag 
tan ide ftanna Ijär; jag måfte föda arbete. SDten om Ijerrn 
mill mara få gob odj låta fföta Kjonom få länge tills I)an blir 
frift, få ftatl jag nog bjuba till att betala Kjmab Ijan foftat. 
!Spag ämnar mig nu till fjelfingforS ; ber ljöraS mennifforna 
mara ritare än annorftäbeS, tanfte jag ber tan förtjena något, 
få tömmer jag tillbata od) Ijemtar £ilpi, om 2Bår fp erre låter 
l)onom Icfma . . . SLufen tad od) farmäl nu."

,,SDu är eu bugtig goSfe", fabe IjuSbonben roänligt. ,,SDin 
bror ftall blifma mät mårbab od) får ftanna bär tills bu åter= 
tömmer; bet lofmar jag. ©å nu meb ©ub. fjär gifmer jag 
big tre mart, få att bu l)ar en liten fumma att börja meb, 
efter bu ämnar fftda Ijjelp till bin mober."

Sjjaatto tadabe meb tårab blid od) feban f)an ännu en 
gång marit inne boS brobren, Ijmilten alls ide fänbe l)onom,
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roanbrabe Ijan meb tungt Ijjerta bort från fjerrgårben, ber få 
mpcfen mälmilja Bemifatg l)onom. SDen goba l)ugfrun £)abe 
giftnit f)onom ett par fjela ftöflar oå) en marm tröja, få att 
ben fattige gogfen tpcfte fig mara rigiigt rit. §abe Blott Bro= 
brett nu 10 ar it friffl

Saafto fölte fig fram till ^elfingforg. Sång oå) möbo= 
fam mar fårben. Sanuari fom meb ftarf Iolb od) £)ögre Blefmo 
brifmorna. OJien Ij år moro mennifforna reban litet förmög
nare 5 nöben Ijabe ide marit fullt få ftor Ijår, odj arBe^gför= 
tjenft funbe bod ftunbom fåå, el)uru för ringa lön oå) alltib 
enbaft för fort tib.

@n afton träffabe Saaffo på en annan tiggare, en full= 
mäpt farl, trafig oå) jemmerlig, od) be Beflöto roanbra till= 
fammang, för farlen åmnabe fig odfå till £elfingforé odj Iabe 
fig fauna magen, ©lab od) föriroenbefuff flöt fig gogfen till 
Ijonom odj Beråttabe i fin Barngligljet för Ijonom om tre mar= 
fen fom f)an fått på £)errgårben oå) att Çan ännu beföutom 
förtjenat 50 penni för Ijmarjeljanba fmå arBeten. hatten till= 
Bringabe be Båba famraterna i en ftörre Bonbgårb, ber mår= 
binnan gaf bem ett fat Ijafmermjölggröt till gmållen od) en 
l)almfårfmc på Babftugugolfmet. Saaffo fomnabe bjupt oå) 
lugnt, trött od) frufen fom Ijan mar. OJlen föreftäll big Ijang 
forg oå) grämelfe, bå Çan följanbe morgon fann fin famrat 
Borta od) meb Imnom ftrumpfoten meb Ijela Ijang lilla fpar= 
penning, ©råtanbe frågabe l)an af gårbgfolfet efter tiggaren, 
©e l)abe fett l)cnom gå Bort reban i bagningen, men funbe 
ej upplpfa om Ijmart lian gått. Saaffo frågabe efter Ijonom 
i Bpn. Sa, en trafig enögb farl Ijabe be mifgt fett på morgo= 
nen brida ett glag Brånmin f)Og en qminna fom Brufabe [ålja 
Jaffe oå) öl åt refanbe, men annarg mifste be ej l)roart £)an 
gått. SDermeb måfte ben ftacfarg gogfen nöja fig od) fortfåtta 
fin mäg. ©å förtmiflab f)abe Ijan ånnu idle marit unber fjela 
fin långa forgliga fårb från l)emmet. OJiot aftonen fom l)an
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titt en liten nätt od) fnpgg ftuga inroib mägen. Srafang ffen 
tpfte änba ut på ben Iatta brifman od) ber inne fatt en ffräb= 
bare få ftitig roib fitt arbete, $aaffo ftob en ftunb utanför 
fönftret. SJtånne man tjär finite gifma tjonom nattqmarter? 
$örfagb Itappabe t)an på borren. @n titen fticta öppnabe odj 
bå ^aallo Wpgfamt ftannabe mib borren, uppmanabe ffräbba= 
ren tjonom raåntigt att ftiga bättre fram od) fätta fig mib bra= 
fan. ^aallo gforbe få od) betraltabe ffräbbarens arbete, me= 
ban t)an roärmbe fig. tDenne frågabe tjonom nu, tjmarifrån 
§an mar od) tfmart tian ämnabe fig. ^aallo, uppmuntrab af 
mannené mäntiga titttat, berättabe fjeta fin titta Ijiftoria bå be 
om förätbrar oä) fpffon, Wimxim od) Sfatmiffi od) Slifpig 
fjulbom odj ben lära tre marfen, fom tian ffutte ffida tjem 
oå) ben ftpgga tiggaren fom röfroat f)ang titta ffatt för att 
löpa fig bränmin. #ärunber fnpftabe f)an bittert, od) ben meb= 
tibfamma flräbbaren torlabe äfmen en tår, fjroanoib §ang titta 
botter gret meb för fättffapg ffuiï.

„SBitt bu ftanna t)og mig en tib oå) tjfefpa meb Ijmarfe= 
Ijanba ?" frågabe flräbbaren fluttigen. ,,TOin fjuftru tigger 
fjuf od) mår titta fticta lan ingen nptta göra. ©n raff gogfe, 
fom bu tpcfg mara, bör Iunna göra ett od) tjmarfe, od) få bum 
är bu mät ef, att bu ef lan tära big fp, om fag fätter nåten 
i tjanben, SBitt bu bet?"

^aatfo tofmabe, öfmertpdtig att ftanna. Wu fåg fjan 
odfå en mager t)anb flfuta unban förtjänget i anbra änban 
af rummet od) ber tåg ben ffufa fjuftrun odj fåg på tjonom 
meb mänlig b tid ur be mitba inffunfna ögonen.

,,SJtpdet lan fag ef tofroa big", fabe flräbbaren, „tp 
bet är båtiga tib er, men 10 penni om bagen od) maten fan 
bu mät få, om bu är ftitig od; bfuber titt."

^aalfo räfnabe flinlt på fingrarne. t£io penni om ba= 
gen, 60 penni i medan, 1 mar! 20 penni på 2 mcdor. ©obe 
©ub! bet fättet Iunbe t] an fu fnart Mifma rif, ffida pen=
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umgarne till mobren ad) göra flut på all beraå nob ! $uru 
l|§flig, Iptru iadfam fomnabe ej ben fattige gojen benna natt 
på ben gantla mattan framför fpifeln. ^an låfte tmå gånger 
fitt „faber mår" i glåbjen oj tillabe beföutom : ,jag tadar big 
gobe ©ub oj ^aber ! SBälfigna ben gobe ffräbbaren oj 
§ela ïjanê l)u§!"

börjaöe ett lpdligt Iif för $aaffo. £mn Ijabe fullt 
upp meb arbete, rent rågbröb oj en marm foppa till Ijroarje 
mibbag od) en matta brebmib fpifeln Ipoarje natt. Så lörba= 
gen tom, gaf ffräbbaren Ijonom fin medolön oj ben ftoppabe 
^aaffo i en gammal läberböré, fom ffräöbar=l)uftrun ffänft 
Ijonorn. Börfen Ijängbe Ijan på ett fnöre fring Ralfen ; oj 
nu ffulle Ijan ide mera mara få barnölig oj berätta för 
Ipoarje främling om fin ff att, bet lofmabe l)an fig fjelf. £>mab 
fömnaben beträffabe, gid bet bra nog. ©fräbbaren fpbbe meft 
åt bönber, oj ^aaffo lärbe fig fnart att fp be gröfre föm= 
marne, ploda bort trådeltråbar, träba tråb på nålen, preja 
ut fömmar oj lappa gamla fläber. ^an mar Iifa flitig fom 
uppmärffam oj orbentlig. Seremellan §ögg l)an meb oj 
t>emiaöe matten, ffalabe potäter oj funbe till oj meb reban 
fofa mjölgröt utan allt för mpdet flimpar. ©fräbbarfolfet 
l)öll rigtigt af ben beffeölige goéfen. Dj benne ffulle fänt 
fig nöjb oj Ipdlig, om ej taufen på ^ilpi bebröfmat Ijonorn. 
i^aaffo funbe omöjligen lemna fin goba platå för att åter= 
mänba till broören ; Ijan måfte förft förtjena litet mera penin= 
gar, ffida bem till mobren oj förft feban gå att uppföfa ^ilpi 
oj meb Ijonom manöra miöare, pjeni medor Iprbe ^aaffo 
marit ïjoê bet goba ffräbbarfolfet oj tre marf lågo förmaraöe 
i fjané läberpung ; inte en penni ïjabe t)an anmänbt, faft Ijanå 
bpçor moro få flitna att be fnappt ffplbe Ijonorn mera. ©fräb= 
barljuftrun mar nu friff, oj bet mar mifêt mp det bra, men 
bet gjorbe bet goba folfet onbt att nöbgaé» ffida l)onom ifrån 
fig, men be moro fjelfma fattiga oj funbe ej Ijålla flera per*
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foner i maten än’’ nöbigt roar, ipuftrun tjabe ont aftnarne, 
bà ^aaffo fof, ônbrat ett par af fin mand Benftäber åt god= 
fen, od) bà tjan gid ifrån bent, gaf t)on t)onom bedfa femte 
några fafor Brob od) ett] t)alft budfin ftrömmingar. ^aaffo 
måfte Iofma att Befofa bem på återroägen od) få ffitbed be.

Wu fjabe ben tille raanbrtngdmannen ef mer än fpra 
mit till ^etfingford. ©agarne Borfabe Btifraa tängre, od) om 
raintern odfå ännn raar Bifterv fïen bod foten få raarmt od) 
be fattiga fparfraarne qraittrabe muntert på raägar od) gårbar. 
@n fåban tall od) Itar bag träffabe ^aaffo en bag ett litet 
fättffap på ftora lanbdroägen. ©et raar en fattig ffut od) 
utmergtab qrainna, fom brog fitt pngfta Barn i en ftor torg 
på en tätte. $pra fmå godfar, trafiga od) Btefa, gingo Breb= 
raib t)enne gråtanbe af tötb od) junger, ©e t)abe ftannat ne= 
banför en t)ög Bacte. dliobrend trafter raoro ftut. ©å fpänbe 
fig raår rafta i^aaffo for fätfen, brog ben uppför baden i 
ett tag odj Bar feban ben näft pngfta på fina armar famma 
Bade upp. ©en ftadard trötta moören raätfignabe tjonom af 
tjeta fitt tjjerta. ©å ^aaffo fåg berad toma påfar od) fjörbe 
be fmå Barnen Begära Bröb, tog tian t)aftigt traenne tator od) 
några ftrömmingar af fitt förråb od) betabe bem Btanb be 
tjungriga fmå. 2Dtobren mitte ide taga något för fin egen 
räfning, men ^aatto nöbgabe t)enne bertitt, fäganbe, att Ejon 
måfte famta trafter för B amend ftutt. 9tu fötjbed be åt en 
ïfet bag ; i^aaffo tät än ett, än ett annat af Barnen fätta 
fig upp på tätfen Brebraib ben titta fpftern, od) ffetf raar t)an 
t)äft, ^orft fötfanbe bag temnabe f)an bem på en tjerregårb, 
ber ben titta famitfen fid tiraita ut i brängftugan. ©fetf gid 
t)an raibare, angetägen att fnart tomma fram titt ^etfingford, 
ber t;an tjoppabed funna öfa fin titta ffatt od; änbtetigen af= 
fänba ben titt t)emmet, men innan befd ffutte ännu ett äfroen= 
tr;r möta fyonom.
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sftågra werft från en ftörre bp fåg t)an ett fint frun= 
timmer ftå mibt på tanbSwägen fjåtianbe en ftåtlig t)äft wib 
tpgetn, ftäban tåg emfuEftjetpt meb afbrutna fimmetftänger 
ber brebwib ojl på en fått på fnön tåg Iuffen7 fom bet tpd= 
tes, fanStöS meb ett btobigt får i pannan. £äpen ftannabe 
Saaffo od) betraftabe betta ffåbefpet. dlien fruntimret berät= 
tabe i Ijaft att fjäften ffenat, brutit af fimmetftångerna od) 
femnat t)enne rebtöS pa tanbSwägen, feban fuffen mib ftjetp- 
ningen ffabat fitt tjufmub mot en ften od) förtorat fanSningen. 
irjon bab gosfen ffpnba tittbafa titt bi)n efter t)jetp, få ffutte 
f)an btifroa rebtigt betönab. Scecdto mänbe genaft om od) 
fprang attt Ijwab tjan förmåbbe. S t>pn fid t)an en fart 
od) ett par npa fimmetftänger od) få ffpnbabe be titlbafa. 
luffen IpfA i ftäban, tjäften fpänbeS för od) farten fatte fig 
upp på fuffboden för att föra. Då fruntimret t)örbe, att 
Saaffo äntnabe fig titt ipetfingforS, tittfabe f)on Ijonom att 
fätta fig upp i ftäban od) följa meb. Saaffo fät ide fäga fig 
betta t må gånger. Dd) nu bar bet af. $å mägen titt bpn 
f)abe Saaffo funnit en börS meb fitfmermpnt odj feblam Då 
be nu moro färbiga att refa, rädte Ijan börfen titt fruntimret 
od) frågabe om ben tilftjörbe tjenne. Sa, ben gjorbe bet od) 
fruntimret tog genaft berur 10 marf fom f)on ffänfte gosfen 
fom Ijittaretön.

6å fom Saaffo titt ^etfingforS rigtigt ftorftåttigt. dïlen 
ide moro mennifforna få gifmitba ber font Saaffo föreftätt 
fig etter moro be fanffe ej få rifa fom Ijan fjört fägaS. dRån= 
gen gång fid Ijan förgäfmeS gå uppför be ljöga trapporna 
utan att förtjena få mpdet fom en bit torrt bröb. dftången 
gång btef tjan bannab od) ffuffab, ja mifStänft för ftöfb od) 
ofanning, tp i ben ftora ftaben fanné tiggare i ftor mängb od) 
blanb bem många fmå lögnare odj tjufmar, otpdtiga barn, 
tjmilfa ej tjaft tifa rebtiga förätbrar fom Saaffo. Eöår titte 
finffe goSfe btef befant meb flera btanb beSfe ocf> freftab tid
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många obpgber, men Ijan lorn it)åg fin moberö orb : „bättre 
bö af junger än göra onbt." Dm han förbtef ärlig. SCEt feban 
Ifan torn titt ^elfingforë habe tjan haft ett mat för ögonen, bet 
mar att funna fänba fina penningar titt mobren. ©tacfaré ^aaffo 
habe ingen aning om ïfuru betta ffuEe gå tilt, oå) berföre mitte 
tjan uppföfa en gammat herre, fom t)an roiföte att bobbe i ^jet= 
fingforö odj ^mitten han unber fomrarna fett i fin hemfocfen. 
Denne herre finite nog för gammat befantffapê flutt gifma 
honom ett gobt råb, Suien Ijuru få reba på honom, när 
Saaffo ej länbe han§ namn? ^an frågabe fig före på flera 
ftätten, men bet§ förftob man ej finfla, bet§ ftrattabe man åt 
ben enfatbige goêfen, fom i en ftor ftab mitte uppföfa en man, 
fymarö namn han ej länbe. Siågra habe mät mebtibanbe meb 
honom, men Iunbe ej tjjetpa honom i benna angelägenhet.

©n morgon fatt han bebröfmab i en portgång och öfmer= 
tänlte tjroab han ffuEe göra meb fin ffatt, fom han roar fä 
räbb att förlora, och font han nnföte att mobren få mät be= 
höfbe. Då gicf ber en ung herre förbi meb tpra i rnööfan. 
£>an fåg goöfen och titttatabe honom roäntigt på finfla. Saaffo 
btef gtab öfmer att höra fitt eget fprål och ffeg ^oftigt upp.

„Std, läre herre'', fabe hem, „!an ni inte fäga mig hmar 
ben herrn bor, fom om fomrarna bor i iPphäjärroi?"

„Det är froårt att fäga", fmarabe ftubenten, „ont bu ej 
met ïjanê namn."

„9iej, bet länner jag ej", fmarabe Saaffo mobtöé.
„^mab roiE bu honom bå?"
„Sag har ett angetäget ärenbe, fom jag ej fan anförtro 

någon annan", fmarabe goöfen.
„2öet bu ej tpoab han har för ett flags tjenft?"
„Sag tror han är tanbtmätare."
„6å, nå fom nu meb mig ett ftpcfe, få flaE jag mifa 

big tanbtmäterifontoret, fanffe bu ber får meta något om tjo= 
nom."
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Saaffo följbe glab od) hoppfull od) tadabe ïjjertligt, 
bå ftubenten lemnabe ïjoncm TOtb ett ftort, roadert ïjuê odj bab 
ïjonom gå in ber. §an ftannabe förfagb i en tambur od) 
bodabe bjupt, ba TOaftmaftaren fom emot Ijonom. Elften benne 
fabe barêft:

,ffîada big bort, pojfe, f)är få inga tiggare fomma. 
ferrante ïjafroa ej tib."

Saaffo bönföff om att få roeta om ber fannê en fjerre 
fom om fomrarna Bobbe i iPpijäjärroi, men roaftmäftaren mille 
ej Ijöra på ïjonom. 2)å fpnteå i borren juft ben famme l)errn 
oc^ Saaffo tmpabe:

„2ld, fare ^erre, låt mig tala ett orb meb er! känner 
ni mig ide?"

„9îej", fmarabe l)errn, „fjroem är bu?"
„Sag är ju Saaffo från ©aarid torp i 5ßpt)äjärroi."
„Sag minnê icfe att jag fett big", fabe ben gamle l)errn 

mänligt, „bet finé många torpargoéfar i ^pf)äjärroi, men 
om btt fiar ett ärenbe tiU mig, få fäg fritt ut."

Saaffo berättabe nu om fin mor od) om peningarne, 
fom Ijan ffulle fficfa Ijenne. ®en gamla fjerrn ftd tårar i 
ögonen, bå Ijan åljörbe goêfenâ enfla berättelfe om ben möbo= 
famma färben od) fann f)uru troget Saaffo fträfroat för att 
Ijjelpa fin mor.

„Sag är juft nu på mäg ïjem", fabe ben gobe gamle, 
„fom meb mig, få ffola n)i tala roibare om fafen."

gtu fief Saaffo en mibbag, fåban Çan albrig ätit förut, 
odj feban Ijan ännu ptterligare fått berätta om fitt Ijem, fin 
bror odj allt, fid l)an följa meb ben gamle Ijerrn till poftfon= 
toret. ®er labeê Saaffoë penningar i ett fumert jemte ett bref 
fom ben gobe Ijerrn ffrtfroit till preften i ^pljäjärroi. ©å 
förfeglabe poftmäftaren bet meb fem ftora figill od) få labe 
f)an bet till en ftor l)ög anbra bref i en låba. ®en fattige 
Saaffo roar få Ipdlig od) glab, bå allt roar unbangjorbt, fom
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om tjan fått penningarne fjetf odj lita roifst egbe Ijan ej få 
mietet fom ert penni. ^>an fid ftartna öfroer natten fjoé ben 
gamte fjerrn, men feban mitte tjan genafi Begifroa fig Bort för 
att uppföfa $itpi. Gsfter en tång manbring odj mpden nöb 
tom tjan ftuttigen fram titt Ijerrgårben, ber tjan temnat fin 
titte Bror.

SJien ber fänbe man inte mera igen tjonom, ^un= 
brabe tiggare fjabe gått ber feban befå, tiotat tjabe tegat fjuta 
ber, be tunbe iete minnaå atta oetj funbe intet fäga om $itpi. 
Saatto fatte fig neb på tröffetn odj gret. |jroar fanné mät 
tjanå ftadarå Bror? SBar t)an tefmanbe etter böb? ©å fåg 
tjan tjuåBonben fjetf på gårben. Saatto gict titt tjonom.

„£äre tjerre, jag tjar återtommit för att tjöra efter min 
Bror JZitpi, fom jag temnabe fjut i er ftuga. SZi tofmabe 
t)åtta tjonom tittå jag ftutte återtomma. ^mar är §an nu?"

^uéBonben fmarabe: „Sag minå big nog. ©in titte 
Bror tåg fjut en medta, få tog mår ^erre tjonom titt fig. 
Söar idte Bebröfroab", tittabe tjan mitbt, bå Saairo förbe tröj= 
ärmen öfmer ögonen för att Borttorta fina tårar, „roar idte 
Bebröfmab, i tjimten tjar tjan bet Bra, Betjöfroer ej Iiba nöb 
oetj är nu en fatig enget."

SZu roar bet ingen annan råb för Saatto än att roänba 
titt ^etfingforå igen, taufte tjan änbå tunbe finna arbete på 
måren etter unber fommaren.

Gsn bag i rnaré månab ftob Saatto utanför ett fiort 
fönfter roib gatan odj fåg på tjuru ett fruntimmer arbetabe 
mib en fpmaffin. ©en fattige goëfen tjabe atbrig fett en få= 
ban maffin odj ftob nu förmånab framför betta unberroert. 
©tuttigen gidt tjan in genom ben ftora borren od; Bab att få 
på närmare tjått fe ben Ionftiga inrättningen. SZummet mar 
en ftor tjanbefåBob, od) tjerrarne ber rödte t) o nom några top= 
parflantar odj Bab t)onom gå fin roäg, men Saatfo Bab ännu 
en gång att få fe maffinen på närmare Ätt. SZu inträbbe
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egaren till Boben od) bå Ijan fie! £)bra goéfenö begäran, biföll 
l)an ben genaft, tg ïjan roar en roälroidig man. ^aallo fölfbe 
fruntimreté rörelfer meb uppmärlfamma blidar.

/;§ur u mg det lan man fg om bagen?" frågabe l)an. 
rßn aln i minuten", fmarabe Ijon.
„idunbe man få föpa en- fåban?" 
sBobbetjenterne börjabe flratta, men Ijanbelsrnannen froa= 

rabe manligt:
,,SGBi Ifafroa en Ijel mängb tid falu, men be äro bgra, 

min !ära goëfe. De billigafte !ofta 100 od) 200 mar!,"
,,Dm5Ifag f)abe en fåban", fabe %aaïîo, „finde fag gå 

tid ben befleblige ffräbbaren, fom bor 4 mil Ijärifrån i 2Ö—, 
^an finde flippa tid o dj fag finde fg."

„3Jlen bet är ganffa ftor lonft att fföta en fåban ma= 
flin", fabeî/ljanbelêmannen.

„^ag finde lära mig", fabe ^aallo beflutfamt. ,,^ag 
lärbe mig odfå Iola mfölgröt, faft bet gid båligt i början." 

£anbelëmannen log. „©etta är roäl något froårare,
beféntompar bu fn inga penningar."

,,Dm ni blott roide gifroa mig en fåban maffin odj 
frnn ber roide lära mig fg, få finde fag fmåningom betala
ben meb mitt arbete, fabe golfen.

„gden bet finde räda flera år, innan bn lunbe få il)op 
benna fumma,fo^ Ijroillen fädernet finde fag Ijafroa att bn
roerfligen roide betala mig?"

„dJtitt orb", fabe goéfen enlelt od) blidabe trofjjertabt
upp tid Ijanbelémannen.

Denne blef få rörb att Ijan måfte wänba fig bort för 
att bölja tåren i fitt öga. Den fattige goêfenê roäfenbe be= 
i^agabe Ijonom få mgdet, att Ijan beflöt wåga benna märf= 
roärbiga !»anbei, £an froar ri! od) finde Ijan äfroen förlora 
be 200 marl, bief Ijan ej mgdet fattigare beraf.
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„Sftåmäl", fobe l)an, „jag mitt gifma big en fåban mafün 
mot löfte, att bn årligen Betalar limab bu tan, tills bu afBe- 
tatat Bjeïa ffttlben. ©äg mig bitt namn odj bin jemort famt 
ffräbbarené, till jmilfen bu ämnar big, namn odj mifielfeort."

£>aa!fo gjorbe få, Ddj nu malbe Ijanbelêmannen ut en 
paöfanbe maffin åt jonom, $run Börjabe genaft meb unber= 
miéningen, ocj ^aafro mar ^är lita uppmärtfam oå) flitig fom 
jan roarit joé fträbbaren i SB—. fruntimret, fom Bobbe i 
famma gårb, lät Ij omom tomma till ftg alla bagar odj gaf 
jonom beféutom mibbag jmarje gång. Slfmen Ijon Ijabe fäft 
ftg mib ben Beffeblige, ijärbige goéfen.

©å man nu anfåg ^aatfo tillrådligt ffictlig, pactabeê 
fpmaffinen i en padlåba, janbetdmannen gaf Ijonom en ftörre 
ftabig tälte, ocj få manbrabe mår ^aatto till SB— ritligt för= 
febb meb mägtoft, goba flaber odj äfmen litet penningar, jmil= 
tet attt BobBetjenterne famlat ijop åt Ijonom, tp be ångrabe 
att be ftrattat åt ben fattige goéfen.

-Öuru förmånab BIef ej ben Befteblige fträbbaren, bå jan 
fid fe ^jaatfo meb fin pactlåba! S3åbe jan odj liuftrun famt 
ben tilla flitfan togo manligt emot Boncm od) åjörbe förmånabe 
Berättelfen om fpmaffinen. ©fträbbaren £>abe nog fett fåbana, 
men albrig Ijaft råb att anftaffa fig en odj gid nu gerna in 
på förftaget att arbeta tittfammanS. ©et gid öfmer all för= 
mäntan mäl. SlrBete fingo be få mpdet be mitte Ijafma, odj 
^aatto ftob upp meb folen odj fpbbe bagen om. herremännen 
i foden fingo Ijöra Ijiftorien om fpmaftinen ocj Börjabe låta 
göra fina ttäber Ijär, od) fom fträbbaren mar en ffidlig till= 
ffärare, Btefmo be nöjba meb arbetet. SDten mib årets ftut 
tunbe ^aatto reban fänba en liten bel af fin ffulb titt ben 
gobe janbelêmannen. ©å ben fifta afBetalningen ftutte ffe, 
gid ^aatto fjelf titt ftaben. „här är nu reften af penningawe", 
fabe lian, „odj tufen tad för er gobtjet. Éu !an jag fifnära



Saaffo. 17

mig fjclf pa eit ïjeberligt fait od) ïjjelpa mina fattiga förälbrar. 
©ub ffad tbna er!"

9tu arbetabe ^aaflo en tib f>oê en ffidlig mäftare i 
Öelfingforö för att äfmen lära fig ffära tid, odj få beföfte Ijan 
ftitigt aftonffolorna för att lära fig ffrifma od) räfna. ©nart 
Iunbe f)an ffrifma ett bref tid fin mor. (Sfter en tib Iom 
fmaret, preften ^abe ffrifroit bet. fahren l)abe återlommit 
friff od) meb litet penningar. Smrpet Iunbe be bebåda; bet 
fjabe följt flera goba år på nöbåren, od) nu ftobo be fig ffälis 
gen bra. ©erna mide be fe fin xäre goöfe, men mägen mar
C* o •/" ofa lang.

©å ^aafloé lärotib mar ute, fpänbe tian renfeln på 
rpggen, ftälbe fin fpmaffinölåba på fällen odj manbrabe bort 
tid i^pljäjärmi, feban ïjan tufenfalt tacfat ïjanbelêmannen, 
ffräbbaren odj ada fom marit goba emot Ijonom.

©tor blef gläbjen ber Ijemma, bå Ijan en afton fteg in 
i ftugan od) ingen annan än mobren förft fänbe igen Ijonom, 
bå Ijan få lång odj ftor ftob framför bem, mällläbb odj meb 
maffinlåban brebmib fig. Dmällömarben ftob på borbet: ett 
fat marm potatis od) några faltabe mörter famt ett ftort ^af= 
merbröb.

Saaffo tog en Iorg från fin fälle, od) berur tog Ijan en 
ftor bit fläff, en fmörbptta od) en Ijmetebulle, Kjmilfet adt Ijan 
ftälbe på borbet. $affe odj foder Ijemtabe Ijan åt mor odj

O

en Ijeï farbuë åt far. Slt ^atri odj Slnni gaf fyan Ijmar fin 
brofiga marma pdebuf,

©et bief en glab måltib. ©Iben t fpifeln mar länge feban 
utflodnab, innan ^aaffo ftutat berätta om ada fina äfmentpr.

„Sa fära mor", fabe ^aaffo flutligen, „jag lofroabe förja 
för mår lille Äilpi od) bet gjorbe jag rebeligen, men ©ub tog 
Ijonom ifrån ofS."

„©fe ©ubé milje", fmarabe mobren ftida meb fnäpta 
Ijänber.

2
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^aaffo Bofatte fig nu i fin Ijemfocten fielt nära föräf= 
brarne§ torp oeff fief riffigt meb arBete.

$an befabe meb fig af förtjenften åt föräfbrar od^ fgffon 
oc^ taefabe ©ub, fom få nåbefigen ïfàlfit fin Ifanb öfmer ïjonom.



®et roar en gång en goêfe, font ffutte gifta fig, men 
bet mar idfe tätt att meta tjroar ïjan ffutte finna en rigtigt bra 
odf pasfanbe ^uftru. ©å fid Ijan tjöra att bortom ben ftora 
ffogen bobbe en mägta rit od) mpdet roader ftida, oct) fjenne 
Befbot Ijan bå att fria titt. $a, tjan tåt fpänna ett par be 
roacfrafte Çroita tjäftar för fin. gutbroagn, od> fa refte f>an bort. 
^örft tom tian titt björfffogen, ber fjöngo fågtarne på Ijroarje 
gren,^ foten ffen od) baggen tåg fom fitfmerpertor i gräfet. 
@å tom Ijan titt tattffogen, ber mar frnatt oct) gobt od) tjun= 
gen btommabe. sJJien i granftogen roar ett etatt tärr, od) ber 
mitte mågen atbrig btifroa rigtigt gob. ®er mar gropar odj 
fjjutfpår, oct) bäft bet mar ftjetpte magnen, oc^ goöfen tåg mibt 
uti en enriöbuffe, få tång Ijan mar. iDer tåg tian oct) tjäftarne 
ftenabe bort meb roagnen få att gniftorna fpratabe. Bmab 
roar nu att göra? ©oëfen fteg upp tjeft ffamftat odj Börjabe 
gå tjemåt igen, „tp", fabe Ijanl „titt fots tan ingen friare färbaé." 
@n ffata, fom t)oppabe §it odj bit i ffogen, ffrattabe åt beöfa 
orb, men goéfen fnöt näfroen åt ben od) fabe: „ja ffratta bu 
etafa bjur, jag tjar ju min fitfmerroagn qmar ber fjemma, men 
^abe jag nu min goba bööfa, få gaf jag big ett ffott." Sitet 
förargab mar f)an, ben ftadarö goöfen, men fnart tröftabe tjan 
fig igen, begpnte tjroifêta od) fjunga oct) roanbrabe Ijaftigt på. 
£>er |emma tät t)an fpänna be madrafte fotfmarta tjäftar för 
fitfroerroagnen, od) fnart bar bet af igen, ben famma mögen.



20 ©n faga.

©ölen ffen ocB fåglarne fjöngo ; ljungen Blommabe oc| Barrffo= 
gen boftabe. „?lät ff all jag afta mig för f ärret , fabe gosfen, 
men l)uru Ijan fatt oå) tänfte på ben rifa flicfan, glömbe Ban 
Bort Båbe gropen oc| färret, ocB Baft bet mar, låg Iprn igen 
i enriéBuffen få lång Ban mar, ocB ^äftarne ffenabe Bort meb 
magnen, få bet gniftrabe i ftenarne. län jag Blifma rent 
af förargab", fabe gosfen, bå §an fteg upp igen, „men fria 
ffall jag, om jag albrig fiabe annat än min ebenljoltémagn meb 
elfenBenstijul", oå) få mänbe Ban om Bem igen. ©fatan ffrat= 
tabe af l)jertané luft, oå) goéfen fnöt näfroen åt ben od) fab*e : 
„ja, ffratta bu elafa bjur, jag f)ar ju be macfrafte filfmergrå 
tjäftar qroar ocB meb bem gör jag ben f)är refan ännu en 
gång, men f)abe jag min goba Bö sfa, få gaf jag big ett ffott."

©e filfmergrå Bäftarne banfabe ftolt för eBenljoltëmagnen, 
när goéfen för trebje gången åfte genom ffogen. ©olen Bränbe 
Bet oå) fåglarna togo fin mibbagélur, men ljungen ftob Ijuéröb 
af Blommor oå) ffogen boftabe. „§är är nu färret", fabe 
goSfen, oå) i famma ftunb låg fian fom förut i ben gamla 
enriöBuffen. ålu måfte Ban ffratta. „©et l)är är en macfer 
Biftoria ? ålu är jag Iifa långt fommen fom förut, men nu 
Bar jag inte mera någon magn ber fiemma. ©ocf, när jag 
tänfer rätt på fafen, är bet fanffe bet flofafte, att jag Beger 
mig till fots på min friarefärb, få får jag fe om flidän tager 
mig för min egen ffull, eller om bet är magnarne, fom Ipfa 
Benne i ögonen/'

©en flofe goéfen manbrabe fålebeé mibare, faft bet litet 
foftabe på för ben, fom marit man att åfa i gulb= ocB filf= 
merroagnar, men allt är Bra att förföfa.

mx Ban gått ett ftpcfe, fåg l)an en fattig gumma fom 
BbU på att gräfroa en bjup grop. ©rött od) Blef fåg Bon ut, 
o (B Brebioib l^nne ftob ett ffrin fom goéfen fnart igenfänbe, 
för bet mar Bané eget matffrin, fom fallit ur magnen, bå 
Bäftarne ffenabe Bort meb ben.
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„®ob bag, Ijmtb gör Ijon od) firent är Ijon, gamla mor?" 
IjeIfabe gosfen ljöftigt.

nm, jag gräfmer en grop för att gömma bet Ijär ffrinet 
uti, fom jag Ijittat. SDet är för tungt att bära, od) jag mitt 
gömma bet, tills jag far reba på ben rätta egaren. Sirlig är 
mitt namn," ■

,,SDten bu fer ju fjuf od) elänbig ut, albrig orlar bu 
gräfma ben gropen", fabe goöfen.

„S3ag är ej fjuf", fmarabe gumman, „enbaft mpcfet ljungs
rig."

„Sßä bet är ju ett matffrin, öppna bet od) ät big mätt."
„^de förr än ben rätte egaren fommer od) ger mig Iof 

bertitC", fmarabe gumman.
„Sßämäl, jag är rätte egaren. £>är fer bu npdeln, ät 

big mätt od) beljåll reften."
„Stufen tad", fabe gumman, ,,jag Ijar ingenting annat 

att gifroa big än ett gobt orbfpråf på roägen. $om i^åg : 
bet är ej allt gulb fom glimmar."

„Stad", fabe goöfen, „bet är ett gobt orbfpråf, farroäl!"
Sitet längre fåg Ijan en liten goéfe Ijoppa på ett ben 

fram åt lanbémägen.
„^marföre poppar bu få ber?" frågabe mår friare ; „Ijar 

bu fjuf fot?"
„Sftej", fmarabe pojfen, „men jag I)ar npa ffor od) milt 

ide flita ut bem fo fnart, berföre turar jag om att gå förft 
på ben ena foten odj få på ben anbra."

„SDet mar mig en luftig furre! ©tig upp på min rpgg, 
få ffall jag bära big ett ftpde. ^jroab Ijeter bu?"

„5sag Ijeter ©parfam,"
SDe gingo nu ett gobt ftpde tillfammand od) fommo flut- 

ligen till en åfer, ber en man flitigt arbetabe meb Iiada 
oå) fpabe.
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,,SDer är min faber Dmtänlfam", fabe ©parfam, „§är 
fïctïl jag ftiga neb. ©ad för fljutfen. Slnnat Ijax jag ej att 
gifiDa big än ett gabt råb på refan : bättre en rätt tåt i frib 
än en gbbb ope meb Iif/'

„©et mar ett gobt orbfprål, iad för bet!"
9?u Iom mannen från ålern oä) frågabe Ijroart refan

gälbe.
„^ag fladut oä) fria", fmarabe gosfen.
„©åå, bet är en migtig färb", fabe mannen, „en bpg= 

big qminna är äblare än attra lofteïigafte perlor."
„©et flail jag lägga på minnet", fabe gobfen, „farmäl!"
äbu manbrabe gobfen mibare, tills Ijan Iom till en liten 

ftuga. ©er utanför fatt en flicfa oå) ftidabe ftrumpa, berun=
ber läfte !jon öfrner fin Iepa od) fatte en magqa i rörelfe 
meb foten.

„©u är flitig, bu", fabe gobfen.
,,^sa tiben är lort", fmarabe flidan, „men en ibog Ijanb 

gör rif od) en lat gör fattig."
„©et flail jag lägga på minnet", fabe g osfen, ,,Ipoab 

Ijeter bu?"
,/S1Iitig är mitt namn", fmarabe flidan.
©oëfen gid raibare. ©å lorn ^an änbteligen tid ben 

rila gårben. f)3å ängen Betabe Jfjunbrabe Ior od) Ijäfiar, od) 
fåren ftobo mibt uti ett llöfmerfält. $ flatlet fannê bet mar= 
morIrubBor oöf) gårben mar ftenlagb meb finafte porblin. SfRen 
ide fåg ber trefligt ut för bet. ©larfroig Ijette infpeltoren odj 
^åglöb fyette fogben. ©e futto på Ijioar fin ften odj rolle 
pipa, meban arbetbfollet bref omlring Ijioar bet roiCfe. Ioub= 
Ijållerflan $alfl fprang från roiftljufet tid Iddaren odj från 
lölet lid flugan, för att matmobren finde tro att Ijon roar 
flin! od) pålitlig, men egentligen gjorbe Ijon ingenting annat 
än fmög fig jemnt odj ftänbigt i en mörl flrubb, ber Ijon brad 
Iaffe meb fina roänner odj belanta. penned tide fon ©lös=
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altig £)älbe nt en ftor påfe ïjïüetemjbt i fmågrifarneö fat, me= 
ban farfar ©trig ftob t porten od) meb en ftor Inötpål ja= 
gäbe bort alla tiggare, tjuru etänbiga od) t)jelpbef)öfmanbe be 
an fågo ut. ©oöfen ftatabe mifönöjb på tjufmubet o<^ taufte : 
faban lierre, fåban bräng, men när Ijan fid fe ben mactra flic= 
lan t)an mitte fria titt, glömbe t)an fjeta mertben, för få mac= 
1er mar Ijon. $täbb mar Ijon i fammet od) fiben od) många 
gutbringar, armbanb od) örtjängen, få att be glänfte i fotffe= 
net. |mn tåg fpfêtotôë i fönftret od) pratabe meb fin fbm= 
merffa Sätjefutt, font fatt i en mjut foffa od) Inapprabe på 
nötter, meban en liten tjunb, ©qmätter fom ben Ijette, ffätbe 
på länba od) olänba.

©oëfen fteg in od) f)elfabe tjöftigt.
„£>mab är bitt ärenbe?" fporbe fticfan fort.
,,^ag t)ar f)öxt t)uru flön od) ril bu är od) t)ar Iommit 

för att fria titt big", fmarabe goéfen.
„^afå fria? Dd) titt mig?", utbraft ftictan. „ttlej tad, 

jag Iaftar inte bort mig åt t)marje raanbranbe ‘ribbare. tttpti= 
gen for t)är förbi en gutbmagn, en fitfmermagn od) en eben= 
t)ottëmagn ; egaren titt bem mitt jag taga, men för big är jag 
för gob."

©oöfen tog, för bet mar ju t)an3 egna magnar Ijon ta= 
Xabe om, men Ijan fabe intet.

2öttt bu btifma bräng på min gårb, få lan bu få bet, 
od) feban, om bu är beflebtig od) ftitig, lan bu Ianfle få en 
af mina lölépigor titt tmftru, när året är ftut."

„^a tact", fmarabe goöfen, „bet buger ju att förföla." 
^nom fig tänlte tjan: fer t)on en gång, t)uru ftitig od) Ian= 
nig jag är, få änbrar t)on tanlar fnart, od) jag mitt tjena 
tjenne troget."

©oöfen arbetabe för tmå; ben ena bagen Iom od) ben 
anbra gid, men tila ftott förbtef ftidan. Dd) etal mar Ijon,
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ja få ela! att bet roar grufligt. „£>et är ej allt gulb font 
glimmar", tänlte goéfen,

a5 ben ftora gårben fannS en liten lölSpiga, font Ijette 
drogen kärlet, Jpon roar få flitig font en mpra, få front font 
ett tam odj få gfab font en fågel. ^enneS blåranbiga linne= 
Itäbning roar alltib ren odj flat, odj be många lapparne futto 
tråbjemt oå) orbentligt öfroer Ijålen. SJtot Ijenne mar mat= 
mobren allra ftpggaft, odj gosfen Ijabe meblibanbe meb ben 
lilla ftadaren. £>an f)ögg meb åt Ijenne till lo let, bar in mat= 
ten odj Ijjelpte Ijenne på mångaljanba fått. drogen Cartel Io= 
nabe Ijonom meb ben marmafte tadfamfjet.

©lutligen tröttnabe gosfen mib ben elafa matmobren 
od) begårbe fitt afffeb. ,,Sattre en rätt fål i frib än en göbb 
oje meb lif", fabe Ijan.

SJten fliclan mille icte låta Ijonom gå. Jpon fåg nog 
att Ijan mar arbetfam od) ärlig odj märtte nog, att gårben 
fått ett Ijelt annat utfeenbe än förut, ©oéfen mar enrois od) 
få fiel Ijan Iof att lemna fin tjenft. Tiu fanné ber på går= 
ben en liten Jpringpojle, fom bette Pnl. £onom flidabe goS= 
fen tid fin gårb meb ett IjemIigt bub, att man finde taga reba 
på be trenne magnarne odj fänba bem till Ijonom, S)et flebbe.

@n _ mader bag, bå ben rila flidan fom manligt låg 
fpfSlolöö i fönftret, gid gosfen ber förbi. „@n ibog Ijanb gör 
ril, men en lat gör fattig", tänlte Ijan od) flalabe på Ijufrou= 
bet. ^5 bet famma förbe be tre magnarne meb fina ijroita, 
froarta od) grå fjäftar upp på gårben.

„Sätjefull", ropabe flidan, „nu Iommer ben rätte friaren.
©if fort min filleéfdjal oefj mitt mja armbanb. 3td, Ijmab 
jag är glab.

§on gid ut på trappan för att taga emot friaren, men 
magnarne moro toma.

„£roem tillföra be roadra magnarne od) be madra, roadra 
Ijäftarne?" frågabe Ijon Iuffen.



@n jaga. 25

„©e tiïïf)ôra min Ijerre ber på anbra fiban flogen, £an 
är I)är od; Ijar Bebt ofå fyemta Ijonom Ijem."

,,SlfIcn Ijan är ide Ijär", fabe flidan Ijäpen.
i)är ftär I;an", jabe goëfen od) rätabe upp fin reå= 

Iiga geftalt, ,,od) nu refer Ijan I)ärifrän."
flidan ftob ett ögonblid ftum af förroäning od) rorebe. 

SJten fnart log I)on fä foclerfött od; fabe: „flad bu refa bort? 
ffJIej, ftanna qtoar fom min gäft. £abe jag metat Ijroem bu
mar, ide I)abe jag bä lätit big mara bräng. $alfl, Ijmar är
f^alff ! Saga genaft en fin mibbag meb ftelar od) lafor, flpnba 
big, mi Ijafraa rart främmanbe".

„Skljöfå inte", fabe goåfen, „jag Ijar reban i lötet ätit 
min manliga loft, mögligt bröb od) mjöllroafåla ; nu är jag 
inte mera Ijungrig. Slen jag I)ar en bön till big/'

„Skgär Ijraab bu mill", fabe fïidan inftällfamt.
„©u Iofmabe mig reban ben förfta bagen en af bina 

lölåpigor tid Ijufiru. ©if mig nu ©rogen kärlet."
„©ag bem adefammané", ropabe flidan i mrebeåmob, 

fprang in odj flog börren igen fä att fönfterrutorna fladrabe.
3 lötet ftob ©rogen ^ärlel mib fpifeln. fjon Ijabe för=

gråtna ögon od) rörbe i grötgrptan, meban tärarne runno fom 
perlor nebför be runba linberna. ©et Ioftabe fä grufligt 
pä fyenrte, att goåfen finde fara bort, för Ijan mar ben enba 
i IjeIa gärben, fom roarit gob emot ^enne.

„Sida ©rogen", fabe goåfen roänligt od) fattabe Ijemteå 
I)anb, „mid bu lomma meb mig od) blifroa min Ijuftru?" 

„3a", fmarabe ©rogen kärlet od) Iog genom tärarne. 
SJten Ijraem lan beflrifma Ijenneå förroäning, när Ijon 

Iom ut pä trappan od) fäg be tre raagnarne od) fid Ijöra, att 
be tid^örbe goåfen od) att Ijon finde fitta mib I)ané fiba i 
gulbroagnen. ©ä refte be. Unber raägen togo be upp bäbe 
Dmtänlfam odj Sirlig, flitig od) ©parfam odj Iommo IpdIigt 
fram utan att ftjelpa en enba gång. Dmtänlfam bief infpel=
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tor. £>anb ïfiiftru Strlig Bief t)uêt)àtterffa. $titig Btef fönt* 
nterjïa, odj) Sparfam t)jelpte tilt meb ett act) fjmarje. Sa fefbe 
be Ipcftiga iitt bbbebagar odj trogen härtet Btef ben Bafta 
t)uftru goêfen funnat bnffa fig.

§on mar äblare än be foftetigafte pertor.
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f ben rpmliga brängftugan på en ftor herrgårb futto 

en ftormig minterafton troenne gamla gummor få nära ben 
ffammanbe brafan på fpifelf)ärben font möjligt. Såba moro 
ffrpnlfiga ocf) grå£)åriga, båba moro nfelt Ifäbba od) fågo öm!= 
Iiga ocf) forgëna ut. ®e rooro fattighjon ocf) fpabe npfs an= 
fänbt tiff herrgårben, ber be ffuffe ftanna på rota. S ftugan 
befunno fig äfmen gårbenb brängar, fpéfeffaita meb fjroarje= 
hanba arbeten unber bet be röfte ocf) pratabe. ©taffpojfen 
fatt uppîrupen på ugnen ocf) fpjeffte pertor unber bet f)an fög 
på fmå cigarftumpar, bem I5 an f)iitai i fpotifåborna uppe i 
gäftrummen bå f)an tänbe åraforna. Ute mar bitanbe Iafft 
och [tonnen fjmen och tI0t i florftenarne, men hår inne’mar 
marmt od) gobt, få att Iarfarne futto i ffjortärmarne tneban 
be fümifêt habe ben Idra möéfan på f)ufmubet.

„Saga big nu litet åt fiban, gamfa mommo"; fabe en 
ung bräng meb ett muntert och fjeffémålbigt utfeenbe, „mala 
big unban, att jag får tänba min pipa."

„©e få, fe få", jemrabe fig gumman, „nu får man inte 
en§ märma fig en frnula, faft en lan frpfa fjäfen ur fig en 
fåban qmäff."

„£>ålf munnen läring", fmarabe pngfingen häftigt/ „jag 
flår ju ej hår f)eïa baSen- èafma mi ide fernnat be bäfta 
pfatferna åt er, fattiglappar?"

„fattiglapp lan bu mara fjeff", fnäfte gumman, „jag
har fett bättre bagar än bu".
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är ffaba för big gammetmor", återtog pngtingen, 
//befto Bittrare fmafar nåbeBröbet."

„SBittert är bet roifét", fucfabe gumman, „od) atbrig, 
atbrig trobbe jag, att jag ffufte ftuta få t)är etänbigt".

"3a", fabe en gammat bräng, fom Iappabe fina ftöflar, 
/rjag miné när bu, ©tina, mar en rit fticta od, när bu gifte 
big meb ben ritafte goéfen i Bpm SJten bet gicf på fnefen 
för er febam"

O

„311) ja, å§ ja", fucfabe gumman odj fträcfte fina bar= 
ranbe tjänber öfmer etben, meban tårarne, mib minnet af be 
goba bagarne, runno nebför finberna.

"9H j^ör nu ! SDet t)är Btir alltför forgfetigt", fabe ben 
unge brängen, „marfd), Sanne, od) fpring efter en tår Bräm 
min titt Sanfonffam SDet är fasligt ruffigt i qmätt, man fan 
Betmfroa någonting uti fig, oc^ få fitta be t)är färingarne £>är 
od) ftaga, få man fan Bti riftigt tjjertängélig."

"åag tpcfer bu t)ar roarmt nog", fabe en af be anbra 
brängarne, „od) bu roet att tjuéBonben förBjubit Sanne att gå 
efter Bränroin åt ofs."

©tina fom fatt närmaft ftattpojfen, rpcfte f)onom fafta 
i foten od) fabe t)atff)ögt :

"m bu' min S0^fe, få får jag fanffe ocffå en tår; jag 
frpfer få grufroefigen!"

_ mn ftattpojfen brog foten titt fig od) fabe förtretab: 
„Börjar nu bu ocffå? Sag töré inte gå."

„Det) inte törå bit tåta Bti t)etter", fabe en af bräm 
game, „för bå får bu ftrpf af ofå."

o ftattpojfen tagabe fig juft att ftiga neb från ugnen, 
roiftråbig om fpnab t)an ffutte göra, bå bet fom Bub att qroältö= 
ro ar hen roar färbtg. Sföffan fom in meb ett ftort ftenfat rp=
fanbe roarm ärtfoppa. åt be gamta gummorna od) ftätbe bet 
på en Bänt roib fpifetn.
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„©e få", fabe §on rorefigt", ätert er mätta nu, bet tät- 
ni ide fått göra på länge!" ©erpå gtd f)on ut od) återlom 
meb ett Brebt tjatmBolfter, ett par bpnor och en fårflinnéfätt. 
,,SBrBete t)abe man förut tiltrådligt", fabe t)on och Iaftabe Ita= 
berna i ett t)örn på golfmet, „od) nu Iom bet t)är titt. ^ag 
är näftan för gob titt att paëfa upp fattighjon flått jag fäga."

,,SBIta att bu inte fjetf Iommer i famma Itämma", fabe 
$attig=©tina, „bu fer juft ut att tmfwa gob Början titt bet/'

,,^ag flatt hafroa ril man", f ro arabe lölfan, „få BeBiof= 
mer jag h^arlen arBeta fjetf etter tigga anbra titt taft."

„Söitt bu inte t)afraa mig, Regina ?" frågabe ben unge 
brängen ffämtfamt.

,,SBej, tad! SSättre upp! ©et tär bröja innan bu Btir
ril, od) få — fuper bu."

„^a Bara en tår iBIanb."
,,Dch imå emellanåt, ©e få, Iommen titt q ro ätt sm ar b 

nu! £roar och en må fe titt fina affärer od) tänla på fin åt= 

berbom".
^otlet aftägénabe fignu, od) be gamta gummorna Btefroo 

enfamma.
„^a, ja tänla på åtberbomen", jemrabe fig ©tina, bå 

hon ftad fleben i foppfatet", om man more få Itol meban man 
har någonting!"

„#uru har bu Btifroit få fattig, efterfom bu roarit ril?" 
frågabe nu ben anbra gumman, fom he^a aftonen futtit ti;ft.

„SJränroin, Bränroin, Bränroin!" froarabe ©tina. „©et 
förBannabe Bränroinet roar bet fom gjorbe mig fattig, </ag 
roar ril oeh roader od) jag tjaBe friare titt tiotat och jag 
tog ben att ra rilafte. SJBenJan föp od; t;an fåg inte efter 
fitt och gu’nà’d Ianfle jag inte fåg efter mitt h^er 
roi habe ftor ftägt och mpdet främmanbe och ^et pengar 
fom gräé. 2öår rilebom fmälte ihop. ©å gid gårben. SBi 
löpte en ftuga meb ett potatiétanb och Bete för en lo. SJBen

m>£mà*é***ï**^ v,,-..- '
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bet tnar få fmårt att arbeta när man atbrig marit man ber*
rotb, oä) t Jörgen föp f»an än mera. 9frär jag fåg §onom
glömma §ela mertben mib ffoâïan, få fbrföfte jag famma fonft
od) bet fannö bagar---------©uö förlåte of? arme fpnbare!
* ; * * bet fanné baSar' bå ™ inte f)abe en n9!ter timme 
nagonöera/'

//9)îen barnen bå, ödfj arbetet?" frågabe ben anbra 
gumman.

,,Sa barnen fXtdfabe grafen odj fingo fmaf för bet, be 
acfla, oä, emellanåt ^ätbe jag fjelf uti bem en tår, för att be 
ffutte glömma ^ungern. älrbetet, ja . , . bet ftob ftitta, för= 
ftaä. Sarnen tommo feban ut i roerlben, få fnart be Iunbe 
fort,ena f.tt Brob o# bå bref bet juft fom litet lättare för 
ofä tgen , . men mi brefmo få fjuftiga båba troå. SMI 
fabe att bet mar af bricfanbet. Dd, ingenting mille roäja.

Ion bog, ben liabe lefmat på tjatm odj ffräp Ifertt roin= 
term Dcf nebat gtcf bet för ofä. Så bog min man, oå, bå 
brojbe bet tde !ange förrän jag Iom på rota."

„Sta ftägten ocf barnen bå?" frågabe ben anbra.

„©tagten, låra Srita, fTägten åt o ci, brad boä ofä me= 
ban rot l,abe något att bjuba, men når roi Mefroo fattiga 
glornbe be ofä mpcfet fnart. SocInen är ju fl,Ibig att föba 
fma fattiga jaga be, ocf ben Ian ju göra bet ocffå. Del, 
mara barn! ferre ©ub! Drbfprålet fäger, att „en mor 
fan Jorfoqa tro barn, men tio barn Iunna inte förförja en 

mor od, bet ar ba font. Sarnen äro fpribba Iring roerl=
®e år! ',T Cnm “f ^ *" rorä fÖr fin Somfa ™r.
Oe fatt,gtt oef ,ag tror ... jag tror att be fupa arte=
IZmnWtetJ? mI mtit nåm ro0UiSneUe meb mår rile= 
bom. §a^a! Jtlmanäbarn od, nu braga be mertben omtring
fom ^«nsar od, ptgor od, flata nog fom jag i annan manä
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^3 ïammaren, innanför brångftugan, tjabe f)efa aftonen 
IjortS bet falta furranbet af en fpotrod, Slu ftannabe roden, 
od) en fnpggt flftbb qmirtna, om några od) femtio år gammat, 
ftob i borren, §on tjabe ett friflt od) röbtett anfigte od) ett 
gtäbtigt uttrpd i be Itara ögonen. SDet roar SBafmar=Sifa, 
fom ofta arBetabe på tjerr gårb ett. ^on fatte fig framför et= 
ben, Brebmib gummorna octj fabe mäntigt tröftanbe: ,,Ianfle 
ebra Barn taga tårbom af fina förålbrarS olpda od) Blifma 
arBetfammare od) förftånbigare."

„^a, om idle Brftnminet more", fabe ©tina bpftert, 
„bet förBannabe Bränminet, fom man ide mera lan mara 
förutan, når man en gång fått fmal för bet. Std, om jag 
Iunbe få en enba broppe öränmin!"

,,Sli flått inte tala få gubtöft, ©tina", fabe Sifa, „juft 
nu förBannabe ni Brånminet octj få mitt ni Ijafma bet ånbå. 
SBar nu Beflebtig, få flatt jag gifroa er en lopp laffe i (tältet 
©et fmalar Bra ofmanpå årtfoppan."

Sifa Ijemtabe från lammaren en liten laffepanna, ett par 
loppar, en ftrut laffe octj några foderBitar octj ftåtbe pannan 
fptb meb matten på gtöben i fpifeln.

„%de atttib lan jag Beftå mig laffe, men emettanåt går 
bet för fig, od) nu fIatt ni fe, ©tina, fjroab bet t)jelper när 
Bränminétuften Iommer på." Stleban be tre qroinnorna futto 
od) Ijörbe på bet trefliga fjubanbet i laffepannan, fabe S3rita : 
„jag met ide tjuru bet år t)år i mertben, men inte fijetper 
arbetet getter atttib. Mx arbetat fom en trät, feban jag
mar 10 år gammat, odj t)år fitter jag nu ånbå, en ftadare, 
fom ftåpaå från gårb titt gårb od) fnåfeS f)är od) InuffaS ber, 
odj ben uSlafte mattpojle anfer fig Båttre än jag, tp Ijan för= 
tjenar fitt Brob odj jag åter nåbebröb".

„Sti Ijar arbetat", fabe Sifa, men t)ar ni odfå fparat? 
SStif inte tebfen att jag frågar, men efter mi nu en gång tata 
om be tjår falerna, få . .
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„£>roarföre flulle jag BIifraa Iebfen ? ©et är inte ofta 
man får pra ett roänligt orb. Ttj — jag I)ar inte fparat, 
bet pr atbrig räcft längre än från pnben till munnen, ^ag 
pr inte fupit od) inte pr jag pft man od) Barn plier, men 
bet pr gått fom bet pr lommit,"

„I£>ar ni raarit fjullig bå?"
//^ej, bet Ian jag inte Ilaga öfroer, utom nu ålberbomb= 

Irämpor, förftåb. Men när man Börjar meb traå toma pn= 
ber, få lär bet inte fluta Bättre plier, om man inte pr Ipc= 
fan meb fig. £ubbonben pr i gårben pn Börjabe ocffå fom 
raallpojfe, od) nu pr pn en ftor prrgårb od) är gift meb 
Ilodarenb botter, ^ag fänbe bem Båba förr i roertben. ©e, 
pn pr pft Ipdan meb fig/'

„©et är fant, men pr ni odfå prt pru pn Ief=
roat?"

„3îej, bet raet jag inte, men nog pr pn raäl raarit 
npfter od) arBetfam."

„^o, bet fan ni Iita på ! §an pr albrig fmalat par= 
Ien Bränrain eller öl för att ej lomma i freftelfe, tp pnb 
far bog af fupanbe, od) pn Beflöt afta fig för bet. Cp ar= 
Betfam pr pn raarit. Meban pn gid i ro all, flar pn trä= 
flebar, gjorbe raifplar od; qroaftar, Iorgar od] näfraerarBeten, 
plodabe Bär od) IonoaIjeBuIetter, Btåfippor od; npponrofor od; 
aIItfammanb fålbe pn. Craarje liten penning pn fid berför, 
gömbe pn i bottnen på fin trafiga matpåfe. 9?är pn BIef 
bräng, fparabe pn in af fin lön, Iabe ipp penning efter pen= 
ning på fparBanlen od) nöjbe fig meb bet minfta möjliga. Tm 
pn fåg unga flidor fom gerna gingo på banfer eller raoro 
Iata od; fåfänga, tänfte pn: „be buga ej till fattigmanb p= 
ftrur" od) raäntabe tiltb pn fid fe en fom roar flitig, fpar= 
fam, Iunnig od; enlel. §an fölte fig tid en jorbbrulsflola, 
BIef förft fogbe od) feban infpeltor pr på gårben od; gifte fig 
meb IIodarenb botter, fom roar en bra flida — juft en fåban
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font BItr en bugtig pftru. Slär prrgårbenS égaré bog, Bfef 
infpeftoren arrenbator, od) nu eger pn gårben fjelf odj pr 
ej mpdet af ffulben qmar ait Betafa. SBifêt pr pn pft 
fpdan meb fig — bet toiff fftga:] pn pr pft ©ubs mälfig= 
netfe, pif a odj förftånb. Sften reften pr pn gjort fjelf/' 

,,Sften pru är bet meb er, Sifa? $olf fager, att nt 
pr något flags pangfjon efler Ijmab bet är att fefraa på."

„^a", ftoarabe Sifa teenbe, „en pangfjon font jag ffaf= 
fat mig fjelf."

,,lSften ni pr ju martt enla i tio år odj ni pr pft 
fpra, om ide fem Barn. Dd) befSutom pr ni ju nu ett Barn= 
Barn fom ni förförjer feban förälbrarna bogo Båba tmå."

35et är faut nog, men jag Ijar odfå pft fpdan meb 
mig, ben famma Ipcfan fom psBonben: ©ubs mälfignelfe, Hjelfa 
odj förftånb. SSiE ni pra pru bet gått mig?"

„^a Berätta nu", fabe Srita furmulet, „bet more roligt 
att meta pru ni Burit er åt."

„^sag Blef förft Barnfföterffa pS ett prrffap. £>å mar 
jag Bra Barnslig ännu, men jag Ijabe en gob matmober. $on 
lärbe mig fp, fticfa, ftrpfa odj alla flags fpfslor. ©å Begärbe 
jag Barnens ffrifBöcfer, när be ej mera Bepfbe bem, fid en 
gammal griffeltafla od) fmå griffelftumpar odj få lärbe jag 
mig ffrifma."

,,Sften Ijmartill ffulfe bet tjena?" frågabe ©tina. 
,,SlEting är Bra att funna", fmarabe Sifa. „Slär jag 

nu Ijabe rum, meb, mat odj IjuS för intet, fåfom Ijmarje tje= 
nare pr, Bepfbe jag ju ganffa litet af min lön. ^ag pbe 
albrig mera än tmå fläbningar. Stär IjmarbagSfläbningen Blef 
utffiten, tog jag pfgebagSfläbningen tiE parbagSbrägt odj 
föpte en np. ipela fommaren gid jag Barfota, odj parfen Be= 
ftob jag mig parafoE eEer muff. @tt par goba pllemantar 
moro marma nog, od) foten pr jag alltib tpdt om. Slär be 
anbra flidorna talabe om fäftmän odj giftermål, tänfte jag:
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jag jar ingen f)aft meb ben fafen. finner jag inte en jeber= 
lig, npfter ocj flitig man, fa är jag jeEre utan. EJIen jag 
fann en — ©ub ffe lof ocj tact — jag fann en. ©amma 
bag mi fommo tiE mårt npa Ijem, jemförbe roi måra fpar= 
banfåböder odj beflöto att, få långt bet mar möjligt, jmarje 
år lägga af en liten fumma. EJtin man mar ffomafare. ©om 
jan mar ben enba npftra i jela focfnen, fidf jan arbete, mera
än Ijan Iunbe jinna meb. ©å tog jan en lärpojfe, odj jag
Iljelpte odfå jmab jag Iunbe genom att fp på maflin åt bem, 
odj beremeEan mäfbe jag od) fpann odj fpbbe fläbningar åt 
bönberna odj flref bref åt bem odj fid fålunba alla möjliga 
fmå inlomfter. EJten få Iom bet barn i jufet, bet ena efter 
bet anbra, emeEanåt låg man fjul ocj bå BIef bet fort om
tib, odj mat od) fläber bejöfbeé för be fmå. ©et |änbe mån=
gen gång att mi icfe Ijabe en bit fmör på mårt bröb odj ide 
en lopp Iaffe i Iiufet på flera månaber, men jmarje år labe 
mi änbå en liten fumma i banlen. (Snfel mar mår föba, men 
ftarl odj gob, od) beraf bibejöEoå mi friffa. Etär barnen 
mäpte upp, jöEoé be tiE arbete få fnart be Iunbe jåEa en 
nåt eEer tmätia en ffeb; be ftörre flötte be minbre, odj på 
bet fättet gjorbe be fnart nptta för maten utom att jag fid 
fitta i freb meb mitt arbete, ©å bog min man od) bet mar 
ett l)årbt flag, men ©ub jjelpte. förbi ben forgen odfå. SBar= 
nen gingo ut i tjenft od) några fommo i lära joé l)anbtroer= 
fare, od; be jafma aEa blifmit bra menniffor meb ©ub3 IpjeIp 
odj gobt epempel. EJIpdet Belpöfbe jag inte nu mera för min 
egen perfon, men jag tänlte på ålberbomen, på ben tib bå 
jag inte mera ffulle o rf a arbeta, ©erföre jar jag fortfa= 
ranbe fparut od) arbetat, eljuru jag reban i några år fått en 
liten ränta på mina penningar, kommer nu fjufbom eEer 
olpdéfall, få bejöfmer jag ide ligga anbra tiE laft. EJIen nu 
är Iaffet färbigt odj bet bör bridaé genaft, om bet ffaE göra 
nptta/'
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Stfa flog ntt, otf; be främtnanbe brucfo turraië |raarftn 
fopp, |raarefter be labe ftg på |aItnbolftret i rarån, feban be 
tacfat oäf) raälfignat Sifa for |enneå raänlig|et.

,,^a", fabe SSritar bå |on brog fårffinnéfälten bfraer 
fig, „fanffe jag frtnnat |afraa en fparpenning, om jag |aft 
omtante. SEften nu år bet för fent, för jag tänfte inte på ål= 
berbomen."



fn fnititfiring ndufsffiid.
„^rebrif, nu tjafroa mi änbtetigen fått en tjenarinna, 

font paêfar", fobe unga fru SBjörttunb, bå t)on en bag träbbe 
in t fin manê arbetérum. „©e bara på benna orfoféfebet: 
tunnig i matlagning od) batning, ftrptning, tmätt od) fömnab."

„Eå, bet är ju förträffligt", fmarabe tjerr SBjörttunb, 
„nu Ijafroa mi fö!t odj pröfroat i tånga tiber, od) änbtetigen 
tömmer tpctan till mår egen börr. Entag tienne genaft."

„§on fer få tjpggtig ut befSutom", fabe frun od) gict 
ut i tötet.

2>er ftob en tjenfteftida, något öfmer 20 år gammat, 
mätttäbb od) meb ett treftigt utfeenbe. %m Söjörttunb tafabe 
meb tienne om tönemittoren od) fjenneé btifmanbe göromåf, odj 
faten uppgforbeé fnart titt båbaé betåtentjet.

SDen förfta nomember tom, odj famma bag inträbbe 
@ma ©tranbberg i fin npa tjenft. §enneå förfta göromåt roar 
att anftätta en grunbtig ftäbning i bet ganffa ftarfroiga, 
ofnpgga tötet.

,,$är måtte tjafroa roarit en rigtig obugting förut", fabe 
tjon för fig fjetf, när Ijon öppnabe tötéffåpet odj fåg be oftu= 
rabe taftrutterna famt en Ijop fturtrafor od) orena tjanbbutar, 
roftiga tnifroar od) attt möjtigt fträp tittfammané. ,,Eu ffatt 
Ijär btifroa en annan orbning."

Dd) @roa t)ött orb. SDet roar en fröjb att bag efter 
bag fe bet prpbtiga tötet, ftäbabt od) fturabt meb btanta ta=
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ftruEer odj fnöljmita träfärl. £>err odfj fru Sjbrftunb fingo befê= 
utom fröjba fig åt ben mädagabe maten odj be roälftrufna 
ftäberna. ©ma mar flinf od) ffidlig, odfj ^errfïapet tpdte att 
fjon mar en mönftertjenare. döäl f)änbe bet, att fmåfafer 
förfmunno bå od) bå, än ifrån tm ätten, än ifrån föfet, men 
fåbant Ijänber mä£ i Ijmarje ljug, tänfte be, odfj fan ide Jjjef= 
paë. ©n älbre odj erfarnare märbinna t)abe fanffe märft, att 
af en bel matmaror gid oförfmarfigt mpdet åt, men fru Sjorf= 
funb mifétänfte ingenting, utan mar blott nöjb öfmer att få 
fitta i fitt madra rum, fpsfelfatt meb fjanbarbete elfer mufif 
od) läéning odf) låta ©ma fföta ïjuëïjàltet.

©å förgingo nära tre år. irjerr Sjörflunb fabe mifét, 
att beraé ljuêïjàll foftat mera än någonfin förut, men bet 
funbe mät ide l)jefpa§, menabe l)an, odf) frun fabe, att bet 
roarit få trefliga år od) Jjon Jjabe l)aft bet få beqmämt odj bra.

©n bag ffulte Ijerrffapet fara ut på mifit, od) frun öpp= 
nabe fin tåba för att uttaga en brofdj, fom l)on ämnabe be= 
gagna. Sten brofdjen fanng ide. £>on föfte förunbrab en 
ftunb, men fom flodan reban mar mpdet od) Ijäften förefpänb, 
tog l)on en annan brofcf) i ftället, odf) be refte. ^ötjanbe bag 
beflöt l)on lifroifét att taga reba på brofd)en, tp ben mar en 
gåfma af fjenneé nu aflibna mober odf) fålebeé ett mpdet färt 
minne. 3)en unga frun genomföfte ide allenaft benna låba 
utan äfmen alla be anbra, b)on föfte i ffåp odfj borbélåbor, 
men brofdfjen fannê ide.

„®u Ijar mäl fält ben någon gång, bå bu raarit ute", 
fabe fjenneg man.

„$a, få måfte bet fjafroa gått till", froarabe frun, „ben 
fan ju ej f)afma förfmunnit från min låba. Sien bet är mpdet 
lebfamt att jag marit få mårbélöé", od) f)on braft ut i gråt.

©ma Jjabe gått genom rummet några gånger, meban 
frun föfte, od) f»abe äfmen blifmit tiflfrågab om Jjon fett brofdjen, 
men Ijon fabe fig ej meta någonting om ben.
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9îàgon iib berpå, bå ©roa en bag roar fpéfeffatt meb 
tn)ätt 0(f) frun enfam fpféfabe i föfet, roilfe £)on framtaga några 
föféfjanbbufar ur en ftor fifta, fom ftob i föféfammaren, för 
att ffida äfroen bem t troätten. dJieban f)on ftöfabe i fiftan, 
ftö f)on någonting fjårbt i fjanben. £>on fföt unban ffäberna 
M fann en ftörre pappaff, fom f)on odfå för en tångre tib 
feban fafnat. $örunbrab öppnabe f;on ben na, od) bet, fom 
förft Ipfte fjenne i ögonen, roar ben tära, förtorabe broren, 
fom tåg ber tifffammané meb några !ragar, fina näébufar od) 
ett par fmå fibenbufar, afftfammanê ben unga fruné tifffjörig= 
Me** Seftört, näftan förtamab, ftob f)on meb ben öppnabe 
affen i ^anben, bå tjenneö man, fom fommit för att uppföfa 
Ijenne, inträbbe.

„©e t)it $rebrif", fabe ^on ftuttigen, btcf af finnesrö-' 
reffe, „^roab tror bu att betta betpber? Set §ar jag funnit 
i bottnen på benna fifta, unber en f;op npttjabe ffäber."

„Sin brofdj!" utbraft mannen, „fjuru fjar ben fommit
f)it?"

„^a, Ijuru ? Sen måfte roara ftufen, od) ingen annan 
än ©roa Ijar funnat göra bet/'

„§ar bu förut märft oärfigfjet fjoé f)enne?"
„3fd, jag f)ar atbrig tänft på bet", fabe frun bittert. 

„Sag fjar ju anförtrott tienne alfa mina npdfar, mina fåbor 
Mraa ftått öppna. §on fjar gått i bob od; fäffare, ja tiff 
oå) meb' fått taga penningar ur min böré."

,,^ar bu ide fafnat beöfa fafer, font nu ligga fjär jemte 
brofdjen?"

„2ff) ja od) äfroen mpdet annat, men jag f;ar afbrig 
tänft på att be funnat roara ftufna, jag f;ar trott, att be tap- 
paté bort i troätten effer förfommit på annat fätt.

9fu öppnabeé börren, od; ©roa inträbbe fjaftigt. §on roiUc 
fjemta föféfyanbbufarne, om broiffa frun reban talat od) fom 
birefte från troättftugan meb uppfäft ffäbning od; upproifta



(Sn fannfarötg otïofêfebel. 39

är max. SDå t) on fag fût I) err flap t föföfammaren oå) ben öpps 
nabe affen, Mef Ijon bfef fom ett tärft odj tog fatt i börr= 
poften för att ej fjunfa tid golfmet.

„(Stoa", fabe f)enne§ matmor, „jag trobbe ide att bu 
toar en tjuf. ^örflara genaft ï)uru beéfa faler Iommit l)it!"

(Sma Ijabe Saftigt fattat fitt Beflut ocf) förftoarabe fig få 
gobt l)on lnnbe. ,,^ag Ijar löpt bularne od) fptt Iragarney', 
fm arabe l)on trotfigt, ,,oå) bet är orätt att Ijerrffapei fnolar 
i mina labor."

,,SDenna lifta är ide bin utan min od) benna aff lilafå, 
Iragarne oä) näébufarne äro märlta meb mitt namn, oå) brofd)en 
är ben famma jag fölt nu i flera mecfor."

SDen ftadarå flidan förfölte ännu ljuga od) förfroara fig, 
men Ijenned Ijerrffap mille ide mera ljöra berpå, utan Iemnabe 
rummet odj tog affen meb fig. (Sma ffpnbabe IiEbafa tiU 
tmättftugan; rarebe, flarn od) förtmiflan rafabe inom Ijenne. 
§on Ijabe länge ftulit, än bet ena, än bet anbra, men bet Ijabe 
ej Mifmit upptädt, nu mar Iion brännmärlt fom tjuf, nu ffulle 
Ijon Ianffe Mifma bortförb, omtalab oå) Ijånab. ^mab ffude 
Ijotx nu taga fig till : Slrma flida! (Sj ett ögonblid tänfie b)on 
på Iimab ©ub ffulle tpda om betta. $on tänlte bara på Ipoab 
menniflorna ffulle fäga. £on länbe ingen ånger öfmer fin 
fpnb, enbaft Mpgfel od) mrebe öfmer att ben Mifmit upptädt. 
©fter många ångeftfuda tanlar oå) adefjanba planer, beflöt 
Iion att belänna allt od) bebja om förlåtelfe famt bönfalla om 
att Iierrffapet mide Ijada Ijefa fafen Ijemlig oå) ej omtala ben 
för någon. SDetta gjorbe Ijon ännu famma bag, men frun 
förflarabe rorebgab, att ©ma ffulle flptta ben förfta noroember, 
Ijon mille ide l)afma en tjuf i fitt find.

SDå orloféfebeln ffulle ffrifmaö, mide frun att ber ffulle 
ftå att ©ma mar oärlig, men Ijerr Sjörflunb tpdte, att bet 
mar ftraff nog att l)on blef bortförb od) tidabe :
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„©frifroer jag nu alt Ijon är oärlig, få far Çon fu idle 
mera tjenft. %ngen menniffa tager meb affigt en tjuf i fitt 
ljus."

„^a, bet är ocffå aEbeleê rättroift", fabe frun; „Ijroarför 
flail Ijon ftjäla? Det) bet är orätt, att tjenneé förra fjuéBonbe 
ffref en falfl orloféfebel."

„§an ffref, att fjon är funnig i matlagning ocf) allefjanba 
ftjfêlor, oefj bet är ju fant", fabe f)err Sjörflunb ffrattanbe.

„^a, men l)an ffref ej att f)on är oärlig, ocf) beruti 
gjorbe f)an orätt, ty nu Ijafroa mi litat på f»enne, oty fjon 
Ijar Beftulit ofS i tre åré tib. 9?u fan jag ocffå förftå fjroart 
mina penningar tagit roägen. ^ag fiel albrig mera utgifterna 
oet) infomfterna att paéfa ifjop, men jag trobbe att jag glömt 
ffrifma upp, eller miféräfnat mig."

„Det må nu mara", fabe fjerr Sjörflunb, fom roar en 
gobmobig man/' £>on Ijar Bebragit of§, ocf> bet är roifst mpefet 
iKa, men jag fan omöjligen förberfma Ijela fjenneö framtib oty 
fäga Ijela roerlben, att fjon är en tjuf. £on ffulle ju froälta 
ifjjel på bet fättet. Såt mig fe, få £)är ffall jag ffrifma : ©roa 
©tranbBerg Ijar tjenat l»oé mig från ben 1 noroemBer 1865 
tia ben 1 noroemBer 1868 oty är nu lebig från min tjenft.

$rebrif 23jörflunb.
©e få, nu Ijar jag Ijroarfen Berömt eiïer förtalat Ijenne. 

gRn må anbra åter förföfa fin Ipcfa odj fe Bättre upp än roi 
gjort."

Den unga frun, fom få Bittert mifSräfnat fig på ben 
annaré utmärfta tjenarinnan, roar ej rätt nöjb, men bå ben 
förfta roreben lagt fig, tänfte äfroen fjon att bet fanffe roar 
för Ijårbt att fficfa en ung roärnlöé fliefa ut i roiba roerlben 
meb namn om fig att mara oärlig. Söåbe Ijerrn ocf) frun 
rooro beféutom gobljjertabe nog att icfe omtala fjänbelfen för 
någon, ocf) få gicf @roa ifrån bem meb „rena papper" ocf) 
funbe meb upprätt panna föfa fig tjenft ïjoê Ijroem fom Ijdft,
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utan att någon Iunbe ana att Ijon BIifroit ffilb för ftölb. §abe 
t)on nu infett fin fijnb, få Ijabe benna Ijenneå Ijerrffapê gobbet 
möjligen Iunnat länba Ijenne till bättring odj ånger, men Ijon 
infåg ben ej, utan mar enbaft gtab öfmer att allt flutabeå få 
mål. Söifåt länbe l)on i afffebåfittnben ett ögonblidå ånger 
öfmer att Ijon få illa lönat fitt Ijerrff apå roänligljet odl) för= 
troenbe od) fälbe äfmen några tårar, men benna ånger mar 
ej nog bjup för att åftabfomma en merflig förbättring.

(Sroa Ijabe fått en gob platô Ijoå en rif rufifyållare i 
famma focfen oclj glabbe fig öfmer att lomma tillf ammanå 
meb flere anbra lamrater. 9Jlen ruftljållarmor mar en |elt 
annan märbinna än ben unga fru 23jörflunb. £>on gicf fjelf 
öfroerattt, gaf ut mjöl od) falt, fött od) fmör, Ijabe Iaffet od) 
fodret i läfta ffrin odj penningelåban i gobt förmår. 2)et 
oaftabt mar Ijon en mpdet gob matmor, båbe omforgåfull od) 
mänlig mot fina tjenare, men l)on mar orbentlig oc| fparfam, 
mar befêutom en gammal erfaren qminna odj Ijabe Ijaft tje= 
nare af alla flag ; Ijon roifête att ide alla moro fullt pålitliga 
od) anfåg bet ej mara rätt att utfätta fattiga, olunniga men= 
niflor för få ftora freftelfer. Etaturligtmiå gaf l)on änbå, när 
få beljöfbeå, npdlarne ifrån fig odf) mar ej onöbigtroié mif§= 
tänffam, men fom Ijon Ijabe gob reba på Ijroab fom fannå i 
f)ufet odj förftob Ipoab fom borbe gå åt, mar Ijon ej lätt att 
bebraga. ®et bröjbe berföre ej länge innan Ijon märlte, att 
ben npa tjenarinnan mar oärlig. ©roa Ijabe ej bIifmit roiå 
af flaban, utan få fnart l)on mäl fått reba på manorna i Iju= 
fet odj lagt märfe titt Ijmar allting förmarabeå, börjabe Ijon 
fmåningom tillegna fig ett odj annat. Eîu mar Ijon bod mrjc= 
fet förfigtigare än förr, tp Ijon infåg fnart att ruftljåttarmor 
ej roar få lätt att bebraga fom ben unga forglöfa fru SSjorf= 
lunb, men i ftättet Iitabe Ijon på att man, ber bet fannå flere 
tjenare, lättare Iunbe flplla på anbra. 91 är ruftljållarmor 
märlte att (Sroa ej roar pålitlig, gaf Ijon noga alt på Ijenne,
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od^ förfta gången ^on ^abe fälra bewiö, Iadabe Ijon flidan i 
fitt rum odj talabe adworfamt meb ïjenne. ©ron förföfte font 
înanïigt neïa, men wärbinnan Ijabe få faïra bewiê, att bet ej 
Ijjelpte. Så gret Ijon odj Iofwabe bättring, od) wärbinnart 
förlät ^enne gerna. ,,Su är nng ännu", fabe Ijon, „om bu 
will, få Ian bu bättra big. £pb nu mitt råb odj war en är= 
Iig flicla, annarö blir bu en olidlig mennifla, ty ftölb är en 
ftor fpnb inför ©ub odj lilafå lögnen."

@wa Iofwabe allt odj I)ölf äfwen ut en tib, men bå till= 
fältet lom, föll Ijon i fitt gamla fel igen. Sdu börjabe äfwen 
be anbra tjenarne märla betta odj blefwo förargabe öfwer 
att ©wa aIItjemt flöt flulben på bem, ©wa Ijabe ofta berömt 
fig öfwer att wara flidligare odj finare än be anbra; nu be= 
talabe be Ijenne meb IjoteIfen att upptäda Ijwab be wifste för 
IjuöbonbefoIIet. Så en tib förgått, warnabe wärbinnan ©wa 
för anbra gången od) fabe: jag will i tib unberrätta big om 
att ruftljådaren alltib ger fannfärbiga orloföfeblar åt fina tje= 
nare, ty Ijan anfer bet för ett bebrägeri att göra annorlunba. 
Sägger bu ej af bin owana att ftjäla odj ljuga, få flail bet 
ftå i bitt betpg, när bu går f)ärifrån, bet Ian bu Iita på. 
dlu Ijar jag warnat big."

©ma bief förft mgdet uppflrämb I) är öfwer, men feban 
Iugnabe Ij on fig od) tänlte att bet ej war få farligt, ïjenneê 
föregåenbe Imöbönber Ijabe ide geller talat någonting om oär= 
lighten, faft be nog wiföte berom. Sid en tib altabe Ijon 
fig wäl, men bet rädte ej länge, ocf) wib årets flut blcf Ijon 
fålebeö ffilb från fin tjenft på ruftljådet. Så Ijuöbonben gaf 
Ijenne orloföfebeln, frågabe Ijan : ,,Ian bu läfa flrifwet?"

„3tej, bet Ian jag ej", fwarabe ©wa trotfigt.
„Sä will jag läfa ben för big: ©wa ©tranbberg Ijar 

tjenat Ijoö mig från ben förfta nonember 1868 tid ben förfta 
nooember 1869. Serunber Ijar I)on orbentligt uppfijlt fina



Sn fctunfätbig orlofåfeöel. 43

åligganben, är Iunntg i matlagning, tmäti od) ftrplmng m. m,, 
men är oärlig od) opålitlig. Ëarl ©elanber. fHuft^ållare."

Sma Ijabe Blifmit Båbe röb od) Blel unber uppläfanbet 
af benna orloföfebel, nu Braft t)on ut t gråt od) ropabe full 
af mrebe: „jag flail ftämma ruftljåttaren till tinget för en 
fåban ofanning! §mab är bet för bum^eter .... när l)ar 
jag ftulit .... när Ijar jag ljugit . ... Ijar jag inte ma= 
rit flitig od) orbentlig f»ela året, od) märbinnan Ijar aUtib 
marit nöjb meb mitt arbete, od) till Belöning får jag nu en 
fåban orloféfebel."

tttufiljåttaren fmarabe lugnt: ®u Ijar merleligen marit 
Båbe flitig od) orbentlig, od) berför ftår bet äfmen omnämnbt 
i Betpgei, men bu Ijar odfå marit oärlig od) ljugit, oaftabt 
man marnat od) förmanat big flere gånger. Ddj berför ftår 
äfmen bet i Berget. .Spmarfor flulle jag omnämna bina för= 
tjenfter od) förtiga bina fel? ^ag flulle ju göra mig belaftig 
i bin fpnb odj Bebraga ben IjuöBonbe, bu Ijärnäft Iommer till. 
§mab bet Beträffar, att bu mill ftämma mig till tinget, få 
met bu att bet finê Bemié od) mittnen emot big, od) bu Blefme 
Blott offentligt ftraffab för Ijustjufnab. SSefIut Relire att f)ä= 
banefter Blifma ärlig, få lan bitt näfta Betpg Blifma Bättre/'

„$a", fabe Sma, nu mpdet nebflagen, „fimem flail taga 
mig i ijenfi, när jag liar en fåban orlofëfebel? tttd goba ruft= 
IjåUaren, gif mig en annan od) mar Barmlieriig!"

„ttlej", fmarabe IjuëBonben aUmarfamt, „min Ijufiru fabe 
big.reban för länge feban att jag alltib gifmer fannfärbiga or= 
loféfeblar, få att bu mifête l)mab bu l)abe att manta. S)u Ijar 
ide aflagt bitt fel, utan enbaft Bjubit titt att bölja bet. ttlu 
får bu odfå njuta frulten af bet."

®et bröjbe länge, innan (Erna Iunbe förmå fig att meb 
betta Betpg föla en annan tjenft, men bå l)öften nallabeé, 
måfte f)on änbå förföla, om Jjon ej mitte Blifma attbeleë utan. 
§on gid från gårb titt gårb, Ijon flidabe fin orloféfebel meb
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poften odf genom Beïanta, men aUttb Iom ben tiEBala. $mem 
ffuEe måga taga en oärlig, ofannfärbig perfon i fin tfenft? 
Slutligen fom ben forfta nomember. dma padabe fin lifta 
£>d) gid Bort från ruftpEet, utan att meta Ifmar pn näfta 
natt fluEe få tal öfmer pfmubet. S pmfodnen mar bet aEé> 
ide mera märbt att förföla få tjenft, tp pnneê orloféfebel pbe 
BIifmit Iaft odf omtalab på få många ftäEen odf pn tpdte, 
att pn i Ijmarfe mötanbe perfonS BltE läfte orbet „tfuf", men 
pn mille förföla på i en af grannfodnarna, ber pnneé fpfter 
mar gift. SDit Begaf Ifon fig nu. Eteban på gäftgifroeriet 
berftäbeé, fom mar Beläget i IprIoBpn, Blef Ifon tiEfrågab om 
pn ef mille taga tfenft, odf antog meb gläbfe anBubet, men 
bå märbinnan fict fe orloféfebeln, fabe Ifon IaEt: „Safå, nef 
tad, fag Bepfmer big ef. ifM ett fåbant ftäEe fom Ifär Bepfé 
ärligt foil, för fag orfar ef mara i rebet Båbe natt od) bag, 
odf ben ena ffaE pfma taffe, ben anbra Bränmtn, ben trebfe 
mat, odf pr är femnt odf ftänbigt penningar i omlopp — nejr 
pr paéfar bu inte/' Ddf få mar bet pppet förBi. Elär (Sma 
Iom till närmafte flog, ref pn orloféfebeln i fmå Bitar od) 
UtBraft gråtanbe: „fag får fmälta ifjfel, om fag längre går 
omlring meb betta olpdliga papper." EJten nu Iom en np 
fmårigpt. £roar odf en frågabe efter orloféfebel, odf när @ma 
Iom fram meb ben manliga ofanningen, att pn tappat ben, 
flalabe man på pfmubet odf miEe ef tro bet, odf aEtib mar 
bet mifétänlt, att pn lemnat fig få utan tfenft änba tiE in 
i noroemBer. £>on fid afflag öfmeraEt. Slutligen Iom pn 

till fin fpfter od) BeIlagabe fin nöb.
,,EJten pru pr bu bå lemnat big få ber änba in på 

pften?" frågabe benna.
„Sag pr ef fått platé."
„firaab är bet för prat! Su Ian fu aEting od) är flini 

od) Bepnbig."
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„£$a, bet ï)jeïper ej. SDet fannS ingen Iebig platå i mår 
Ijemfoden odj e] i be tmå grannfodnarna, berför tom jag Ijit 
för att Bebja big ïjjetpa mig."

"9MmäI, jag miß förföta. SänSmannen är ogift odj fyar 
nu från t)often ftält upp eget hnSljåll ; han Ijar ännu ide fatt 
huSljåderfta åt fig, utan en mabam t)ar gått ber bagtigen. SDet 
är roifSt inte en paSfanbe platå för en få ung flida fom bu, 
men bu tan ju ej Iefma annars, od) jag har gu’nà’S ej nås 
gonting att beta meb mig, för raåra åtta fmå, be äro omätt= 
Iiga fom fmalungar odj mera nptta göra be juft inte Ijeßer, 
©ub mälfigne bem! ©n nöbfaßSptatS är bet I)od länSman 
SSranbt, men fe tiß att bu Ijaßer big aßmarfam ber, odj föf 
big Bort meb bet förfta, bet fäger jag big !"

ßteban följanbe bag gict ©ma meb tungt Ijjerta tiß 
länsmannen. £>an mar en ung, glablpnt man, odj när ©ma 
fabe att Ijon tappat fin orlofåfebel, ftatabe Ijan ftämtfamt på 
Ijufmubet od) fabe: aj, aj min flida, bet mar en olpcfa; nu 
tan man ju tro att ben mar få bålig, att bu ej tädS mifa ben; 
IjoS Ijmem tjenabe bu fenaft?"

,,^joS ruft£)ållar ©elanber."
„21 ha", ftrattabe länåmannen, „bet är Ijan fom Ijar för 

mana att aßtib gifma fanna orlofSfeblar. ^a, bå lär bin mifSt 
marit gob, Ija, Ija, ha! 9iå, bet är bet famma, efter bu tan 
Iaga mat od) jag IebSnat mib aßa mabammer, få må bet gå. 
SDu är odfå tillräcfligt mader för att paSfa tiß märbinna i 
ett ungtarlSfyuSljåll."

©ma robnabe af ^arm mib beSfa orb. SDfIeb aß fin 
oärligljet oå) lögnattigljet Ijabe I)on bod IjittißS marit en an= 
ftänbig flida od) marit näftan litet ftel oå) tißBatabragen mot 
unga män, få att beSfa fäßan £)aft mob od) Iuft att fäga 
henne bumma artigheter eßer på något fätt förnärma henne, 
^abe ide nu ben olpdliga orlofsfebeln marit, få habe hon mib 
beSfa länsmannens orb genaft mänbt honom rpggen och gått
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fin mäg, men nu mågabe ïjon ej. $°n f)abe intet annat än 
Sjäfften af fifta årets» Ibn att lefma af, ocf) mintern ftob för 
bbrren. £>on ficf ej förfmå en få förmånlig pfaté. ©mäfjanbe 
fin Ijarm od) Bfpgfef, fmarabe ©ma fåfebeé, att f)on ffuffe am 
taga ptatfen odj Begaf fig tiffBafa till fpftern för att fjemta 
fina fater.

©et tif ©ma nu ficf föra, mar mpdet öeqmämt od) Be= 
dagligt, ^uéfjåffet mar naturfigtmié oBetpbfigt, ungfarfömå= 
ningen fiten od) lätt att fjåffa i orbning ocf) f)uöBonben gfab 
od) mänfig od() afftib nöjb meb fjenneé anorbningar. 2Bäf 
fannê afft många fafer, ïjon |abe fmårt att mänja fig mib, od) 
när pennes» f)us»Bonbe fjabe främmanbe fjos» fig, gfaba, öfmer= 
båbiga ungherrar, Çroilfa flitigt anfitabe tobbpgfafen, ficf f)on 
fof att Ijöra orb, fjmilfa i Början fommit fjenne Båbe att robna 
od) Bfefna, men fmåningom martbe f>on fig berroib od) Bfef 
ftfgiftig för afft fåbant.

©et Ieb mot f)öften. DftoBer månab fiabe fommit meb 
regn od) ftorm. Sänömannen mar ofta Borta, od) ©ma mar 
enfam fjemma. $on fjabe Bfifmit mpdet affmarfam på fenare 
tiber, fåg nebffagen ocfj orofig ut ocfj gret många Bittra tårar 
i tpftfjet. tnnu för ett Ijafft år feban gicf ïjon omfring ftoft 
od) gfab odj förbe fig fom ett fint fruntimmer, £>on fjabe 
afft mer od) mer unbroifit Befantffapen meb granngårbarneé 
tjenare od) ffäbbe fig få fint od) Çerrffapêfift fom möjligt, 
©n liten gufbring Bar Ijon på menfira fjanbens» ringfinger, 
oc§ ben f)abe Ijon ännu för en tib feban Betraftat meb ftoft=
\>et odj gfäbje. 9Iu fäfbe f)on många tårar öfmer ben ocf) 
fnöt ftunbom Ijårbt ben fjanb, på Ijmiffen ringen fatt.

©n bag, bå ïjuêbonben mar f)emma, tog ©ma en Ijanbbuf 
od) Begaf fig till bet rum, ber fjan fatt od) ffref, unber före= 
mänbning att torfa bammet, Ijroiffet f)on bocf gjort reban en 
gång famma bag. SJieban f)on ftiffa fpfsfabe fjänneb, faftabe 
f)on bå ocf) bå en tanffuff Bfid på fjuéBonben, fom mar ifrigt



Sn fannfäröig otlofêfebel. 47

ft) df elf att wib borbet. Swa tpïted Çafroa någonting att fäga, 
men Ijabe fmårt att lomma fram meb bet. Slutligen tog I)on 
mob till fig od) fabe meb litet barranbe röft:

//Sär ämnar Ijerr Sranbt taga ut lpdning !"
HudBonben mänbe fig ^aftigt om. „.fjroab menar bu?"
//Sog frågabe, när ni ämnar taga ut lining för ofö", 

fmarabe ©roa.
%on ftob framför Ijonom meb nebflagna ögon, od) l>an 

märlte, att l)on Blifmit Blel odj mager på fenare tiber.
„^i Ijar lofroat gifta er meb mig, Ijerr Sranbt", fabe 

l)on od) fåg oroligt på l)onom, „£>et är nu tib på att taga 
ut lpdning om .... om .... ide .... om jag ide flail 
Blifma en olpdlig mennifla."

§err Sranbt fteg £)äftigt upp. „®et är omöjligt, . . . 
attbeled omöjligt ... jag är förlofroab ... bet mar ju Bara 
.... bet mar ju ett, ett förfluget orb . . . bu förftår . ."

„Sag £)ar er ring, Bjerr Sranbt odj ert löfte", fabe ©roa 
meb af tårar barranbe ftämma, „odj jag trobbe ert orb. Si 
måfte, ni måfte B)ålla ert löfte! Dm några månaber flgll jag 
Blifma mor åt ert Barn."

§err Sranbt gid af od) an meb Ijaftiga fteg. „®et är 
omöjligt ! 2)u måfte genaft lemna mitt Ijud — jag är feban 
tmå roedor förlofmab meb proftend botter, od) får Ijon etter 
fahren §öra ett orb om Ijroab l)är padferat, få Blir förBofnin= 
gen Bruten, ^ag flatt gifwa big ett Ijeberligt unberljått, få 
länge tittd .... tittd bu åter Blir i ftånb att gå i tjenft, od) 
jag mitt göra allt Ijroab jag lan för big. Se få, ©roa, roar 
nu en förnuftig flida odj låt ofd fliljad fom männer. ®u lan 
ju Begripa, att jag inte lan gifta mig meb big, en oBilbab 
flida, Ijroard fpfter är gift meb en af mina torpare. ^ag 
tpder bu l)abe Bort förftå bet från Början."

©roa ftob ftum od) Blel meb ett förtroiflabt uttrpd i 
fitt anfigte.
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^uêBonben ffappabe ^enne på ajefn of fortfor: „bu 
har ju atttib roartt få mäntig mot mig, tjenat mig titt min 
futta Belåtenhet, inte mitt bu göra mig ofpcftig och en tt^fa 
i IjeIa focfnen."

3Jien ©ma brog fig meb afffp unban Ijonom 0f utBraft 
häftigt: „^o jag ffatt göra er ofpdttig, få ofpcffig fom gjort 
mig! ^ag ffatt Berätta er Brub fmruban %li är. $mab ffatt 
jag göra meb penningar ? 9Jieb bem fan jag ej föpa mitt goba 
namn och min IjeBer tittBafa."

„Ditt goba namn", fabe herr SBranbt föraftfigt! ,,^ag 
ffutte funna anffaga big för Ijft^tjufnab, tp jjag har ej marit 
Bfinb betta år, faft jag meb affigt Bfunbat för bina fmå 
fnatterier, o<h jag met nu äfmen, att bu Bfifmit ffifb från 
rufif)åttar ©efanber för ftöfb. Dm bu atttfå ftätter titt en 
Brptning mettan min Brub och mig, få Ijjefper bet big föga, 
tp jag fan inte gifta mig meb en tjuf."

©ma trpfte !jänberna f)å?bt emot fitt anfigte och femnabe 
rummet utom fig af ffam of fmärta. ©ebatt Ijon regfat bör= 
ren titt fin titta fammare, faftabe hon fig på fnä mib fängen 
och mreb fina fjänber af ångeft. ^on pttrabe unfertigen: „o 
©ub, o ©ub", men funbe ej Bebja, tp Bönen fifafom ©ub 
mar henne främmanbe; hon hflBe afbrig föft ïjonom, afbrig 
fänt Behof af att närma fig honom, och få olpcflig hon än mar 
i benna ftunb, infåg hon inte hetter nu fin fpnb. £>on tänfte 
icfe på att hon Brutit Båbe mot fjette o<h fjunbe Bubet, utan 
tänfte enbaft på att hon Bfifmit Bebragen of att atta menniffor 
ffutte få meta att Ijoft fattit. §ort Bäfmabe för framtiben. 
därifrån måfte hoft Bort, f)Oft mitte ej ftafttta en timme titt 
Ijo3 benne föfteéBrptare. ^mart ffutte Ijoft gå ! §marmeb ffutte 
hon Iefma? ^mar ffutte Ijon gömma fin ffam?

Då hon gråtit få en ftunb, fteg Ijon uVV of Börjabe 
ffpnbfamt pacfa fop fina fafer. Då betta mar gjorbt, brog 
hon ringen af fingret, fabe ben på Borbet jemte några fmå=

..
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faïer, font t)on unber årets Iopp tjabe fått af fm ÇuSbonbe, 
oå) QtdE feban fatta ut töfSwägen, mebtaganbe enbaft få mpdet 
af fina tidljôrigïjeter, fom ïjon fjetf tunbe bära. <çon ftprbe 
fina fteg tilt fpfternS I)em. ©er tjabe t)on på fenare tiber 
rcarit mpdet fältan, emeban fpftern gjort ï)enne förebråetfer 
för bet att tjon ej fött fig en annan ptatS od) ptterligare war= 
nat tjenne för tänSmannen. Stu emottogS I)on octfå ganffa 
fnäft, oä) bå fpftern fidE weta, att I)on gått bort från tänS= 
mannen od) f)ört I)uru bet ftob titt, btef I)on båbe onb od) 
Iebfen od) fabe gråtanbe: „fer bu nu t)uru bu ftätt tia åt big ! 
<5abe jag ide bet! §warför ffude bu ftanna ber? $wart ffad 
bu nu taga wägen ?"

( fabe : //jag täntte, att jag tunbe få ftanna ÇoS big 
en tib od) föra något flags arbete/'

//Sa, för mig tunbe bu mät få bet, bu är ju änbå min
töttfliga fpfter, men få nu fe t)mab StnberS fäger, t)an är noga
i fåbana fater od) fäger, att wi fattiga t)a intet annat än wärt 
goba namn od) rpfte, od) bet få wi wara attfamma om."

©orpareljuftrun giSfabe rätt. dtär I)enneS man tom t)em 
0^ ficf I)öra adt om @ma, begaf t)an fig genaft tid länSman= 
nen, od) feban t)an tatat meb benne od) infett, att ber intet 
tunbe uträttas, tog t)an <$waS tifta meb fig tjem, fpänbe fin 
t)äfi för en tärra, fpftabe tiftan berpa od) fabe titt tjuftruni 
„gör nu i orbning en bra wägfoft åt bin fpfter od) ftid en
tremart i t>enneS börS od) tag feban afffeb af I)enne, tp t)oS
ofS får Ijon ej ftanna en bag. Sttta weta att wi äro fattiga, 
men ingen tjar ännu wetat något onbt om ofS. ©in ftägt 
ffatf ide braga ftam öfwer ofS tjeder."

©er t)jefpte intet. @wa måfte fätta fig upp od) ref a 
bort tid en foden några mit berifrån od) tjeft nära ^etfing= 
forS, od) feban fwågern ber ftaffat fjenne rum t)oS ett fattigt 
fotf mot en bidig Iipra, temnabe t)an ^enne ber meb förma= 
ning att tåta beSfa Ijänbetfer wara en warning för framtiben

4
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odj bab t)enne noga betånfa fig på att ^äbanefter Iefroa få, 
att f»on ej brog otpda öfroer fig oct) anbra. 3)er fatt nu (Sma 
enfant i fin titta Iammare på en främmanbe ort meb Ijjertat 
futtt af forg oct) många tunga tantar. @raa t)abe gått bort 
från tänémanögårben meb en ganffa liten, fumma penningar, 
tp ftörfta beten af fin årötön, fom Ijon tagit ut på förtjanb, 
t)abe t)on anmånbt titt grannlåter od) fina ttäber, efter tjon 
trobbe fig btifma en tjerremanéfru, odj några penningar utöf= 
mer ben egenttiga tonen tunbe Ijon ej förmå fig att emottaga 
af ben man, fom få bebragit Ijenne. ^on mar unfertigen 
ganffa fticttig i tjraarjeljanba Ijanbarbeten, äfroenfom finare 
tmått oct) ftrplning, men någon färbeteö ftor infomft Ijabe tjon 
ej t)äraf. SBönberna betafabe enbaft en ringa penning för 
fåbant octj betjöfbe bet ej få ofta, octj på be fringtigganbe 
^errgårbarne tjabe be fina beftämba tmätterffor octj fömmerffor, 
tjmitla be förut anmånbt, octj fåbana funnoê beföutom i mängb 
t)år på orten. ©åtebeö fiel (Sma för att tunna betafa fin t)pra, 
meb octj uppeljätte, fmåningom fätja bet ena efter bet anbra 
af fina titttiörigljeter oct) ofta nog för unberprié. sJtar juten 
tom, mar Ijon få utan penningar, oct) tiennes titta egenbom 
t>abe få fmätt iljop, att Ijon beftöt manbra titt ^effingforö för 
att ber föfa bättre förtjenft. §on roatbe nu ut ett par om= 
gångar ftarfa, goba ttäber oct) fåfbe reften famt liftan, uti 
tjmilten t)on förmarat attt bet Ijon egbe. ©eban iftäbbe t)on fig 
ben ena brägten, ben anbra tabe t;on iljop titt ett Inpte, oct) 
få tog tjon affteb af fitt mårböfotf, betatabe reften af fin Ijpra 
oct) manbrabe titt .§etfingfor§.

©ent en isfatt mört minterafton anfom tjon trött, fjuf 
od) genomfrufen titt en Ijett titen to ja, några merft utom fta= 
benê tuttar. ®er bobbe en fattig, enfam gumma, fom gjorbe 
qmafiar oct) tmagor famt bröt granris, Ijmilfet Ijon feban på 
en låtle förbe titt torget i ^etfingforS för att fåtjaé. §är 
begärbe @ma nattqmarter, od; feban Ijon förtärt en lopp Iaffe
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famt wärmt fig roib Brafan, fomnabe ïjon tungt på golfroet 
inroib fpifeln.

®en fattiga gamla gumman Betraitabe ben främmanbe 
meb titt Bläfften meblibfamma, tid f)älften mifåtänBfamma BIic= 
Bar, men fom Ijon Bobbe mib ftora lanböroägen, mar I)on man 
mib att aIIt möjligt foIB fom färbabeé förBi me! in Ijoö Ijenne 
för att löpa en Bopp Baffe eder Begära nattqmarter. §on 
pcBte ocBfå nu fin IiIIa lampa odj Iabe fig lugnt till Ijmila. 
S BieIa Bienneö torftiga ftuga fannå ingenting fom Bunbe frefta 
en tjuf, odj ben ftacfarö qroinnan fom Bommit bit ^abe fett 
få Iibanbe odj otpcflig ut, att Ijon fäfert icfe Bjabe Iuft att 
Begå något Brott, ^öljanbe morgon mar ben främmanbe få 
fjuB, att Ijon ej Bunbe roanbra roibare, od) innan näfta afton 
inBröt, Ijabe I)on gifmit Iifmet åt en liten goöfe, mpcfet fpäb 

Bien, få att man Bnappt Bunbe märBa att Ijan lefbe. ålu 
förgingo några roecBor, unber IjroiIBen tib ©ma måfte ftanna 
B)oé ben fattiga qmaftgumman tia ftort BeBpmmer för benna, 
fom ej roar fäBer på Biururoiba ben främmanbe Bunbe Betala 
för bet Befmär od) be utgifter gumman Ijaft för B)enne. ©n 
förfigtig unberföBning af Bnptet, fom ©roa mebfört, roifabe bocB 
att ber fannö Båbe goba Bfäber od) litet penningar, åläx ©roa 
BIifroit få återftälb, att Bjon Bunbe tänBa på att Begifroa fig 
Bort, BIef frågan Bjroab I)on nu fBuIIe företaga fig.

fabe qmaftgumman, „om I)on ej met annat råb 
meb fig, få fBaH jag förföBa fBaffa Ijenne platö fom amma i 
något Bättre $uä i ftaben, men bå får Çon ocBfå Betala 
mig roäf."

,,Sa bet fBatl jag roiföt göra", fabe ©roa, „men Bjroart 
fBalB jag göra af meb ben Ijär Iida ftacBaren?"

//Sa", fabe qraaftgumman BetänBfamt, „bet är nu bet 
roärfia. ©fall jag Ijäda Ijonorn, få Ban jag albrig mera gå 
tid ftaben meb mina qroaftar, od) bå får åli Betala mig, få 
att jag fan Iefroa ben förtjenften förutan. 3JIen jag är befs=
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utom gammal odj orïar juft inte mera meb fåbana ber f!ri!= 
Ijalfar, få jag met juft inte om bet ej more bättre att få ho= 
nom till någon i ftaben. ^ag ffall nu förföfa när jag går 
t morgon tiU torget/'

Ijanbe bag fatt Gma enfam meb ben lille goSfen, 
fom ftrel näftan oupphörligt. Gmellertib !om gumman mot 
aftonen meb bet glaba bubflapet, att Ijon merïeligen fått en 
gob plats I)o3 ett ungt ^errffap, fom Bepfbe amma åt fitt 
lilla npföbba barn, $ör GroaS eget barn habe hon ej fått 
någon plats, men hon finite fjelf hålla bet tills roibare, och 
Gma lunbe när hon !om till ftaben höra åt om en bättre 
mårbarinna åt bet. Groa tattabe gumman på bet hjertligafte, 
lemnabe Ijenne reften af fina penningar och lofroabe meb bet 
förfta fïicfa mera famt begaf fig full af förhoppningar följanbe 
morgon titt ftaben. $oS bet unga Ijerrftapet blef hon mät 
behanblab och lärbe fig fnart roårba bet lilla barnet. 5Den 
unga frun tpttte om GroaS orbningSfinne och berömbe ofta 
hennes fätt meb barnet. Groa återfitt fnart unber beSfa Iptt= 
liga omftänbigheter fitt förra glaba tpnne odj litet öfroermo= 
biga fätt. ©nart Ijube Ijon förgätit be bittra ftunber af qroal, 
btpgfet och ångeft, hon genomlefroat, och Iommo be någon gång 
i henneS minne, f!öt hon bem förf!rättt åt fiban och tänlte 
bara på hnru bra hon nu habe bet. ®å hon förft !om titt 
fitt nuroaranbe herrf!ap, ^abe be frågat efter orlofsfcbel, men 
bå Groa unbroüanbe froarabe att hon be fenafte tiberna bott 
för fig fjelf, täto be fa!en mara, efterfom lâïaren forïlarabe, 
att hon roar frif! od) buglig titt amma. Gn bag !om emel= 
lertib en främmanbe tjenfteflitta titt !ölet, od) Groa igenlänbe 
i henne en af fina förra !amrater l)oé ruftt)åttar ©elanber. 
§örf!rättt öfroer att benna möjligen lunbe pttra något om l)en= 
neS uppföranbe unber ben tib be tjenat tittfammanS, flpnbabe 
Groa in i barnlammaren, utan att enS helfa på ben främ= 
manbe. ^tittan habe emettertib reban hunnit igenfänna Groa
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oc^ fabe tia frun, fom Iomtnit titt lölet för att tala raib henne: 
//Safå ©ma ©tranbberg är nu §o3 ett fä fint Ijerrflap/7 
„Männer Oti Ijenne ?77 frågabe frun oroligt.
,,3}ia mal bet, fom tjenat ett helt år meb henne i famma 

gårb h°3 ruftyåEar ©elanber t ©et är en ffön firma,
ftal fem marl från ruftyåEarenS borbélåba och ftylbe felet på 
mig, fom aEê inte marit i hela lammaren ben bagen, utan 
mar ute på höängen. Ddj få l)ittabeé> femmarlen i hennes» 
lläbningéfida. 9Jten f>on fid fin lön; ruftfjållaren gaf Rentre 
betpg berefter/7 $run Blef obehagligt berörb af benna berät= 
telfe, afflebabe ben främmanbe meb förllaringen, att
hon ej behöfbe någon tjenarinna för tillfället och fiiä in till 
fin man, ber hon omtalabe hmab hon hört.

SCftannen bief förffräelt. „2öi hafma marit mpdet oför= 
figtiga, fom antagit en obelant perfon utan något flagg or= 
ïofêfebet.77

„3Een hon har uppfört fig få mäl", fabe ben unga frun 
meblanbe, „och ia9 har hittiEs ej märlt någon oärlighet. 
Gonfle ben främmanbe qminnan är en fienbe titt henne och 
enbaft miEe flaba henne/7

„Sag flått genaft flrifroa tid rufthålfar ©elanber. ^ag 
har hänbelfemié hört tala§ om honom och n>et att han är en 
bra och heberlig larl. ©äg emeEertib ingenting åt @ma utan 
gif alt på henne/7

Srun gid i barnlammaren, ber ©roa fatt ho3 bet fof= 
roanbe barnet, meb ett, fom frun tydte, oroligt uttrpd i fina
ögon. £on fabe bod ingenting, tyfåte enbaft fitt barn och gicf 
åter bort.

5Eågon tib berpå, bå herrflapet en förmibbag marit ute 
på mifiter, hörbe be mib hemlomften fitt IiEa barn bitterligen. 
gråta odh flrila. $run flpnbabe tiE barnlammaren och frå= 
gäbe h™ab fom hänbt. ©roa förllarabe, att barnet troli= 
gen mar hnngrigt eEer fömnigt, men bet mille hmarlen emot=
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taga föba etter famna. $Då bet på ftere timmar ej funbe få 
ra, efterfficfabeé tataren, «!rjan unberfötte barnet, gjorbe nog; 
granna förfrågningar oå) fabe fluttigen: „barnet måfte tjafroa 
ftött fig eEer ffabat fig på något fätt."

©ma förnefabe bet od) fabe att barnet fofroit tugnt, men 
npproatnat ffritanbe. Säfaren afttäbbe barnet odj unberfötte 
befs tropp, „gtten bet t)ar änbå fallit^, fabe fjan. „©e tjär 
en röbbtå ftrimma tro är ê öfroer rpggraben odj på batre beten 
af Ijufroubet. Sefänn nu genaft, att bu fätt goSfen "

^ej, ©roa förnetabe aEt på bet befiämbafte, men fåg 
boet mpefet uppftatab ut. 9?u inträbbe tötfan, en ätbre, reb; 
bar perfon oå) fabe: „jag trobbe inte att ©roa tunbe roara 
få gemen od) neta titt fitt fet, berför berättabe jag ej genaft 
firoab jag roifête, men nu måfte jag fäga, att börren ftob öp; 
pen titt tötet, meban ï)on fpfétabe meb goëfen odj ffrattanbe 
pratabe meb mig, oet) i bet famma fäfbe Ijon goéfen troäré öf= 
roer tatetugnébörren, roat att Ijan ej fött i etben."

5Då tötfan gått, aftägénabe fig tjerrn i t)ufet od) återtom 
efter en ftunb meb ett bref i fjanben. £an fabe titt ©roa: 
„betta bref är från rufttjåttar ©etanber i od) tpber få= 
Iunba : „©bert äraöe bref af ben 15 benneé tjar jag erpEit 
OC^ ffpnbar mig att befroara bet. ©roa ©tranbberg tjar roerte= 
tigen tjenat Ijo3 mig ett år odj måfte jag mebgifroa, att jag 
i f)enne§ ortoféfebet anfåg mig ftptbig att, jernte bet jag upp= 
räfnabe Çenneê förtjenfter, äfroen tiEägga att tjon roifat fig 
roara oärtig odj opåtittig, men fom bet är möjligt att tjon 
feban befö förbättrat fig, roiE jag ingatunba påftå, att tjon 

ännu förtjenar famma roitSorb." £>etta froar på mina för= 
frågningar om big t)ar jag reban några roedor Ijaft i min 
ego, men Ijar ej roetat göra något brut beraf, innan jag 
fett Ijururoiba bu roerfetigen förbättrat big. ©enna bagené 
tjänbelfe tjar emeEertib roifat, att bu ännu roanbrar IögnenS 
oc^ opåtitligtjetené roäg, fåtebeé roitja roi ide mera anförtro



(Sn fannfärbtg orïofêfebcï. 55

wart Barn i bin raårb, utan bu är ftitb från bin tjenft. 
§abe bu Bättrat big, få babe rai gtömt bina forna fet odj 
Be^åffit big i raår tjenft/'

0å ftob (Sraa åter utan ^em, utan utfigt titt Bergning 
od) raeb en båltig ortofPfebet, ip benneP fenafte buPBonbe babe 
följt rufttjåttar ©etanberP epempet ob gifrait benne en fann= 
färbig ortofPfebet.

£>on tog nu fin tiEflptt tittl qraaftgumntan, BetP för att 
gifraa benne be uttofraabe penningarne, betP för att Ijon ide 
raifête, braart bon fdutle taga raägen. Qraaftguntman Btef onb, 
när bon trärbe, att @raa miftat fin ptatP oc^ raitte raeta orfa= 
ten bertitt. (Sraa fraarabe unbrailanbe.

„^a, bå får bon odfå taga ungen på rpggen od^'gå fin 
raäg, men förft ftaE jag bafraa Betatt för ben bär ftritraargen, 

fom gett mig ro b^arBert bag eEer natt. Ott få gobt berrftap, 
ritt bu3 ocb Bara ett enba Barn att fföta ! Ddj feban Bära fig 
få åt att man Btir ftitb efter några månaber!"

(Sraa gaf gumman be penningar b°u ftutte bafwa ob 
öfraerrätnabe berefter reften. ©et raar en ganfta ringa fumma, 
men bet raar bod något. SBifPte bon Btott bïoaB bon ftutte 
göra meb Barnet ! ^jon Böjbe fig öfraer raaggan för att fe på 
fin goPfe. ^rjan tåg meb ftutna ögon od) bårbt fammanpreP= 
fabe täppar, Btet ocb wager, ocb Bet titta Bröftet rofPtabe tungt.

,,Str ban fjut?" frågabe @raa o<b täntte meb en fud på 
bet frifta rofiga Barn bon bePfa tiber raårbat oc^ buru fin ocb 
ren befP Bäbb raar meb mjufa tubbar ocb raarma fittar.

,,SBifPt är ban fju!", fraarabe gumman rarefigt, „braab 
bar ban annat raarit feban ban Btef föbb."

(Sraa upptog fatta odj ömt ben tiße ftadaren ob tabe 
bonom i fin famn. ^an qroeb fatta, öppnabe ögonen ob fåg 
på benne meb en unbertig ftum Btid. (Sroa fatt beta aftonen 
få meb ben IiEe i fin famn, ob många tantar gingo genom 
benneP finne, ^reftaren bwiftabe: Baft raore om ban ftuppe
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attt ctanbe od) finge bä, bä more bu fri oc| Iunbe gå |toart 
U SJieii ben gobe anben fabe: i fpnb är |an föbb,
f bu är fJutben titt att |an fdg bagens ljus. Sbr |an, få
’°t bu motbat ^nom, ty |an bor af toamoårb. Su bar icfe 
tagit reba på |uru |an BIiftoit flött, o<| nu |ar bu genom 
Oitt fetfteg fortorat utfigt titt Bergning. ©ma fåg tneb bäfroan 
pa Ijuru bet ItlTa Brbftet arBetabe; be fmå |änbema laUnabe, 
Of| fnart fatt |on meb ett litet Iif i fina armar. £on fänbe 
ftg fa unberBart fatt oc| IifgiItig odj |abe ide enå 6e|of af
J-ttJatta Cn tat' i,icn n“9™ bagar berpå, bå ben IiIIa fiftan 
fantteå t jorben odj |on fåg graftoen fpllas, grepS |on af en
bjup fmarta, Ot^ |on faftabe fig |5gt fnpftanbe på Inä, ber 
çon îorBIef Itgganbe ännu när böbgräftoaren ocli ett par åffå= 
bare gått. SIfpnen af graftoen, be alltoarliga erben toib jorb= 
faftmngen, tanfen på böb oc| einigst |abe änbteligen Brutit 
be Iarba ffalet fring |enneS Ijjerta. Ser |on nu låg, flot 
|ela IenneS förflutna Iif förbi |enneS fjäls ögon, odj |on 
tunbe mtet annat än |atf|ögt utBrifta : „3ag fattig fpnbig 
menmffa fom i fpnb båbe aflab od, föbb är oc| jemtoät fe! 
ban t aua mtna IefnabSbagar ett fpnbigt Ieftoerne fört |aftoer
' l r " r fa Wfte I,0n t,eIa fbnba6«f»mielfen tid flut, beSfa 
orb fom |on fonbag efter fbnbag ianllöft upprepat i fprfan
oc| fom nu fotntno fom ett fbrttoiflanS rop ur bjupet af IemieS 
Ijerta. Så |on flutat ocE, juft ffuHe refa fig upp, |brbe |on 
fteg tnrotb ftg, oc| en |anb IabeS toarfamt på |enneS a£el.
Barn ^8 ^ iSeilfiinbe preflcn, fom jorbfäft |ettneS

,,Sarnet mar big mpefet färt ot| bet mar fmårt att för= 
Iora oet?" frågabe Ijan milbt, ,,roar bet få?"

//^ag raet iäe", ftoarabe dma meb af rörelfe barranbe 
lappar, „jag tror tefe att jag gret beröfroer,"

„§toab ät bet bå, fom få bjupt uppflafat big, t„ 
jag fer att bu Itber. fytg är éerranö tjenare; ioiH bu ej
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tätta bitt ^jerta för mig? 9MJänba fan jag finna ett ©ubé
orb, fom trbftar big, få roiba bin forg år „cn fora efter ©ubS 
finne".

^ag ör en olpdlig, fpnbig menniffa . ... ocB tact 
Jar Jaft motgångar

^ „®om, fätt big Jär på benna grafften od) Berätta mig 
û IXX *

©ma fatte fig. ©et mar flutet af maj månab. ©räna 
Begpnte IofroaS od) gräfet grönffa, bet mar en milb ljuflig 
afton, ocj Jär på fprfogårben mar bet få ftitta od) fribfullt. 
^reftené mänliga orb Jabe gifmit Jenne mob att öppna fitt 
Jjerta, ocj Jon Berättabe fanningéenligt aüt, änba från be för= 
fta gånger Jon gifmit efter för freftelfen att ftjäla ocj ljuga 
ocj Juru Jon feban fortgått på fpnbené mäg. £on Berättabe 
om ben fannfärbiga orloféfebeln, ocj Juru feban ben bagen 
0Ipdan lifafom rigtigt förföljt Jenne. £on berättabe allt, änba 
tid Barnetä böb ocj benna bag, bå Jon Börjat fe fitt Iif i en 
Jelt np bager.

©reften fabe: „fan bu nu odfå fe ©ub§ finger i allt 
betta? ©u fäger att olpdan rigtigt förföljt big, feban bu fid 
ben fannfärbiga orloféfebeln. ©et år fant, men beéfa olpdor 
Jafma alla marit en följb af bitt eget uppföranbe. ©u Jabe 
albrig fått ett fåbant Betpg, om bu ej förtjenat bet. ©etta 
Jinbrabe big feban ifrån att få plats Joé någon annan än en 
perfon, Joé Jroilfen en ung flida albrig Bort ftanna. 3Jîen 
Jabe bu nu fjelf uppfört big roäl, få Jabe bu änbå funnat 
Börja ett nptt Iif oöj frambeleé förtjenat ett Bättre roitéorb. 
©od, bet gjorbe bu ej, utan lät fåfänga ocj roinningélpftnab 
loda big ännu längre på IaftenS mäg. Ttm ide ené nu lät 
bu marna big af fjufbom, nöb ocj ångeft, utan när bu fom 
tid Bättre förjållanben, Börjabe bu på nptt meb lögn ocj Be= 
brägeri. ©lutligen måfte ©ub påminna big om att mi ej för 
alCtib ftanna Jär på jorben, för att roäda upp big ur benna
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fprtbertê fömn odj öppna bxtt |jerta för ångern, ©tôt nu ide 
©ubê faberê|anb ifrån big, font få gerna raid Ieba big, utan 
fatta |årbt i ben odj beb, Beb om nåb för ^rifti ffull oc| om 
Iraft att manbra inför Ionom/7

@ma fatt meb anfigtet gömbt i fina |änber odj gret 
ftiHa. (Efter en ftunb fabe preften: ,,^rjraab tänler bu nu före= 
taga big?77

„Sag wet ide/7

„Ëan bu ide gå tidbala till rufi|ådaren; bu fabe ju 
att be äro goba menniffor, be länna big od) flola må|änba 
bättre tro på bin ånger än främlingar, |railla åter flola läfa 
bin båliga orlofsfebel eder odfå taga big utan en fåban.77

„®et blir grufligt froårt77, fabe (Erna od) borttorlabe fina 
tårar, „men jag raid förföla bet. ^anfle flola be ännu | afro a 
tålamob meb mig. SBärft blir bet att möta ada bem, fom 
länt mig förut, men . . . |roab förtjenar jag annat!77

(Ert)a tog nu affleb af ben gobe preften, tadabe för |an§ 
roänlig|et od) råb od) börjabe fin raanbring |emåt.

SDå |on meb bäfraanbe |jerta nallabeë ruft|ådet, bet 
raar en raader fommarafton, ftannabe |on en lång ftunb ba= 
Iom |äden inroib porten, innan |on raågabe gå in. Det raar 
tpft od) ftida på gårben. Slrbetarne |abe ännu ide återraänbt 
från fina arbeten, od) raärbinnan fatt enfam på trappan meb 
fin ftidftrumpa. (Eraa öppnabe porten od) gid långfamt öfraer 
gårben. Det bröjbe några ögonblid, innan raärbinnan länbe 
igen ben nu få blela, adraarfamma flidan, fom gått ifrån bem 
glab od) frifl meb ett trotfigt uttrpd i fitt roadra anfigte. 
(ïraa berättabe i Iortbiet fina öben odj frågabe, om raärbinnan 
ännu en gång raide förföla meb |enne, få finde |on bjuba 
tid att blifraa en bättre mennifla.

®en goba qrainnan l)abe unber tårar if|ört ben forgliga 
berättelfen. Dd) bå (Eraa flutat, rädte |on |enne |anben od) 
fabe IjertIigt : „ett fel fom bu ångrat od) afbcbit raid jag
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glömma, od) nu ffalï bu börja från början meb ©ub§ Ijjelp. 
^ag är fäter på, att min man g erna räcfer big en IjjeIpfam 
ï)anb Ijärtitl. unber fommaren beljöfma mi fot! nog, få 
bu lan ftanna qmar." SD å ruftljåtlaren tom Ijem od) af fin 
Ijuftru fict Ijöra om ©ma, mar Ijan genaft miltig att emottaga 
§enne, tp Ijan mar icte någon elat man, faft I)an Ijabe för feb 
att gifma fannfärbiga orloféfeblar. %tår bet blef fänbt i trat= 
ten att ©ma återtommit odj bet ï)miêtabe§ om Ijmab Ijon upp= 
Iefmat unber beéfa år, fict Ijon Iiba mången fneb blict od) förfmäb= 
Iiga anfpelningar. ©n od) annan frågabe Ijuru ©ma £)abe Iuft 
att återtomma till en Ijuëbonbe, fom en gång gifmit Ijenne en 
få ful orlofêfebel. SUien bå fmarabe ©ma: „taufte tunbe bet 
mara gobt för mången att Ijöra ett faut orb om fig, men min 
ïjuêbonbe är ej elat, Ijan är en gob menniffa." ©ma ftannabe 
qmar ï)Oê ruftljåHaren i många år od) ångrabe albrig att Ijon 
följt prefiené råb. £>on mar nu märbinnand I)ögra Ijanb od) 
förtjenabe aflt förtroenbe be mifabe Ijenne.



jårÄ.
^5 en Uten bal, inraib en af SDaroaftlanbâ roadrafte fjöar 

ftob, för en längre tib tillbala, en roälbpggb gårb, roittnanbe 
om båbe raälftånb ocf» orbning. tlrarne 0% ängarne ber= 
omfrtng raoro mälflötta, !reatnren feta odj roadra, rebflap od; 
bpggnaber t gobt flid, allt fåg trefligt od> öra ut od) lilroäl 
öar garben bet forgliga namnet „^oroa foÇtaïo", fom betr)= 
ber Ijårbt öbe. @tt namn betpber ju ej mpdet. @n föregå= 
enbe égaré §abe, må^änba, gifroit bet — en égaré för Ijraif= 
Um bet ej gått få raäl fom bet tpdEteS gå för ben nuroaranbe. 
JJten nar man åter öetraltabe be menniflor, fom nu öeöobbe 
bet trefUga ftället, måfte man orailforligen tänla på bet forg= 
Uga namnet od) unbra Ijroab bet !unbe raara, fom gjorbe att 
fa raäl Ijudbonben fom raärbinnan, grailla öåba ännu raoro i 
fm IraftfuIlafte ålber, fågo betrpdta odj öetungabe ut fom om 
någon ftor forg Ijroifabe öfraer bem. SJîannen, eljuru enbaft 
nagra ar ofroer 40, fjabe gråfprängbt pr odj fjuftrun roar 
ölef od; mager. Se Ijabe någonting ffpggt i fin blid od; 
raoro albrtg ute blanb anbra menniflor, få roiba be ide ^abe 
något ärenbe. Silbrig fåg man bem ffratta eller flämta. SDe 
gtngo meb tunga fteg oå) nebböjbt liufraub odj tpdted Pfroa 
enbaft en tanfe : ben tunga Ppptöfa forgen fom följbe bem
ar o ut od^ ar 9^im pbe Iunnat tro att be begått något 
froart brott, men be pbe roäpt upp i famma foden odj aE= 
ttb raarit raal anfebba, eljuru fattiga, od; något onbt roifåie
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man ej am bem. @n unberlig Ijänbetfe t bera§ Iif E)abe roiê= 
fertigen roädt mpden npfilenljet, men menniflorna fingo albrig 
teba berpå, od) ben glömbeö feban. Scannen ^abe nemligen, 
på fjelfroa brödopébagen, Iemnat fin Brnb od) fin bemort oå) 
manbrat bort, ingen roifête Çroart. SJten efter 15 år Iom I)an 
iidbala oc§ fom bet älta paret Iefbe ftida oå) arbetfamt, fli= 
tigt beföfte ïprïan, gingo tid nattmarben od) läfte ©ubö orb, 
tnnbe man ide geller nu mifêtânïa bem för något onbt, utan 
be fingo mara i freb på fitt enêliga Iida ftäde. Naturligt= 
miê Iunbe menniflorna ej låta bli att giëfa båbe Çit oå) bit, 
men beraê roerïliga Ijiftoria bief inte länb förr än långt efter 
beraé böb. Ddfj benna ^iftoria mid jag nu berätta.

©en rile bonben på ^fotalo Ijabe upptagit en liten tig= 
garflida fom egen botter, ©et roar ett roadert IifIigt barn 
odj gjorbe fig fnart omtpdt af IjeIa gårbenö foil, ©id oå) 
meb ben gamle rotgubben, fom fatt roib fpifeln oå) fpjellte 
pertor, måfte fmåle, när ben öfroerbåbiga SlIina fpelabe !§0= 
nom något fpratt. £>enneë egen mor Ijabe, feban bottren bief 
få roäl förförjb, uppfört att tigga odj bobbe nu, tidfammanö 
meb en annan fattig gumma, i en liten babftuga, några roerft 
från f^fotalo. §on fid fpånab om rointrarne, oc§ om fomrarne 
IjjeIpte Ijon tid på ålrar oå) ängar få I)on Iefbe temmeligen 
belpmmerfritt. ©medanåt Iom I)on äfroen tid ^fotalo för att 
IjeIfa på fitt barn, men eïjuru ï)on ber bief roänligt emottagen 
oå) fid båbe Iaffe oå) mat, fatt Ijon roanligen meb I)änberna 
i lorë i famnen, roaggabe fig fram odfj tidbala, gret odfj jem= 
rabe fig 01$ tpdteö läfa böner oå) roälfignelfer för fig fjelf. 
©en glaba SIIina Ijabe förft i början gråtit meb utan att roeta 
Ijroarföre, men fnart lebênabe Ijon roib bet, oå) få fnart Ijon, 
på roärbinnané befadning, framfatt maten för mobren, fprang
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§on ut igen för att Iefa elfer fföta fina fmd fpféfor. SfotaIo 
nmrbinnan roar en buglig od§ förftånbig qrainna oä) fa rif 
lion Tear, arbetabe Iion flitigt oc§ lärbe fin fofterbotter bet 
famma. Så SlIina roar omfring femton år gammal, ftäbélabe 
SfotaIo en np bräng, en ung goöfe fom äfraen roarit fofier= 
barn, men $o3 en fattig qminna, fom, när §an bfef^älbre, må= 
fte Iata Iionom gå t tjenft. Sen unge Stnaniaé Ijabe blifrait 
Ilittab unber en buffe roib allmänna lanbéroägen, en fönbagé= 
morgon, ba folfet raanbrabe till fprfan. Sen fattiga gum= 
man, fom förft $ört Çanê ffrif, Çabe fjelf flera barn ber ^emma, 
men I>on ömfabe fig öfroer ben arme, tog §onom i fin famn 
oc^ bar Ijonom till fprfan. Ser berättabe Ijon för preften 
§mab fom $änbt, preften låt Ipfa i flere fprfor om bet upp= 
Ilittabe barnet, men bå man ide funbe få reba på Ipoemê bet 
mar, bfef bet böpt, tp bet mar Ijeft fpäbt, ocf) famma gumma, 
fom blittat bet, beflöt att bebåda bet. Slnaniaé mäpte upp tid 
en Ijurtig odfj fünf goöfe od) gjorbe fnart nptta för fig. Stu 
fom Ijan bå, fom fagbt, i tjenft tid Stotalo. £an ftannabe 
ber I^ fem år3 tib. £uöbonben anfåg Ijonom för en ftabig 
oä) pålitlig pngling odE) befjanblabe Iionom fom en fon. Unber 
tiben I)abe SIIina Ijaft en mängb friare, tp Ijon mar båbe roac= 
fer od) glab, od) ïjuêbonben Ijabe Iofmat ffånfa Ijenne ett litet 
gobt femman tid Iiemgift famt ett präftigt utftpre. SJten 
fnarne fingo forgen, ben ena efter ben anbra. SIIina ffrat= 
tabe odE) fabe, att I)on ide Ijabe någon Ijaft meb giftermål od> 
bermib bief bet. ©tunbom roar I)on bod adroarfam, ja tid 
oä> meb litet f° rSfen/ men bet gid öfroer igen. ©n bag ^abe 
Ijon åter bortroifat en friare, en ung rif Ijemmanéegare. Så 
frågabe fofterfabren flutligen litet Ijäftigt Ijmab ïjon bå män= 
tabe på, efter en af fodené rifafte farfar ide bugbe åt §enne. 
^on roar nu tjugu år gammal odf) fålebeö ide mera någon 
barnunge. SIIina bief röb fom ett fmultron ocf) fmög fig Ija=
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fügt ut ur ftugtm ocïj in i mjötffammaren, ber fofiermobren 
rcar fpêfetfatt meb lerning.

„.§mab är bet nu?" frågabe mdrbinnan mdntigt, ,,dug= 
rar bu big reban for bet bu ffidabe bort Uotila £>eiïfi?"

„Sîej", fmarabe Stlina Ijaftigt, „men jag tiefer få itta 
mara ... far är få tebfen öfmer att jag ej tog tjonom . . . 
jag mitt icfe allé gifta mig! . . . ." Det) nu Braft tjon ut 
i bitter gråt.

„^dra barn", fabe märbinnan tugnanbe, „gråt inte få 
onöbiga tårar! %ax grdtar titet, men t)an milt ide tminga 
big. @n gång fiait bu mdt gifta big, men bu tjinner ju meb 
bet dnnu. STorfa nu bina tårar odj gå titt boban efter fatt 
åt mig. ©möret dr ftrap fdrbigt, od) jag mitt ffpnba mig 
för att få fernmjötl tid mibbagen."

Stlinaö tårar torfabeé, men ben glaba minen mitte ej 
lomma tittbafa. -fpon fteg bod upp, oet) gid titt boban. ^3å 
gårben mötte Ijon Stnaniad, fom meb räffan på are In Iom 
från tjöängen. Sttina flpnbabe meb nebftagna ögon förbi t)o= 
nom, men tian gid tångfamt efter o dt) ftätbe fig i bobbörren 
meban §on tog fattet.

,,SDu f)ar gråtit, Sttina", fabe Ijan. ,,Str bet fant att 
. . . att en friare marit t)är igen?"

„Söarit od) farit", fmarabe ftidan meb bortmänbt anfigte.
Stnaniaö Ijoppabe öfmer ben tjöga tröfleln od; ftob mib 

penned fiba. „Sttina", fabe tian attroarfamt oet) manligt, „jag 
Ijar nu f)ådit af big i fem år3 tib . . . Dm jag går titt 
Stpfétanb etter ©merige oet) förföfer famta penningar .... 
mitt bu mdnta på mig oet) feban . . . feban btifma min t)u= 
ftru ?"

„^a bet mitt jag", fmarabe ftidan odj rddte tjonom 
tjanben.

S3 bet famma t)örbeé arbetêfotletê röfter ber ute, be Iommo
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från gängen. WmniaZ ffynbabe titt ftattet, odf Sttina fprang 
tn meb fattet.

,/Sän0e. bri^e wärbinnan, bå ben unga
fUcfan tom in, men f)on Çabe fnappt taftat en Uid på fin 
fofterbotteré anfigte, förrän $on utbraft:
„§n)ab ar bet nu bå?! $u är bå en rigtig apritbag, bäft 
bu grater få ffrattar bu."

Sttina ftätbe fattfaret på bänten oc§ ftob bjupt robnanbe
framfor ruärbinnan. ,,SRor- fabe Çon, „Stnaniaé mitt gifta 
ftg meb mig."

//Safå, bet är berföre bu ffitfat bort atta friare?"
//©å är bet."
,,Slå ja", fabe mobren betänlfamt, „få nu fe t)mab far 

fager titt bet. Stnaniaë är en fattig bräng."
„§an ffatt fara tia Stpfétanb etter ©merige ocb famta 

penningar", ffgnbabc Sttina att inmänba.
//Sa, ja bet fan räcfa i tio år."
„§mab gör bet?"
,,0(^ unber tiben btir bu gammat.//
„§mab gör bet?"
„§m, mi få fe."
,,Str tfan inte bättre än atta be anbra, mor, är Ifan 

inte? §an är få gob, få ftitig .... far t9cfer om tjonom." 
//Sttj ja, fom bräng."
„^Tata om bet för t) o nom, fära, lära mor, iag töré

mte!"
/,W ^att Qära bet. SSlen bu met, mår ätbftefon, fom 

en gang ffatt få ^fotato, fjar friat tia big odj bu mitte inte."
„Slär jag tpcfte om Sfnaniaé", fmarabe Stfina fafta od) 

petabe förtägen på ^aïêbuïàfnibben.
„Slå mi få fe. ©fpnba big nu od; ftätt gröten på bor= 

bet. Sag fommer ftrap."
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:g ©å roärbinnan på eftermibbagen, feban follet åter gått
till Ijbftngen7 förfigtigt Iom fram meb fitt ItnIiga ärenbe, BIef 

H lion IjeIt förroånab bfraer att mannen ej mar få obenägen fom
;n Ijon trott.

7/©e på ben Iilffa marlattan", ntbraft Ijan flrattanbe, 
n ,/Wår ^onab mille £;on inte Ijafroa od) IIotiIa ^eiIIi fid gå

fåfom mänga anbra före Ijonom7 men ben ber fattiga bräng= 
pojlen brier/'

77§an ämnar fara till StpflIanb eller ©merige på ar= 
a beilförtjenft."

77§roab är bet för prat! £sag Ijar ju Iofroat ett Ijem= 
man åt SIIina, off) bet flail Ijon få. ^IoIa ber roib fjön är 
nu till falu7 bet är ej ftort, men Iommer en fåban IarI fom SIna= 

r nia! bit, få arbetar Ijan upp bet till ett af be bäfta i foden.
SDen IiIIa flatan Ijar mera förftånb än jag trobbe. SInaniaI 
är en få bra golfe fom någon/'

„Sara en bräng är ïjan", fabe roärbinnan.
,Ä TMlt7 men Ijon Ijar odfå roarit en tiggarflida, odj 

få fnart be bIifmit roigba, är SInaniaI Ijemmanlegare."
77©et är faut."
Dm aftonen, bet roar juft en roader frebaglafton i ^uIi 

månab7 bå follet, efter qroäfflroarben, ämnabe begifroa fig till 
! anbra ftugan för att gå tiff IjroiIa7 fabe Ijulbonben:

,,ftanna qroar SInaniaI !"
©en unge mannen, fom trobbo, att Ijulbonben mille 

tala meb Ijonom om morgonbagen! arbete, fåg upp.
,,Stär mil! bu taga ut Iplning ?"
SInaniaI ftob bIeI od) förflrädt framför fin Ijulbonbe. 

§an Iunbe ide begripa Ijroab bet finite betpba. ©en ftadar! 
golfen Iaftabe en Ijaftig blid nå SIIina fom meb glöbanbe Iin= 
ber ftob od) bet i ena fjörnet af fin IjaIlbui

,,SOiin fofterbotter Ijar fagt, att bu mill gifta big meb 
Ijenne", fortfor ^fotalo roänligt.

5



66 ton)a=fof)ta!o gårb.

Ijar ingenting'', ftammabe SInaniaê, „förft måfte
jog * .

„ipör på, min goôfe", fabe I)uöBonben odj IIappabe Ijo= 
nom på apeln, „om bu mill Iofma mig att mara lila npfter, 
arbetfam odj fparfam fom IjitiiIIo, få Beljöfroer bu refa Ijroar= 
Ien Ijit etter bit. ^ag ffänfer SIIina ett femman, oâ) bet Ian 
en otbentlig IatI ide allenaft flå fig ut, utan till odj meb BIifma 
til. Sofmat bu ?"

„Sid, IjuéBonbe, Ijroarföre flulle jag ej Iofma ! Sli är få 
gob . . . jag §ar ej förtjenat . . ."

„©u Ijar i fem åtS tib matit ben Bäfta tjenare", fabe 
^uéBonben allmatligt; ,,SIIina Ijar matit mig lät fom en egen 
botter, jag gifmer Ijenne tryggt i bin måtb. ©e få, 
tagen nu Ijroaranbra i §anb. ^3 fönbag IpfeS bet för förfta 
gången, oå) trebje IpSningSbagen ftåt ert Brödop. Ddj ännu 
en fal. ^ag tål inte att man flail fäga bet minfta otb om 
et tid onbo, berföre fat SIIina i morgon tid min fmägetffa, 
^eIIaIa märbinnan, od) ni fet inte Ijroaranbra förrän på BroI= 
IopSbagen."

©e unga rooro nöjba Ijärmeb, od) få gid Ijmat odj en 
tid Ijmila.

^eIa betta famtal Ijabe åljörtS af gårbenS öftiga foil, 
fom i ben öppna bötten od) i förftugan nijfilet ftannat för 
att IpfSna. ©en flora npljeten fpreb fig fålebeS fnart miba 
omlting oå) fom äfmen tid bet Iida pörtet, bet SIIinaS mot 
Bobbe. (Summan låg fmårt fjul i netofeBer odj flottes af ben 
fattiga qminnan, fom Bobbe tidfammanö meb Ijenne. ©å ben 
fjula fid Ijöra, att SInaniaS od) SIIina flude gifta fig, fatte 
Ijon fig upp oå) topabe : „nej, nej, nej, nej ! ©et får ide ffe!
. . . (Sub i Ijimmelen, bet får ide ffe !"

„©e få, roat nu tpft, fäta ddaja", Iugnabe Ijenne ben 
anbta, ,,SInaniaS ät ju en få Bta goSfe od> . . ."
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nej" ropabe ben fjuïa, „låt mig gå tia bem ... 
fficfn efter SlIinci . . . act, lierre ©ub! . . , fag BIir galen! 
. . od> ben arma fött tiEBafa i fin båbb unber full prfel, 

„§on är litet pgfärbig af fig", mumlabe fföterffan me= 
ban f)on fatta fpfélabe i ftugan, „hon ftulle gerna melat hafma 
SfotaIo fonen eller llotila pitfi tia måg, men bet går icfe 
alltib fom man raia. Ddj jag tpcter Ijon tunbe mara nöjb 
meb fom bet är/'

©mellertib prabe ben fjuta oupphörligt, taftabe fig af 
od) an i bäbben och talabe obegripliga orb. Stågra bagar 
före bröaopet matnabe hon efter en lång flummer odj mar 
bå få matt, att hon fnappt förmåbbe tala. ®å hon legat en 
ftunb, märfte hon att tamraten, gamla ©reta, octfå låg i 
fin fän g.

,.pr bu", fabe hon, „har jag brömt att ... att ... 
Sllina ftuae gifta fig . . . meb Slnartiaö?"

„Siej, nog är bet fant", fmarabe ©reta.
„§erre ©ub, herre ©ub! poab ffaH jag nu göra? 

©tpnba big, ©reta! ©å, beb Slitna lomma hit genaft! gort, 
fort, be äro roäl ej gifta ännu?"

„Slej, bet äro be ej, men i fönbag blir bröllopet!" 
,,Sleban i fönbag! ©å fort och 6eb Sllina lomma hit!', 
„®u pratar/ tära SStaja", fabe ©reta matt, ,,Sllina är 

i anbra änban af foden på pil ala, och fog är få fjut, att jag 
trobbe jag ftulle bö i natt, Sog har fått nerufebern, jag meb 
. . . Sigg ftiUa bu och tacta ©ub för bin botter. Sfotalo 
ger bem Stola hemman och bet är ej alla bagar tiggarungar 
få fåban Ijmgift."

SJiaja mänbe fig mot mäggen och gtet förtmiflab. ®erpå 
fteg h°n uPP och förfölte gå, men [trap inmib fängen föll 
hon neb affroimmab. ®å h°n åter tom till fig, Ijörbe hon 
©reta tala obegripliga orb och förftob att benna tjrabe. pn 
labe fig åter neb i bäbben odj täntte : „tanffe någon tömmer

i
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odj fer till ofd, arma, bå fan jag ännu fficfa efter StIina efter 
SlnantaS/' SJten ingen font. ■ ipå potato rooro alia fpfel= 
fatta meb Btöttopdiittrufiniugar. SSwrbimtan ïjabe Iofmaf ©reta 
gob betalning, om |on ffötte SJtaja orbentligt, Ijabe befsutom 
fficfat bem mjölf, faffe odj matmaror titt flera bagar od) 
n)ifSte ingenting om att äfroen ©reta inf julnät, fortet låg 
iemmeligen enftala, alla menniffor moro ute på fina Böängar 
bagen igenom, od) ingen råfabe Bejoxa be jtacfard fjula. Sa 
fönbagimorgonen Iom odj ingen rnenniffa infunnit fig, ffeg 
STcaja upp, fläbbe ftg meb ffor möba, tog en fäpp i Ijanben 
oå) ftapplabe ut ur ftugan. §on fläpabe ftg Icngfamf framåt 
fill en liten füg, fom gicf genom flogen raft titt ^fofalo, od) 
roanbrabe fteg för fteg unber fudar od) fårar. Så I)on Ionu 
mit ett ftpcfe, måfte Ijon lägga fig neb odj jjmila. ©olen ffen 
marmt, flugorna furrabe muntert odj träben fufabe falta. Sen 
trötta TOanbrerffan flumrabe fnart fött på ben marraa ljungen. 
Så 1)0n TOöfnabe, for Ijon förffröcft upp od) Taftabe en BItcf 
på foten, bet måfte mara nära på mibbagdtib. SJtåfte Ijon Bara 
ej Iowma för fent! .Srjon manbrabe åter falta od) ftapplanbe 
framåt. SInbteIigen ftob Bon mib 'SfofaIo trappan, fsngen 
rnenniffa jpnied på gårben, men borren titt ben ftora felge= 
bagsftugaïi ftob Ijalföppen, od) ber inne ftob follet tätt pacfabf, 
felgbagSflåbba od) tpfta. f^uft bå ben ftadars SJtaja fteg of= 
mer tröffeln, förbe f)on preften fögt odj Ttart fäga „amen", 
^örfamlingen ffutte juff, tpft för fig fjelf läfa mälfignelfen, bå 
ett förfärligt ffri genljöb i ftugan. Sitta mänbe fig emot bör= 
ren, Brubparet refte fig Ijaftigt od) bet BIef ett fort od) prat, 
rop på I)jelp odj Beflaganben. SÖärben od) märbinnan trängbe 
fig genom Ijopen od) funno SIIinad mor, BmiIfen be trobbe 
ligga fjuf i fitt porte, f andföd på golfmet. SBärhinnan lat 
ftrar Bära ut I)enne titt en ftor froal Boba på gårben, ber 
I)on Iabed i en gob Bäbb, od) SlIina fficfabed efter. Sen unga 
Bruben ftob förffröcft od) gvåtanbe mib ben böbdblefa moferend
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fäng od) mifSte ej Äab Ison ffulle göra. SBarbinmm oå) na= 
gra anbra qminnor Ijemtabe matten od) attifa od) förfölte få 
ben fanslöfa till IifM ©lutligen öppnabe Ijon ögonen. 2)å 
l)ennc§ Hicf föll på ben unga botien i brubbrägt tneb mig= 
felringen på fingret, börjabe i) on åter jemra fi g od) ropabe 
att alla ffulle gå ut od) brudparet ftanna f)oë Ijenne. 35 å 
Slnanias inträbbe od) borren Hifmit flängb, Iafiabe fig ben 
ffula på Inö på golfmet, Ipftabe Ijänberna i liofben ocl) utbraft : 
„met ni l)mab ni gfort! ©itb för b arme fig öfmer mig, arma 
fpnbare! ... met ni Ijmab ni gjort? S aren fpffen!"

®en ftarle unge mannen ffön! neb på en bånl fåfom 
träffab af åffan, oå) bruben ftob Hef od) förffräcft utan att 
rätt förftå pmab l)on ffulle tro oå) tönla.

Stagra minuter förflöto, unber fjmilfen tib man enbaft 
£}5rbe ben gamla qminna* jnpftningar oå) femmerrop.

35 å refte fig Slnaniaë, grep Ijenne meb ett Iraftigt tag 
t ffulbrorua, flalabe Ijenne Ijöftigt oå) fabe meb roilbt ftir= 
ranbe ögon: ,,Seratta . . . befann genaft, förbannabe . .

„rupft, ipft", utbraft qminnan, „fag är fit bin mor l" 
3)en unge mannens Ijänoer ffönlo neb od) Ifan fatte fig 

åter Bler od) [turn.
,,^ag mill ju allt befänna", femrabe fig ben gamla, „fag 

är en förtappab, förbömb mat elfe ... fag l)ar fu albrig l)aft 
en glab bag feban b ef S . . . bu Blef föbb några månaber ef= 
ter bin farS böb . . . fag mar bå på tiggarefärb i en fram= 
manbe focfen . . . fattiga tqabe mi alltib marit, men när bin 
far bog, få Blef allt flut ... @n fommarbag, bu mar bå 
tre medor gammal, oböpi odj ingenfiäbeé ffrifmen ännu . . , 
tom freftaren . . . od) fag labe big unber en buffé mib mö= 
gen ber Iprffollet ffulle gå fram . . . ©eban flpnbabe fag 
bort, alt mibare odj mibare utan att mifa in någonftäbeM 
mroå år fenare Blef Slitna föbb ... ett fpnbenë barn är 
Ijon .. . TUn Ijon Mef upptagen på Sfoittlo . . . ®et mar
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nog en lyfia . . . men famroetêqroalen gnagabe mig förfar= 
Kgt ! ©å fidÉ jag l)öra, att bu BKfrait funnen od) tefbe odq 
f>abe bet bra, od) bå tpdte jag att allt mar bra . . . men 
!jraarje gång jag fåg min botter, tommo famroetsqroafen igen 
oct) jag tänlte . . . Ianffe Ijabe jag Iunnat arbeta för Ijonom. 
Men jag roågabe ide tala om bet för någon, ©d Iom bu 
till Sfotalo. ^ag mar glab öfmer att bu fiel ett fa gobt ftålle. 
Silbrig, albrig, albrig Iom jag att iänfa på att ni funbe . . . 
att ni finite ... ål) Iqerre ©ub, Ijerre ©ub! ^ngen Ijar ta= 
lat om er . . . bet gicf få Ijaftigt . . . o d) jag mar få fjul 
... jag mille ju flicla ©reta, men f)on mar odfå fju! cd) 
jag mågabe ej fäga Iqroab bet roar . . . ad) jag arma, för= 
tappabe roarelfe!" Ddq åter Iaftabe Iqon fig på golfmet, talanbe 
förmirrabe orb od) ftirranbe roilbt omfring fig.

Ilina flpnbabe nu fram, Ipftabe fin olpdliga mor i fän= 
gen od) förfölte tala manliga, lugnanbe orb till fqenne.

,,Seb preften lomma till mig© Ijroiflabe ben fjula fint=
ligen.

Sllina flpnbabe upp till flugan od) framförbe meb böf= 
manbe läppar fitt ärenbe. Men bå preften träbbe fram till 
bäbben, förmåbbe ben fjula ej fäga annat än: „jag ångrar, 
jag ångrar“, preften tutabe fig neb öfmer Iqenne od) fabe ljög= 
tibligt: „ben fin fpnb ångrar odj afbeber, Iqonom roarber för= 
låtet“. ©en fjula ^oplnäppte fina Iqänber, rörbe falta fina 
jröppar odj mar böb. preften läfte en bön öfmer Iqenne odf> 
tillflöt Iqenneö ögon. ©erpå roänbe Iqan fig om od) Betral= 
tabe bet unga paret Iqan mqf§ fammanmigt. Sruben låg jnpf= 
tanbe på Inä roib fången odq mannen fatt fom förftenab på 
Bänlen meb fqårbt fammanbitna läppar odq Inutna l) än b er. ©å 
ingenbera tpdteé mara Imjb för att mebbefa fig eder berätta 
Iqroab fom fqänbt, gid preften åter ftilïa ut.

Slnaniaé fatt emedertib ftum od) orörlig qroar. ©lutli= 
gen refte Iqan fig, rädte Ijanben åt Sllina odq fabe: „nu går

:
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jag. Sanfte mi inte mem rafaê ^ar gå jorben, men bet må= 
fte jte."

„SDu går?" frågabe ben unga Bruben fatta.
„^a, tjmab tan jag annat!" fm arabe t) an Bittert, „Sttta 

matar tunna mi ej mara . . . odj tjuru bet ftår titt tunna 
mi ej fäga ... åt någon mennifta. ^ag går titt Stgfåtanb 
gå arBete ... om jag någon gång tömmer tittBata . . . Btir 
bet förft efter många år . . . bå mi tunna råtaå fom . . . 
fgffon . . . ©rtbå förBannetfe ..."

„Stnaniaê, SInanias 1 " Bab Sttina gråtanbe.
„Ståmät — måtte ©>ub mätfigna big titt emig tib oct) 

tåta ofå råtaå i t)immeten — farmät!"
^an gict meb ftabiga fteg ut ur Boban.
Sröttogåfottet ftob B°r odj ber i grugger, betå i ftugan, 

bet§ ga gårben. @n förftämning fjabe tommit öfmer atta, man 
Bmiftabe finsemettan ocB unbrabe tjmarföre Brubgaret bröjbe få 
tänge Boé ben fjuta. SMnne Bon mar böenbe? ^marföre 
ftutte t)on fJCäga fig §it få fjut t)on mar? £>on t)abe fätert i 
grfetn Begifmjt fig af Bemifrån. sJtu fgnieå Slnaniaå. SDe 
omringabe Bonom f°r °tt fraga Buru bet ftob titt ber inne, 
men Bnn gict förbi bem tgft meb nebftagna ögon ocB tog mä= 
gen titt groftgårben.

lSDetta Beråttabeå för märbinnan. §on ftgnbabe titt ho- 
ban. ©er fatt Sttina Btet meb B°ta, torra ögon rotb fin morå 
böbåBäbb.

„£>mar är Stnaniaå?" frågabe foftermobren.
„Sorta."
„^mab fäger bu? ©mara mig? kommer Ban ei titts

Bata ?"
,,Stej !"

„§ar bu förtorat förftånbet, fticta ? §mab Betgber bet?"'
SDen unga qminnan fåg ugg gå fin fofiermor meb en 

förtmiftab Btic!. „%ag tan intet Berätta . . act, fråga mig icte!"
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Bab Ijon. „$an fjar gått . . . Ianffe Mmmer §an albrtg till= 
Ba!a . . . min mur, min rnor, min mot\"

Sfotalo märbinnan flpnbabe upp titt ftugan — §on för= 
ftob intet af a lit betta. dijon Berättabe för fin man od) pre= 
ften Ijmab Ijon Sjöri, SlIina Bief inlattab, men fmarabe ingen= 
ting annat än bet Ijon fagt foftermobren. ©lutligen Bab Ijon 
ångeftfuttt : „fråga mig icfe — jag lan änbå ide fmara — 
låt mig fara till SIoIo ber rai fftille Bo, od) Banfle — Ianffe 
Iommer SInaniaê titt&afa/'

§är mar intet att göra. (Safterna futto tpfta odj för= 
ftämba omfring bet rilliga mibbagéBorbet, Bruben mar BIeI 
od) [turn, Brubgnmmen Ijabe gått fin roäg odj froärmobren låg 
IiI i gårben, bet mar ett Bebröfligt Bröllop, ©trap efter miö= 
bagen refte gäfierna Bort odj Bruben förbeö titt SIoIa ber attt 
reban mar i orbning, bet madra utftfret i Iiftor od) flap, f)öet 
i laborna, matmaror i Bobarna, Ireaturen på Bete, od) en bug= 
tig ung piga ftob röbfinbab od) glab t förftugubörren. ©å 
fdjäéf ärran förbe upp på gårben od) SIIina fåg fig omfring 
på be npBpggba, trefliga Çufen, fabe port : „Stola! Slej — 
Horaa=IoljiaIo flatt gårben Ijeta, bet paöfar Bättre/'

S flera medor talabe man om ingenting annat än hemm 
unberbara Ijänbelfe. ©å glömbeS ben. Slitna Ijabe emetter= 
tib BIifrait förmanblab från en glab, öfraerbabig fit da titt en 
a IIm ar fam, förftånbig qminna. $oit tog fin en farbror titt 
fig, en fattig, men buglig odj arBetfam man, font flotte går= 
ben tillfammané meb pigan odj en bränggoéfe. ©jelf arBe= 
tabe ben unga raärbmnan fom en träI från fölens uppgång 
titt befé neb gång, SJten a Ibrig fåg man Ijenne ute i B Ianb 
menniflor, utom i fyrfan. ©å förflöto femton år. Slå åter= 
raänbe Slnaniaé. §an fåg ut fom en 60 årä inan meb Böjb 
rpgg odj gråfprängbt Ijår. ©titta inträbbc Ijan i ftugan en 
fommarafton, odj ber ftannabe Ijan feban. ^arBrobren Iemnabe 
gårben igen, odj SInaniaI öfmertog fjelf raårben om femmanet,
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SiiIt gid öem ra a i i Ijänberna, men font fagbt: ben ftora, ^opp= 
Iofa forgen Ijratfabe öfraer bem fom ett tungt f ra art moln. 
©rängen odj pigan berättabe, att IjuObonben odj raärbinnan 
adtib talabe Ijbfligt oäj raänligt till Ijraaranbra, men att bet 
raar mpdet ipft odj ftida i laufet. (Sn bag Iom SIlina Ijem 
från Bpn. §on raar mg det Ijjelpfam mot alla fjula odj f at= 
tiga odj Ijabe juft nu Beföft en ung mober fom bbtt odj Iem= 
nat efter fig flera fmå barn i fiörfta armob. ■ ,,ifyag tänfte", 
fabe SItina iraelfamt, ,,om rai limbe taga bet pngfia till cfO, 
bet raore en IjjeIp for fahren, odj rai äro rifa." ,,^a, tag
bet gerna© fraarabe mannen ftilla. ©å Iom ben lille ©oljan=
neO tid fitt npa Ijem. SJIennifforna tpdie att ben IiIIe goOfen 
Ijaft en märlraärbigt gob Iijda, tij troligen finde Ijan cirfraa 
fina fofterförälbrar, IjraiIIa ide Ijabe egna Barn. ^oraa=IofjtaIo 
ï>ette gårben emedertib numera, men ben Iide fofterfonen tänlte 
raifot ide pa bet forgliga namnet odj raifote ide eno att ben 
förut Ijetat ©lola. SDå ©ofjanneO finde IonfirmeraO, följbeO 
Isan tid Iprfan af fina fofterförälbrar. CSfter gubOtjenftenO 
fini, bå follet reban Borjabe flingra fig på raägar odj ftigar,
ftobo en man odj en qrainna i fafrifiian odj Babo om ett en=
ffilbt famtal meb preften. ©et raar SlnaniaO odj Slitna, ©e 
ftannabe ber en gob ftunb, men bå be Iommo ut berifrån, 
raoro beraO anfigtert fom förflarabe. ©e InäBöjbe ännu en 
gång raib altaret i ben tomma IprIan odj foro feban Ijem meb 
få lätta Ijertan fom be ej Ijaft på 30 år. ©et fraarta moi= 
net raar Borta odj ben tunga Börban aflpftab.
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ftob en gång en liten briftfättig loja, bebobb af en fattig enla 
od) Rennes trad fmd barn. Dm fommaren fannê ett potatis* 
ïanb od) en liten trelantig jorbbit befabb meb rofroor pd ftu= 
ganê folfiba, men runbt omlring ftob tattfïogen ï)ôg od) bjup, 
od) marlen mar betädt meb ljung fd långt ögat Iunbe nå, 
$rdn IojanS enba IiUa fünfter Iunbe man fe en liten fjö, 
omgifroen af fumpiga ftränber beroäpta meb getporé od) tran= 
bär. $är Iefbe ben fattiga enlan enfam meb fina barn bdbe 
winter od) fommar odj lifnärbe fig belé meb fpdnab od) näf= 
roerarbeten, bel3 genom att i bpar 009 ftörre gdrbar IjjeIpa 
till roib fförb od) I)öbergning. ®d mobren roar borta, ofta 
änba frdn foluppgdngen titt fent pd natten, rooro barnen enfamma 
Ijemma. ®e leite om rointern i ftugan, om fommaren i ffo= 
gen, plodabe tranbär om rodren od) lingon om pften od) 
rooro förnöjba od) glaba fmå barn. ©tunbom I)änbe bet att mor 
roar fd långt borta, att I)on ej Iunbe lomma I)em titt natten, 
©d flöt ben förftdnbiga Iitta Sena IIinIan för borren, fd fnart 
bet bIef mörlt, flädte elben i fpifeln od; Irop upp pd ben 
roarma ugnen meb fin litte bror. ©eban be ber förtärt fin 
I)drba bröbbit, läfte be fin aftonbön od) fomnabe lugnt.

@n fdban natt, Sena Iunbe bd roara åtta dr gammal 
od) ad fem dr, roalnabe barnen af att börren I)äftigt 
rpdted upp od) en Iatt roinbpuft jemte en ftörtfjö af regn ru*
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fabe in i ben IiEa lojan. ^örffrädta od) prmalna faite be 
fig upp od) fiirrabe ut i mörfret.

„$inä Ijär ingen menniffa? %änb genaft upp elb", 
ropabe en grof, t)eö röfi.

Sena Irbp barranbe neb od) trefmabe fig fram tiH fpi= 
fein, ber Ijon i aflan Ietabe upp några ännu glöbanbe loi, 
bIafte på bem od) meb tiE^jelp af några fpånor od) litet torr 
ljung fnart fid elben att brinna. 9tu fåg I>on fig omtring 
od) upptädte, tid fin förfåran, en ftormäpi, fläggig IarI, Häbb 
i fånglläber, ftå mibt på golfmet, betraltanbe Ijenne meb bi= 
fter blid unber be buffiga ögonbrx)nen. 2)en Iiffa flidan Ijop= 
Inäppte omilforligt fina magra fmå Ijänber cd) fåg bönfaffanbe 
upp tiff ben främmanbe. £>on b)abe juft för några bagar feban 
I)ört fin mor tala om att en fånge rpmt från ^amafteïjuë 
I)äfte, od) fom bet ben tiben mar mpdet manligt att tjufmar 
odj förrpmba fångar togo fin tiffflplt tiff beêfa öbemarler, 
mar barnet mälbefant meb alla ïffftorier om beêfe olpdlige 
od) länbe äfmen tiff fånglläbernaö utfeenbe,

„dtå", fabe fången, „tag Ijit mat nu genaft od) ftå ej 
ber od) gapa, jag är Ijungrig fom en marg od) äter upp big 
fjelf, om bu ej Ijemtar fram bet bäfta fjufet förmår/'

Sena fteg upp på bänlen od) nebtog från en Ijpffa tmå 
bröbtator, en ffentaffril meb några Iaffa potäter famt litet 
falt i en näfmerrifma od) ftälbe afftfammanö på borbet.

„2Xr betta afft?" röt ben främmanbe meb barff ftämma.
„^a", fmarabe ben Iiffa falta.
fången fåg fig omlring i ftugan, unberföfte Ijpffan, bet 

oläfta ffåpet, IjaImen i fangen, men fann intet. „§ar ni in= 
gen Boba ?" frågabe Ijan mifétänlfamt.

„diej", fmarabe flidan. „£>är fannê mifêt en meban 
far lefbe, men ben mar få gammal att ben ramlabe omluff, 
ocfj mor I)ar ej Ijaft råb att bpgga upp en annan, ddien mor
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fager att bet B et) öf § inte Reifer, för att attt bet rot ega xym§ 
nog Ijat i ftiïan."

®en främmanbe Ijabe fatt fig roib Borbet od) fluïabe 
meb glupjfljet ben enfla maten. „ipmar finë bin fars* fläber."

,,SDe öro länge feban fålba för Bröb", froarabe Barnet
enteil

„Siren ig bå få fattiga?"
,,Sa. DJten mor fager, att rot tnåfie tacfa (Bub för bet 

goba l)an gifmit ofå. SDet fins många font ef Ifafma taf öf- 
mer Ijufraubet, od) bet l)afma boet rat. Dcxf få är mor fr if I7 
Ijon arbetar."

„$afta mera meb på elben, jag är ra åt font en |tmb 
odj genomfntfen. -Spmarföre I) af men ig Bara jlräp od) fttefor, 
när ni Bor mibt inne t flogen?"

„2öi Bo på Ironomar!", froarabe fliefan fnusförnuftigt, 
„odj Ijafma ef Iof att taga annat än torra grenar odj fåbant 
ffrap fom fallit neö."

„211}, jag förftår, flogmalten Bor nära?" fabe fången 
meb en orolig Blid.

„Ilej, långt Ijärifrån, men mor fager att (Bubs> öga 
fer ofå."

fången Iaftabe en ffpgg Blict på bet lilla, offplbiga an= 
figtet framför l)onom. 'glidan fåg Ijuru ben ena BröbBiten 
efter ben anbra fötfmann, ocf> bå allt mar flat, till od) meb 
faltet i r if man, Braft l)on ut t bitter gråt.

,,irmmb är bet nu?" frågabe fången.
„2lcf", fnpftabe Sena, „jag gråter for att att maten år 

fini DJtor trobbe att ben ffutte räeta åt ofå ännu några ba= 
gar, od) nu Ijar jag ej ens fruloft åt litte SHjomaå."

SDet mar fom om ben fifta BröbBiten faftnat i fangenë 
Baiö, |an fabe meb milbare röjt än l)ittitt§: „politer I)ar ni 
raäl ben l)är ttben på året?"
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„dp, be fröfo bort, od) mor pr fått en lappe bå odj 
bå för arbete/'

„dlåmäl", fabe fången oä) tog fram ert blanl filfmerflant 
ur fin ficta, „pr får bu Betalt för maten, %öv betta mar!= 
ftp de lan mor löpa mpdet mera än jag nu ätit i afton. SDet 
är® ben fifta jag eget, men bet är bet famma, bet fins mäl 
tifare gårbar ber jag meb bättre fammete lan taga för intet."

,,Stcr nej!" ntbraft ben lilla flicfan odj labe ffpnbfamt 
ftlfmerpenningen tiKöafa i fångens pnb, „mpdet Relire fmälta 
mi än mi milja taga er fifta penning, ©ub föber fåglarna 
unber pmmelen, pan flail ej glömma of§, od) ni får ide ftjäla 
mera, pn flail föba odfå er, bet är jag mifS på/'

SDen ftarle mannen ftob barranbe framför ben lilla flic= 
lan. dlu pjbe pan fin Inntna pnb, ffalabe ben od) fabe: 
4<*S fï all icfe ftjäla mera, om jag od flallbö!" SDerpå 
Iaftabe pn fig neb på bänlen, gömbe anfigtet i fina pnber 
od) Braft ut i målbfamma f rapningar. §äpen oå) miilråbig 
ftob ben lilla Sena framför pnom. ifUötfligt refte fig fången, 
labe fin grofma pnb på barnets pfmub odj fabe, meb af rö= 
reife barranbe ftämma: „plfa bin mor från ftortjufmen SSurma 
oå) fäg pnne, att om pn fan lära er att blifma lila ärliga, 
flitiga oå) gubfrufiiga fom pn fjelf är, få . . få . . . bépf= 
mer pn albrig få ben Ijjertefbrgen att fe fin fon i jern od) 
fånglläber. $armal!" fean gid, men ftannabe mib börren, tog 
upp ben fönbriga llinlan, råtabe ut fpilen cd) flog in ben 
igen. „Stäng nu börren, mitt barn", fabe pn manligt, ,,od) 
fomna feban i BiubS namn."

dtpa unberbara länflor rörbe fig i ben arme mannené 
BrBft, bå pn åter ftob ber ute i ben Iolmorla natten i bet iS= 
falla pftregnet. £an ftälbe fig unber bet utfljutanbe talet 
odj lutabe fig mot mäggen för att öfreertanfa l)mab pn nu 
finite göra. £an pbe i flera bpgn irrat freblöS i flogar od)
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öbemarter, gått roitfe i be ftora moêfarne od) roartt nära att 
brunfna i tärren, frufit, hungrat odj Kbit.

£>an Ijabe nog infett att i benna ttfta to ja ej tunbe fin= 
na§ penningar, men t)abe beflutit att åtminftone ftitfa fin Ijun= 
ger I)är od) ftaffa fig några ttäber för att feban tunna måga 
fig ut ur ftogarne titt öebobba tratter. 25å Ijabe bet titta 
barnetd oftutb, förtröftan od) attroartiga orb unberbart gripit 
t)an§ förtjärbabe Ijjerta, odj tanten på ben fattiga mobrenö ftit 
od) tåtamob, guböfruttan od) goba färbomar ftob för fjonom 
font ett anttaganbe fammete, od) en buntet önftan att ej mera 
beljöfma ftjäta od) mörba rörbe fig inom Ijonom. 2)å t)örbe 
Ijan ben titta fticfané röft Ijett tpbtigt genom ben öppna gtug= 
gen i mäggen. ,,2t)omaö fofmer bu reban? Såtom of§ ännu 
en gång täfa mår aftonbön, få äro mi ide få räbba. 2nd, 
gobe ©ub, för att bu beroarat ofP för rpftiga tjufmar odj onba 
menniftor! ©if of§ åter bröb od) tåt ofå ej Ijungra ! SÖäffigna 
ben ftadarö fången od) Ijjetp I)onom att Ijåtta fitt töfte, föb 
t)onom fåfom bu föbbe profeten ©fia§ i ötnen." ©eban täfte 
Ijon „faber mår", od) bå Ijon tom titt be orben: ,,förtåt ofä 
måra ffutber fåfom od mi förtåte bem ofå ftptbige äro od) in= 
Ieb ofä ide i freftetfe", fjönt ben ftadarå brottstingen på tnä, 
tutabe fitt Ijufmub mot ben mäta marten od) bab meb af Ijjer= 
tan§ grunb unber bet tårarne ftrömmabe neb öfmer Ijanå tin= 
ber, ide mera bittra od) Ijäftiga fom ber inne i ftugan, utan 
mitba od) mätgöranbe fom ett fommarregn.
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Uti ©pm är anta Bp Bobbe en ffräbbare font Ifabe en enba 
fon, fanned. ®enne ffude tara fig fahrend Ijanbtroerf, men 
tpcfted Ifafroa Ifroarfen Iuft eder fadenlfet berför. (En unberlig 
pojfe roar ïfan, od) JIopparftina i Bpn Ijabe fpatt, att I)an ffude 
BItfma någonting märfroärbigt. 3)å Ifan fobbed, bet roar på 
roårrointern, Ifabe en IjeI mängb gummor famlat fig utanför 
ffräbbarend Babftuga, ber be ifrigt råbgforbe om Ifroab fom 
Borbe görad, tp rpftet gicf, att ffräbbarmor fått en böbföbb 
godfe. SSJteban man nu ber ute pratabe B)it od) bit od) föreflog 
än bet ena, än bet anbra meblet att få godfen till Iifgr rörbe 
fig ben mångBetrobba od) fficlliga ^opparftina ber inne meb 
manlig fäfer^et odf tog fina mått odf fteg utan ett ögonBIicfd 
tmefan. £5 fitt Iida ffrin, ber Ifon förmarabe lopp^orn, Iopp= 
pra, bimerfe falroor od) mebicin, Iiabe Ijon ett ftpcfe linne, fom 
mar taget ur en ffenböbd froepntng. ©erifrån ref Ifon en Ii= 
ten Bit, antänbe ben rotb ett Brinnanbe ljug, ftöpt af IamtaIg, 
odf meban Ifon mumlabe några obegripliga orb, Iföd Ijon ben 
Brinnanbe lappen unber näfan på barnet, fom af ben Beffa rö= 
fen genaft Börfabe npfa od) mafnabe tid Iifg meb ett gädt 
ffri. ©trap berpå BIef ben Iide tidBörligen Babab odf linbab, 
od) nu öppnabed änbteligen borren fom Iiittidd marit ftängb, 
odf in ftrömmabe be npfifna gummorna för att fe odf Ipcfön=: 
ffa.

„Sftå, Ifan Iefmer ju", fabe en.
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//^a, tjmarföre ffutte ïjan inte Iefma?" fmarabe Sfoppar= 
ftina ^roafét odj fåg på ben fom talat nteb fina gfittranbe fmå 
froarta Ögon. "dtog BHr bet fart af Bjonom od) en märfmär= 
big !art Btir bet, fanna mina orb,"

„dRärfmärbig? Spurn få? £>maraf met ni bet?'7 
„Sag met bet nu Bara"', fmarabe JBopparftina Bjemtig= 

^etsfullt.

Set mar icfe utan att man icfe mäntabe fig få fe nå= 
gonting märfmärbigt Bmê ben upproaranbe goêfen, men ingen= 
ting funbe upptäcfaé, utom att ïjan mar en oroantigt tpft odj 
ftittfam goéfe, fom, för bet mefta, gicf meb nebftagna ögon etter 
fatt uppfrupen på en ftor ften Bafom ftugumäggen odj funbe= 
raöe etter rifabe Borb od) Bctnfar futta meb aBBetjanba figurer. 
SBatefefen Icirbe ïjan fig fnart, od) bå Bjan fom öfmer någon 
Bo! eder tibning, täfte Bian äfroen ben från perm titt perm, 
men fynåBen Beigabe Bmnom ic!e. Så fahren fatte arbetet i 
Bjanö t)anb, ft)bbe Bjan få Bafmänbt od) få Bangfamt fom mö)= 
tigt, od) bå fahren på en ftunb Iemnabe rummet, Bmppabe goéfen 
ut genom fönftret odj roanbrabe titt ffogé etter trop upp på 
ben fåra ftenen, brog upp fnåna, tutabe Bsafan mot b em od) 
funberabe. 33åbe ftrpf odj pannor B)abe Bian fatt i rillig mängb, 
men bet mille ej BjjeBpa. ©n bag bå fahren åter grälat på 
B)onom, fabe goéfen:

„Set tjenar titt ingenting, far, att ni mill B)afroa mig titt 
ffräbbare, bet BBir jag änbå atbrig."

,,Sproab ftatt bet bå BBifma af big, bin göfunge?" frå= 
gäbe fahren i rorebeémob,

"Set met jag inte, men tåt mig gå i ffota od) — od) 
rita, få tror jag att jag fan Blifma någonting bugtigt."

TrnWpwrp:Tr?
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»Må, Ijerre ffulle bu BTifroa? Ddj fe bin far ofroer apeln? 
0e f)är nålen odj färingen, ft; nu iïjop fahret till ben T;är är= 
men eder ff ad jag mfa big Ijmar bin Ijerre fitter.“

©oêfen bet iïjop tänberna, Ijan tpdte fig mara näftan 
fär ft or för att gråta od) fatte fig Ipbigt på borbet. ,,Ddj jag 
ffad änbå blifma någonting" tänfte Ijan inom fig, meban tå= 
rame mot IjanS milja broppabe neb på arbetet.

©lutligen öppnabe ffräbbarmor en bag fitt ïjjerta för 
Jfopparftina od) beflagabe fig öfmer goêfenê moifiräfraigljet.

,Man ni inte läfa någonting öfmer Ijonom, få att Ijan 
funbe få mera Iuft för prfet eder åtminftone böja Ijanei en= 
mifa finne?“

„Dm jag fan!" utbraft Jiopparftina, „jag funbe få IjeIa 
bpnö farfar, båbe gamla od) unga, tid ffräbbare om jag blott 
mide, men . . . . "

„dtå, Ijerre ©ub, ©tina, få gör nu bå ebra fonfter; ni 
met nog att mpdet f)ar jag inte, men nog ffad Jiade fp er 
ftoppabe fofta tid adra förft om jag od ffad ftå bafom 1)0= 
nom meb ugnfopan, od) inte en penni ffad bet fofta er.“

„Sdånå, nånå, låt nu en menniffa tala! görft ffad man
räfna ut om Ijan är beftämb tid ffräbbare............ «

„SSeftämb?! . . . ."
inte är bet adaei Iott att blifma ffräbbare — faft 

be nog äro bra farlar odfå. SBi ffola räfna ut bet förft.“ 
,,^om Ijem tid ofé bå", bab ffräbbarmor, „be äro nu 

båba 1)03 nämbemané odj fä."
©fräbbarmor ftälbe faffepannan på elben, od) Jiopparftina 

rababe fina fort på borbet.
,,SDet är nu få fom bet är . . .“ fabe Ijon funberfamt, 

„Ijär är en froart fart i mägen för ben fafen . . . bet fan 
8® • • • wen . . . I)m, ja . . . bet är fom jag fäger .... 
något är i mägen . . . £>ar ni någon af Ijanö npttjabe 
ffjortor Ijär?“

6
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„$o, t)ör är en."

„©obt. §ar ni reban lagt Harning i faff et ? „

„Otej."
„•fjäll bå en iår fit i loppen. $in§ fjar inte någon 

af be nålar ïjan Brnlat fp meb?"
„Ü50, I)är är en."
„©obt, låt mig nu mara en ftunb Ijär i freb/ od) feban 

ffola mi fe."
Hopparftina tog ff fortan, nålen of taffetoppen of ftängbe 

in fig i ben IiEa lammaren Balom fiugan.
Dm en ftunb lorn Ifon tillBala of fabe: „nå, om |an 

inte nu får ffräbbarluften på fig, få får Ijan ben albrig."
„Det mar nu rigtigt mål, lära ©tina, lorn nu of tag 

er en Iopp faffe."
„fsa, tad, bet fan nog Beljöfroad. SOtitt Bäfta Ijar jag 

gjort, men jag fäger på fötfanb, något är i mögen fom är 
ftarlare än jag. Slir l)an inte flräbbare, få är bet ej mitt fet, 
men bå — Blir Ijan någonting annat."

•fjroab bet nu mar fom mar ftarlare än Hopparftina far 
man albrig fått meta, men föfert är, att ffräbbarluften ej mille 
tomma. Otär $ol)anne§ mar ungefär 15 år gammal, utroer= 
labe fan fig tillåtelfe af förätbrarne att få gå i lära tjoö Bp= 
fmeben. fahren, fom mar trött of utlebfen mib att gräla 
of förmana, gaf fitt famtpde bertiU, of få Blef garnies 
fmeb. Det mar unfertigen ej bet l)an brömt om od) IjoppatS 
på, men bet roar änbå bättre än flräbbare, tpdte gofen. 
//Df jag ffatt änbå en gång Blifma någonting", tönfte f)an 
unber bet Ijan bref BlåöBölgen, tjamrabe på meb fläggan i 
l)anben eller Bar lot till fmebjan. Då l)an Ijabe en lebig
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(tunb, bref fjan omfring meb Bänberna i ficforna ocB funbe- 
rabe fom förut etter ritabe figurer pa käbftumpar, raäggar 
od) börrar. Egentligen roar mäftaren ej färbeleS nöjb meb 
fin lärpojfe. ©oSfen mar brumlig ocB tanffpribb ocB Babe 
befSutom alla möjtiga BefpnnerIiga ibeer. SIanb annat mille 
Ban alftib anbringa firater od) ornamenter på öfmen be finis 
plafte faïer, od) fi& l)an ej göra bet, fa ffulle l)an å minftone 
flrifma åratalet ocB fmebenS initialer på pr^ammaren eller på 
något ftäUe af plogbillen eller fpaben.

En afton fatt garnies på en fönbrig tunna i Börnet 
af fmebjan od) ftirrabe på glöben i äsjan. Mäftaren Babe 
flutat arbetet för bagen od) gått in i ftugan. Jannes grubb= 
Iabe fom manligt på B™ab Ban ffulle göra för att „blifroa 
någonting". WKgt fprang Ban upp: „^ag ffad famla pen= 
mngar od; manbra tid §elfingforS", utropabe Ban Belt Bögt, 
„©er måfte mal finnas någon utmäg för mig/'

grån benna bag bief Ban mera flitig ocB läraltig. 9)Za= 
ftaren Iunbe fmåningom anförtro Bonom froårare arbeten od; 
låt Bonom äfmen fira ut bem någon gång om Ban od ffrat= 
tabe åt fåbana onöbigBeter. pannes Babe albrig anförtrott 
någon fina framtibSpIaner, men år efter år arbetabe Ban för 
att fätia bem i merlet. Sitet penningar Babe Ban roäl famlat, 
men afliib ftob ber något i mögen för I;anS ^elfingforSmanbring. 
DcB fa ïom bet ett ftred öfmer BeIa tärningen. Dmeben Babe 
en botter, en fiormäpt, röbBårig flida, fom rafft od; be^dnbigt 
ffötte fin farö BugBad ocB mar Iifa ffidlig i mäfftolen fom 
raib fmörlernan ocB bafborbet. pannes Babe alltib i I;em= 
IigBct beunbrat ben bugtiga flidan od; meb faltmobigBet för= 
bragit BenneS ftidorb ocB åtlöje, tp ben brömmanbe, unberlige 
goSfen mar Iila litet förftåbb af Benne fom af någon annan 
i bpn. DIutIigen fann Ban, att Ban borbe gifta fig, od; bet meb 
Ëatrina. Katrina Babe misferligen mången gång båbe bannat 
Bonom för BanS Iatja ocB ffrattat åt BanS ibeer od; befpn=
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nerligljeter, men l)uru bet roar, !änbe f)on fig änbå Htet rörb 
af ben unge fmebenë BIpga BärleB od) gaf Iponom fitt „ja". 
SDtäftaren Brummabe Iitet Bfraer ben faBen. £an raar ej få 
fäfer pa att ^ofpanneê Bunbe föba Bpufiru oä) Barn, men Ha^ 
trina förBIarabe traärfafert, att bet nog fBuBIe gå. ^oIpanneS 
ftulle arBeta t fabrenS fmebja oclp itllfamman'S meb Iponom, odfp 
I)emmet raar ju färbigt, tp naturligtrais (Bulle be Bo Ipos fa= 
bren. ©å gaf ben gamle meb fig. ^oIpanneS IiIIa fparpenning 
gid' åt att Bopa en grann fibenbuB åt fäftmön odp npa tläber 
åt fig fjelf famt en bel npa fmebraerBtpg odp litet IjuSgeråb. 
Söifét brcg Ijan en fud af faBnab bå Ipan gaf ut ben fifta 
penningen, tp nu !unbe bet ju ej BIifraa något af roanbringen 
till ^elfingfors, men få Ipabe Ipan ju Katrina, Ipan ffulle BIifraa 
en bugtig fmeb od) ingenting annat, Hort efter bottrené gif= 
termål bog ben gamle fmeben, odp be unga fingo ärfraa få raäl 
fmebjan meb alla raerftpg fåfom od ftugan meb allt Ijraab 
ber fannâ. ©et raar en rätt gob Början ocp en bugtigare 
far! ^abe ftått fig rätt raäl, men ^olpanneé Bpabe åter fommit 
in i fina funberingar. ^uftrun Bannabe odp förargabe fig, 
Bönberne Bpotabe att raänba fig till någon annan fmeb, bå be 
albrig fingo fina arbeten färbiga i rättan tib, men intet Ipjelpte. 
©tunbom, bå Hatrina raarit alltför Bpögljitbb oclp IpånfuII, fmög 
fig ^oBpanneS till ben gamla fönbriga tunnan i fmebjan oclp 
tänfte: „burnt att jag gifte mig; nu Bpabe jag Bunnat raara i 
§e!fingforS odp Ipabe Bunnat BIifraa någonting."

@n bag fabe Hatrina: „Ipär Bo rai aïïbeleë raib IanbS= 
mögen odp Bunbe Ipafraa gob förtjenft äfraen af refanbe, om bu 
Bara more Bari att arBeta, odp få Bunbe bu fätta upp en fBplt 
på raar port fom bet BruBaS i ftöber."

©en gobmobige mannen log. §an Ipabe ofta Bpört att 
foIB BaIIabe Iponom unberlig, odp några bagar berpå, bå folfet 
om morgonen Bom i rörelfe, fågo be en npmälab fBplt öfraer 
fmebenS port. ©er ftob: „©meben HummaIIinen" (unberlig).
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^tan babe flrattabe beråt od) unbrabe berpå, od) Katrina roar 
babe Iebfen od) flat, men ffplten ftob qroar,

IIar od) toader fomroarafton ftob ^o^anneë roib fixt 
ftäb od) reparerabe ett fönbrigt låé, tp Ijan roar ffidlig i alle= 
fjanba finare arbeten ocffd. ©å ftacf ^opparftina fitt Ijufroub 
genom borröppningen od) fabe belåtet: „nå, nu I)ar jag Ijem= 
tat big en pojfe."

SoI)anneê bief ftåenbe meb låfet i ben ena Ijanben od) 
filen i ben anbra.

„Sa ja", fortfor Sbpparftina, ,,Iom bu bara od) fe på 
Ijonorn."

Soljanneé bortlabe tanlfull fina roerftpg od) följbe ben 
gamla till babftugan.

©anffa rigtigt. ©er låg en liten roarelfe od) fof i en 
pertlorg, od) juft bå ben unge fahren böjbe fig neb för att fe 
på I)onom, flog I)an upp ett par ftora, mörla ögon od) ftrådte 
fram en liten mager fnptnäfroe.

„§är är nu bin lärpojfe", flrattabe Jlopparftina.
„9^j!" utbraft ^ofjanneê bjögtibligt, ett IjuS gid upp 

för Ijonom. ,,Smeb flail Çah inte blifroa .... Ijan flail 
bIifroa någonting ftort."

„Sa ro if s t, ja roifst", fabe Ëopparftina inftällfamt, men 
från Iafroen fjörbeö en förfmäblig fnpéning:

„S3ara §an blir en arbetfam od) bugtig IarI, få är fmeb= 
prfet Iifa bra fom något annat."

„©et är allbeleé fant", mebgaf Stina, genaft färbig att 
I)åIIa äfroen meb anbra parten. „5Ken fer bu, Katrina, bet är få 
unberligt Ijär i roerlben, emellanåt blir fmebeng fon flomafare od) 
ffräbbarené fon fmeb, fom bet gid meb $of)anne3 till epempel."

„Sa, ^an fom finite blifroa någonting märfroärbigt", fabe 
$riftina förfmäbligt. „©et roar ju ni, ©tina, fom förutfabe bet/'

,,Sa bet gjorbe jag, od) rot få fe ännu. S alla fall är 
t)an nu en bra fmeb od) få Ijar Ijan en fon . . . ."
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i#a„ Vf' T® m IasJm Jonentitl «Bete, bet Iofroar 
JaB / |aoe JRatrma meb eftertrpd
rirtenAlt bIttIfTtat fttt‘ 3°ffannte Jtitta loiJ- ten KIfe
C Z hIrf ctfRTftcT ffuru ben titfa Ionben ffutte roära
SMV8Twte oc§ mfpennan' *um Jfutte
brömmav TV T T ^ ^ f8rroerifiSa fateen^ «Bo
T T odf framtttePfaner- fKen bertitt Beï,ôfbeS penningar

I S !IrlTaW - -kX. S
tabe |ela ben .Ijufa fommarnatten i anba, ocf, fottet fabe att
n ff" faV T tJmim"' mn e" “nnan f8rft8nbiS men= 
Zl TT" T1“ f8tt Cn fon oå> t8nter terfSee 6a=
banefiev BItfroa arBetfammare."
+ib M W briroericfiSm ut ®et fan»3 We mera någon
!VoTiaVT T'• ®fää8ät8en Cdt fß9San Utb« bo.
Zm TlT m fcnt ,n 1,8 natten' ocS arbete fann^ i Sf= 
f TT V h0""“ t,b 89SSbes en ftor Ijerrgarb i närfieten 

odj fmeben Summaffinen, fom Hifroit fänb för fitt fi,,a ocS
VrTTT f cnTansb råä' s8nSiern= VtT VT

TbVoVnT V anbrafafer att Jbrf8rbiSa- Sfennifforna ta=
tabe om a t Jannes bort Wifroa rit på allt hetta, men allt
Tt S få 7t t9““'“ ft,tn“ !IäbCr' °d; Wnm fn0tabe bftoer att
|on frf fa atet penningar.-Sngen reifste af en Iitenffatt
fom Iag nebgrafb 1 |örnei af fmebjan od| fom roar amjb åt 
ben titte fonen titt ffotfjjelp.
fvaetCl Wl Tcrtcl TS£te uW- Caan roar morfMig od; 
roartogb fom fahren o<| ett ftittfamt ianffulft barn. VfmV

T-I unbeT8T fiS 98 cScn ^anb= trbP lan ofroer ben Tga 
troffeln , fmebjan od, fatt ber t;elt tpff od, flått på JJrt
Setraftanbe gmftorna i äsjan od; Iefanbe meb flagg J L-
Än Ve InTTeI ”**« ““ Sbra 0O ftnnb°m tVlaH
b titte meb |arb roft, fmog I,an fig germ, titt ben milbe 
91 fahren od; tijdted finna fig få roåt i |an8 fattffap. Qnm
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många tanfar tanlte ic!e ^ohanneä meban han flitigt froängbe 
fin flagga, bå odj bå Iaftanbe en Blid' på fin gobfe! SSerteI 
|abe fått en Bror odj en fpfier, fmå linhåriga, feta odj Buller= 
famtna ïrabater, men bem tpdteë ^oïjanneê Inappt maria. 
S^an Iefbe odj arbetabe enbaft for ben ülbfte fonen, l)an fom 
„finde Blifma någonting". SBiêferligen måfte ^an nu, bå hub= 
pallet Blifroit ftörre, gifroa mera penningar åt ïjuftrun, men 
aIltib fann någon bel af inlomften roäg tid gropen i fmebjan.

2Bib fep åro ålber Iunbe Bertel reban läfa rent i Bol 
od) BeSjjeIpIigen ffrifroa fina Bolftäfroer. Qnm ftolt roar ide 
fahren öfroer ^an§ Iunflaper ! Qan flude ^elt falert Blifroa 
någonting ftort.

Sdej ! — öans Bana på jorben Blef helt !ort, tp men= 
niffan fpår odj ©ub rår. ©n froår ^alêfjuïbom gjorbe Bjelt 
Ijafiigt flut på ada förhoppningar, odj inom tre bpgn låg ben 
Iide Sertel Iad odj Blel i fin lifta, ©en ftadars fahren fatt 
ftum oå) forgfen ber Brebroib. ©å Ijan efter Begrafningen åter 
påtog fin ar Betbrod odj gid neb i fmebjan, fatte Ijan fig på 
ben gamla tunnan i hörnet, gömbe anfigtet i fina hänber odj 
aret Bittert.

©re eder fpra fmå linluggar tittabe bå odj bå npfilet 
in genom borren, men brogo fig åter flpggt tidBala. ©e rooro 
Ijanb egna Barn, men bem Brpbbe Ijan fig ej om. ©et roar 
ju Sertel fom flude BIifroa något, od) nu låg han i gr afro ens 
bjup och nda förhoppningar meb Ijonom.

Katrina BBrjabe åter Blifroa Belpmrab för fin man. 2111 
arBetbluft roar förfrounnen. ©en gamla hotelfen att någon 
annan fmeb flude anlitab Ijörbeb ånpo, och Buften Börjabe Blifroa 
IanBar i hornet, ©e fpra fmå munnarne Beljöfbe mat odh 
förtjenften roar ringa, ^uftrun Bannabe odh SreB 0<§ för en 
bag eder troå Iunbe ^oljanneb gripa fig an igen, men ben 
rätta arBetbluften roar Borta, ©medanåt, bå nöben ftob nära, 
gid Johannes» tid ben lida gropen i hörnet och tog fpaben i
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^anb for att gräftoa upp flatten odj Iemna ben tit! buSfiàttei, 
men fa Ijabc Ijan änbå ide Ijjerta betritt.

@n bag tom Çan till fmebjan oå) bief ftåenbe framfor 
en np flabe, unber IjtoarS mebar §an juft finite Iagga fern.

. „ "®mem f)ar Si»« betta !" utbraft Ijan Ijögt od) ftirrabe
pa nagra figurer ritabe meb ett foi etter ett fotigt finger på 
ben omålabe fläbens balfiba.

dingen ftoarabe, tp fmebjan mar tom odj Jannes marfte 
ide en liten ppS, font barranbe ïrupit balom ben gamla tun= 
nan odj nu fatt tpft font ett möfä af fruftan för fabrenS torebe. 
©meben betraltabe nogare figurerna på flåben. $e tooro 
totSfetltgen mpdet ofuttlomligt ritabe, men man Iunbe tpbligen 
maria, att bet ffutte föreftatta IpjuI odj flruftoar o# atte^anba 
httbeljor tid nagot forbbrulsrebffap fom garnies npligen 
9aft teparera. <£jan ffpnbabe in i ftugan.

n§ax nagon marit i fmebjan. £roem ^ar ritat på ben 
npa flöhen?" frågabe Ijan ifrigt.

Sarnen, fom förefiälbe fig att fahren toar mpdet onb 
tego forflramba odj ftobo meb fingrarne i munnen framför 
Jtmom' tuen Ijuftam froarabe torefigt: „nå bet är mål ej få
farligt, bet Ian ju tioättaS bort odj befSutom ffatt ben toäl 
målaö."
rrr @meben 9^ JHBata tia fmebjan. SD å fåg Çan fin egen 
uue fon, ben fjuårige ©imon, ftå framför flöhen, ifrigt fpotta. 
pa be ritabe figurerna oc§ feban förföfa iorfa bort bem meb 
ftn ItUaJotiga ffjorta.

, . /^r bet bu ritat b^tta?- frågabe fahren meb upp. 
rorb ftämma.

-erå mig inte!- bab goéfen meb gråten i fialfen, Jaa 
förföfer ju att troätta bort bet."

är bet bu fom ritat bet?"

®en IpcbIige fahren tog fin IiIIe goöfe i famnen o rf; Ipf.

€
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tübe pottorn I;ögt upp. „©u är bet fälebeö?! — ©u meb 
©ubs> ï)jelp ! döäl att jag ej Bortgifmit flatten."

Dd; nu „for ben onbe i fmeben för anbra gången'', få= 
fmn fort fabe. ^oljanneö arbetabe raftlöft, odj ^marten Ijané 
Ejuftru eder funber Beljöfbe mera BetIaga fig öfmer Ijonom.

femton år fenare ftannabe en ffjutéfärra utanför fme= 
ben Summadinend port. Gsn ung fintfläbb ^erreman ^oppabe 
ur od; gid in i ftugan. ©om en löpelb gid rpftet i Bpn, att 
fmebend fon, ingeniören, tommit ^em för att BjeIfa på fina 
förälbrar. ©nart famlabeê en §op npftfna gummor od; Barn 
på Bpgatan och gårben, odj be bjerfraafte trängbe fig änba in 
i l§elgebagéftugan.

©er fåg nuförtiben Betpbligt Bättre ut än i forna ti= 
ber. ©et Ijabe gått adt Bättre odfj bättre för fmeben SummaI= 
linen, §an I;abe putfat upp ben gamla ftugan, Bpggt några 
rum tid od; fått en ftörre fmebja. ^ngeniören habe reban 
länge haft fitt eget rum bå §an ftunbom Beföft ^emmet. ©ib 
efter annan fänbe Ijan Båbe penningar od; gåfmor tid föräl= 
brar oå) fpffon.

©å nu ben gamle fahren fatt Brebmib bet röbmålabe 
Borbet i ^elgebagöftugan od; förnöjb Betrattabe fonen meb bet 
Breba Bröftet, be tjoda Ijufa Iodarne ocïj be glaba Blå ögonen 
odj ^örbe på Ijuru benne IifIigt Berättabe om fina arbeten i 
^jelfingforö, fin utrifedrefa, tid IjraiIfen Ijan fått ftipenbium, 
odj adt emedanåt, för att ipbliggöra fina beffrifningar, ritabe 
ade^anba märtmärbiga fafer för fahren, bå tom ^oljanned få 
mäl iljäg fina egna brömmar och förhoppningar och tänfte: 
„©ub har fört adt tid ett gobt flut!"

dften mibt emot fmebend port fatt på fin tröffe! i foi= 
ffenet ben gamla Sopparftina od; unberl;öd grannarne meb Be=
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rätte Ifer ont Ijuru ï)on mifête allt betia förut odj Ijuru Ijon 
aUttb fpått att bet ffulïe Blifîüa något ftort af fmebenë fon.

„SIten bet roar ju om fmeben fjelf bu fabe att f>an 
ffutle Blifma något märfroärbigt", inmänbe en gumma.

fm arabe ©tina fpnbigt, „emellanåt går fpåbomen i 
anbra leb, änba till Barn od) BarnaBarn. SJlen nog roifste 
jag bet förut."



SSonben ïïftiïaet Stalfprjä mar en Ijebertig, arbetfam oc§ 
omtanfîam man, men fjabe ett ftrjft oct) enroift finne, fom 
gjorbe, ait ïjan få mal ute fom ï)emma roar mera fruttab an 
âtffab. §an odj tjans tjuftru ï)abe ïjaft en ï)eï flara barn, 
utaf Iiroitla bocb be älbfta reban moro gifta oct) boriftpitabe. 
d'in flotte fjan gårben tittifa meb fin fjuftru oct) en bräng oct) 
f)öt( äfmen fina troenne unga bötirar, af firoitia ben ena ännu 
mar näftan ett barn, famt fin enba fon, en totfårig go§fe, till 
tjårbt arbete. -fpuêbonbenê fträrflfjet oct) befattanbe fatt mar 
länbt miba omtring, oct) berföre berättabeo, meb ftort nöje, l)u 
ftorien om t)uru Ijan en gång btef „ftulab", bå Ijan mitte t) afro a 
törbagen titt fönbag.

©ubben 33?ilfo Ijabe en bag b»aft en froår märt i rrig= 
gen octj måfte, få ogerna t)an än mitte lemna ett angeläget 
arbete på en npobting, boet intaga fängen. $är tåg tian gam 
ffa otåtig, puftabe odj fuctabe, grätabe på barnen odj fpartabe 
jemt oct) fiänbigt titt ben froarta bönan, fom bäbbat åt fig i 
fängené fotänba, titts ben Iacttanbe ftög upp oct) fprang unber 
borbet, ber ben, uppretab od) fträmb, fortfor att ännu en tång 
ftunb gå af oct) titt meb ett förbittrabt la, la, la. (Emettertib 
Ijabe ^opparftina BIifroit efterflidab, odj tact mare tjenneë ffict= 
Iiga gnibning fomnabe ïjuêbonben mot qmätten odj malnabc 
fötjanbe morgon Ijett ïn) odj raff igen.
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"^mt {ir ^fa flicftig fom en ftabêboftor, ben ber (Stina", 
fabe SHiflo, meban Ijan behagligt fträdte be roälbiga armarne 
mot tatet od) gäöpabe, „men mp cf et bättre att Ijafroa att göra 
meb, it; ftabsboftorn ffaff genaft §afroa penningar i näfroen 
om f)an inte mibare än [er på enê iunga, odj [å måfte Ijan 
ffrtfma [ina papperêlappar, odj meb bem [fall man [pringa tilt 
apoiexet. odj bet beljöfs åter penningar, ©metfertib [falt bu, 
Sena, gifroa gumman en gob mäffägnab, tp fjon Ijar roerfeli= 
gen gjort mig en ftor tjenft benna gång/'

'^on $av fått taffe reban nu på morgonen", froarabe 
Ijuftrun, „oc^ frufoften blir [nart färbig."

//^a/ men beföutom [fall bu gifma Ijenne ett ftpde 
m 0(§ en par tappar potäter."

//^on [tall få bet."
5Då ©tina efter frufoften [fulle begifma [ig Ijern, [abe 

Ijuöbonben:
,,STacf nu för gob Ijanbtering, ©tina, jag är friff odj 

bet roar roäl, för arbetet ber ute på ängen roore angeläget att 
få unban innan [nön tömmer."

„©ub [fe Iof för bet, fjuöbonbe", froarabe ©tina odj 
neg, „tag er nu till roara änbå, att bet onba ej tömmer till= 
Bata. Set är icfe bra att brida bet lada roattnet ber ute, 
när ni är^ [roettig od; anbtruten, utan låt brängen taga falja 
meb od; feban . . ." I;är närmabe ©tina [ig fjuébonben od;
[abe ^ meb litet [änft röft: „Ijålt roanten afroig på ben Ijanb
ni faller qroiftpran uti."

æaffçrja Iofroabe bet od) tilfabe: „Setta ffaH giftoa big 
litet meb på mögen, odj bet)öfroer bu fjäft titt Iprfan i mot= 
gon, [å fom bara f;it."

©ttna [åg förft litet [örunbrab ut, it; bet roar frebag i
bag, mett fann fig genaft, tadabe ttiganbe odj fabe att Ijon
tde ämnabe fig titt Iprtan i morgon. |on attabe fig noga 
för att anmärla att bet ju i morgon mar lörbag, tt) Ijon
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wifête roät att Mtüto Matf prjä ej tpdte om motfägetfer, ber= 
fore neg tjon ytterligare, rädte fjanben åt ïjuêbonben od) gid 
ut på g år b en, ber roärbinnan mötte tjenne meb ben uttofroabc 
gåfroan af ftäf! od) potäter.

gram på förmibbagen, bå tjuêbonben gid förbi ïoïtjufet 
(fotan) ber tjuftrun ffurabe trätärt, fabe tjan tjäfiigt: ,,Ijroar= 
före är bet ide etb i babftuguugnen reban, tänter bu beftå 
ofö ,,!attbabftu’" i bag?"

„gag ämnabe ide etba babftugan i bag", fabe Iju= 
finir ftitta.

,,^de bet ! Må, tjar Mtiffo Maffxjrjä nu Mifroit få fattig, 
att tjan ej tjar råb att beftå fig bab på törbagen, etter fanfte 
bet bara är bu font är räbb om bitt befroär."

Mten far, bet är ju frebag i bag", inroänbe tjuftrun för= 
unbrab.

„©et är törbag", ftret tjenneö man i rorebeémob, ,,od) 
Iaga big fort titt babftugan. ©et är ide roärbt att bu mot= 
fäger mig." ©ermeb gid tjan fin roäg.

§uftrun temnabe genaft fitt arbete od) gjorbe ffpnbfamt 
upp etb i babftuguugnen. ,,©ubben är ide roan att roara 
o ro er ïf am en tjet bag", fabe tjon för fig fjetf, ,,od) gårbagen 
roar berföre få tång fom iroå."

©trap berpå tom pngfta bottren ^nga odj föfte efter 
mobren. ,,!gafå, bu etbar babftugan, mor", utbraft tjon gtabt 
öfroerraffab, ,,bet är ju roligt, men tjroarföre på frebag?"

,,gar roitt bet", froarabe mobren tugnt utan roibare för= 
ftaringar.

©e§fa orb, ,,far roitt bet", fjabe roarit töfen tjär i går= 
ben unber ïjeta tjenneé ättenftap, fom nu roarat i 25 årö tib. 
§on fjabe genaft i början infett, att bet enba fättet att få 
frib i tjufet roar att gifroa efter odj f)abe tärt atta fina många 
barn att utan motfägetfe tpba fin far. ©jenarne, tjroitfa fågo 
fin matmober ftitta odj utan !not rätta fig efter t)uëbonbenê
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ftunbom rigtigt orimtiga forbringor, togo oförmärft fornrna fait
om be OtEfa ,de i Eängben förmåbbe ptta ut, utan roanïigen tem=
nabe tjenften efter ett år. 3Ken ben fom idEe tunbe temna
Ptatfen bet mar Pfirun, fom Iofnntt ätffa fin man i nöb od,
«ft od) Ejabe mo barn att mårba oä) ofta nog ffpbba mot

fabvens ofmerbr.fna ftrångpt. g fitt mitba finne tänfte bod
ben goba qmtnnan: ,,Pn år ngfter, arBetfam ocb rebtig »Sag
må ju mara nojb, bå p„ få mät förjer för mig od, Barnen
0cVcfe Sor naSmt menni^a orätt genom girighet eller Bebra= 
gern"

Senna fatrnna bag mi nu fata om, gid P3Bonben un= 
ber mtbbagöraften i tabugårben odj ftallet för att fe efter att 
adt roar fom bet fïulte roara. §an tittabe odfå in i en iiten 
golaba gå gårben od, fåg uti ben roar näftan tom.

,,EOtatti !" ropabe pn meb tprbönöffämma.
Srangen, fom juft ftob på trappan odj rötte fin pipa 

froarabe : „pr är jag." r r '
« n f°m Zrfti @ttbe ias bi3 itfe' bin Iuri>iä, att bu i bag 
ffufie flapa t,o fran fïogsdaban, emeban förråbet t,är Pmma
e, ftuIEe rada ofroer fönbagen ? 3tu ar bet fnart morït odj ta- 
ban är tom ännu."

=^u3Bonben Befatte mig ftäpa pet på förbagen", froa
rabe brängen. 1

,,^roab år bet bå t bag?" röt f,U3Bonben.
,, , "|reba3"= froarabe brängen förroånab, men i famma 
ftunb ftd pn ett flag på örat, fom tom Pnom att roadta.
cm-«. " =8. fM lara biS att motfäga bin pöbonbe", fabe 
JJitIto, „fpänn för pften odj far titt ffogötaban."

S brängenB Bga Bfiptrabe bet tid, men t,an roar en ung 
po,te annu od, berföre trgdte Pn mööfan bfupare neb od, gid

L « «- ba ^“n temmetiSea omilbt Pnbterabe pften od, 
tpdte Pffrmban ur Iibret få ben brafabe i fogningarne. Så
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£)an febern gid för att tänba fin pipa i fofljufet, fåg tjan etb 
i Babftuguugnen od) roärbinnan font Brebbe ut Ijatm på tafroen.

,,Safa, roärbinnan elbar Babftugan i bag"r fabe Ij an, ,,är 
IjusBonben fju! ännu?"

,,SRejw, froarabe roärbinnan bröjanbe, ,,men Ijan mitte 
nu änbå tjafroa Bab."

©rängen förftob genaft, att IjuSBonben fortfaranbe trobbe 
bet roara lörbag od) fmåtog för fig fjelf, unber bet Ijan titroät 
inom fig Ijjertligt Beltagabe Ijuftrun titt ben etale mannen. 
§an tabe pipan ifrån fig od) Bar in en få flor Börba gob 
Björlroeb fom rprnbeS emedan tjanö armar, tabe ben inroib 
Babftuguugnen ocfj gid feban muntert IjroifStanbe fin roäg. 
SÖärbinnanS faltmobiga od) roäntiga roäfen §abe Ijett od) Råttet 
förflingrat IjanS båtiga tpnne.

„©amma är bet för mig", tänlte StRatti meban Ijan for 
ben Inaggtiga ffogsroägen titt taban, „famma är bet för mig. 
SRog lan jag Ijemta Ijöei i bag få roät fom i morgon, men 
mera nptta Biabe Jjan Ijaft af mig på ängen änbå. Dd) Bab= 
ftuga! ©a, Ija, Ija."

SRu fid Ijäften en ftaifd), odj SJtatti Börjabe ffunga:

,,SoS tänäpäin otiS tauroaniaf’
Sa tjuomen’ otiS ppljä,
Stiin faifin Iuttani lo^bata 
Sa mieten’ otiS tjproä."

i$å eftermibbagen öppnabe roärbinnan ftugubörren od) 
tittfabe fin ätbfta botter att lomma od) Bära roatten titt Bab= 
ftugan.

Sdidan fatt i roäfftoten od) froarabe litet rorefigt : „tjroab 
är bet nu för en frebagSBabftu’? ^ag fom tänlte få mattorna 
färbiga i bag!"

fahren, fom infommit för att taga qroiftpgan odj feban 
åter Begifroa fig ut titt fitt arBete, t)örbe betta od) ftannabe
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mb fianben på börrHintan. „§roab är bet bu magar prata ?
ut oénfrx°r r -om t bin ^ex-1 ®craib «« ^
iaa Lv alTr ’ f T* en UnbCr b£t ^fln

/jag -ror alla menmffor aro galna i bag."
Ott beffoTLTrrS enroife mannen att aHtib Wrofl rätt' 
itfe wav Lan in *#T ““ Cfter' Wuroiba Bet

USW Ï rSf0na rt6e‘Ct' NDÉt WroiIIe\afroa 

mutabt , bag, fa t,an fnart glombe alla forargelfer
SoIjanbe morgon fteg ImBbonben upp Htet fenttre Än

roanltgt fafom ÇanB feb roar om fönbagarne, iffobbe fig Sefo-

LTLLTLZ P8 roib AtObra it f0r- f 10 fßjba' fäfflm W flnnfltS BruJabe 
ft“ ",J f 1Lft mmSnavm pä ^öften od, rointern. &,
iar Jorbaa “t nH,r# f8nbaS * bflS eMom bet

2t°1 eTZL-amnTLm finftttfftamPfl- SnsLftanLv

c gafpmng od? fttrrabe förroånab på rnobren 93?en
attTmiffo PS' M ^ 8iÆ fÖr6i Itenne mcb tnJoIBffofman,

/;©er bu t Je, att [ar tror att bet är fnnhrt* ©
Oå) tmätta big od, fopa ftugan roäj od; fe efter att JaffTma 
nan Börjar tola." ; 1 ' att taUePan=

sont Jol TT" S ''"T''18 b0ttta Si°rt unban fina mor= 
CÏÏ n* fTJ °* Wf,ufct' Putfflbc *N°* Be ftg om= 
n n IT f f,S ’ fh,S“n ** fcbiSfl fflmPfl en ib» =

ZL i„ 'aT ^ ^ f8r ““ ffötfl flm Mne, 

Taa fobbl fiT TbTftittbn' ftuSfln fflPflb' tnenniftoma S-

j Uabba o^ IjusBonben fofanbe i fin pfatmBof, förftob Ban T- 
naft Ijurtt faferna ftobo. ett fJälmftt Ieenbe brog Bfroer IianB
traätt/+ Tn tr0£ berp^ 6eSftrbe rJrn meb ftörfta allroar ett 
troattfat od, en troälbit af 3nga. »n, fo’w L Sl S

ile.i



Sonbag på lötbagen. 97

xidj förtret ab öfmer benna Iojtiga fönbag, lemnabe tjonom bet 
begärba, men bå £)on i bet famma tom att fe upp i ben unge 
brängend anfigte, ber åter bet tuftiga teenbet fpetabe, braft 
ocffå t)on ut i ett fatta ffratt od) fprang tjaftigt ut i förftu= 
gan, för att fahren ej ftutte märta penned munterhet.

Sitet fenare på förmibbagen tom en af be gifta bötts 
rarna, fom bobbe i närheten, på något ärenbe titt mobren. 
■bon mar naturtigtmid tjmarbagdttäbb od) ftälbe, feban tjon 
tjetfat, fin titte godfe, ittäbb en ganfta törbagdmädfig ffjorta, 
på goffmet, ber ben titte btef ftåenbe meb fitt fmutfiga finger 
i munnen.

„öar ide mor bin babat big i går odj gifmit big en 
ren ftjorta?" frågabe morfabren feenbe upp från fin pfalmbot.

S)en gifta bottren t)abe juft på täpparne någon inmänb= 
ning om att bet ju mar törbag i bag od) berföre urfätttigt 
om man ej mar få ren, men uttrpdet i mobrend anfigte od) 
ett titet teden af fpftern gjorbe odfå tjenne uppmärtfam, od) 
när Ijon btidabe fig omtring i ftugan od) fåg fahrend pfatm- 
bot od) tjögiibdbrägt, begrep tjon att någonting omantigt mar 
på färbe. Söätbetant meb tjand fträngljet od) enmidljet, teg 
Ijon fåfebed gd) mintabe enbaft mobren titt ett Ijörn af ftugan, 
ber tjon tjmiftanbe framförbe fitt ärenbe att få tåna ett par 
tarbor od) meb bet famma frågabe tjon t)raab bet ftutte betpba, 
att be firabe tjetgbag på törbagen.

„^ag trobbe far ftutte mara ute på fin npobting", fabe 
t)on ftuttigen.

„©å är bet", fabe mobren, äfmen Ijon titet förtägen of= 
mer betta mifdtag, „men far mar fjut en bag od) ben förefött 
mät tjonom få tång fom tmå, odj nu tror f»an att bet är föm 
bag i bag. ®u met, att bet ide är märbt att motfäga Ijo= 
nom. £>erre ©ub, mi tunna ju nu precid tjmita ofd odfå en 
bag, berutt är ju intet onbt, od) arbetet på ängen afftutabe 

tjan i går."

7
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"^en t morgon?" frågabe bottren, funnen mal ej 
arbeta på fönbagen?"

/,9M ja, i morgon få rot fe, fanffe far feban mär=
fer . .

Ijann ej affluta meningen, fp puéBonben fabe för=
wånab : „pmab går nu åt prefien, fom unber fprftiben är ute 
odfj refer ?"

^IIIa ffpnbabe titt fönftren. ©anffa rigtigt. ©ti åfbon 
ftob för trappan, ocp berur fteg förfamlingenö paftor tpbligen 
ämnanbe fig i ftugan. SSärbinnan ffpnbabe fig att BIafa på 
globen i fpifetn ocp lägga på några fticfor odj fmå flaBBar, 
Snga ffittabeö efter matten titt faffepannan ocp ben gifta bott= 
ren putfabe fin Iitta goêfeê näfa förmananbe pottorn att mac= 
fert rätta panben åt preften, bå benne ffutte IjeIfa på pottorn, 
ißaftorn fteg in, IjeIfabe mänligt på alla odj fatte fig feban 
på ben framftälba ftolen.

,,^ag fommer från ett fjufBeföf pär i traften", fabe pan, 
„ocp mitte mifa in poö er, fttaffprjä, för att tala om ben ber 
roffattiga gumman ni fenaft Berättabe om. — 3)et är rig= 
ttgt gläbjanbe", fortfor paftorn meb mälBepag feenbe fig om=
frtng i ftugan, „att fomma titt ett få orbentligt ottj trefligt 
pent fom bet pär är."

©uBBen ^affprjä ämnabe anmärfa, att man ju åtmin= 
ffone på fönbagen Brufabe pafma titt ocp meb ett fattigare pent 
ftäbigt, bå alla arBefen funbe ftâttaê unban, men pan mar få 
förmånab öfroer att fe förfamlingené enba preft på refa unber 
fijrftiben, få pan ej fom fig före att fäga ett enba orb. ©n 
paftig mifétanfe att bet itte mar fönbag i bag flög ottfå ge= 
nom panö pufmub ocp förbe BIoben glöbfjet titt fjanö anfigfe, 
bå pan fom ipåg puru pan i går troingat pela gårbenö fotf 
att panbla fom om bet marit lörbag.

„9Jtan fäger", återtog paftorn, „att Bönberna i ftörfta
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öcien af SainaftIanb ef £)afma rigtigt fntjgga odfj orbentliga 
rum, men roligt är att fe bet unbantag finnaö." '

Hhärbinnan, font belö mifëte att IjennesS Ijem manligtmis» 
suai långt ifrån inrjggt odf) fänbe att betta roar ett oförtjent 
beröm, belë fruftabe att Ijenneö man finde yttra något fom 
uppï#c P^eften om mifstaget på bagen, ftob meb nebflagna 
ögon mibt på golfiuet od) roifête ef Ijioab Ijon finite froara, 
flutit gen fabe Ifon :

„Ser man Ijar bara ett rum, Ijtuareft alla arbeten måfte 
göraö, fan man ef alltib Ijafma bet få fnpggt."

„Set är fant", mebgaf paftorn, „men bet är bocf ftor 
ffilnab på ett rum fom putfaé Ipuarje bag eller ett fom ftår 
^eIa median i famma fficf. ^ag fer pfalmbofen på borbet. 
Set gläber mig, att ni börjar er bag meb ©ub3 orb. £marje 
IjuSfaber borbe taga exempel af er odj för fitt Çuëfolf läfa en 
pfalm eller en fort bön Ipuarje morgon. Set ffulle Ijafma en 
ftor mälfignelfe meb fig, odf) mera än några minuterö tib ffulle 
ej bertill åtgå."

Höärbinnan Ijörbe nu faffepannan Ma öfmer odf) ffpn= 
babe till fpifeln. ^nga oclj ^enrifa fprungo af odf) an emel= 
Ian boban odf) ftugan, borbet od) ffåpet för att Ijemta gräbba, 
I)ugga foder od) ftälla fram foppar, meban ben gifta bottren 
fprang Ijem efter en tjwMuik, bå i förälbra^emmet ej fanné 
något.

Seban paftorn brucfit faffe oclj meb Ijuëbonben famtalat 
om fitt ärenbe, refte Ijan åter bort. HJten nu fom bet en pin= 
fam ftunb för gårbenö foil ^de enê ungbomen Ijabe mob 
att ffratta. HJtatti ftob meb rpggen åt rummet, ftoppanbe fin 
pipa. ^nga företog fig att famma fin IiIIe bror, od) £enrifa 
gicf ut för att följa fin älbre fpfter fom, feban Ijon fått far= 
borna, fIpnbfamt begaf fig Ijem, frultanbe ett roerlligt åffmä= 
ber, bå fahren ffulle märla att Ijan mifëtagit fig odfj ffulle 
fara ut emot fitt Çuêfolf fåfom Ijan brufabe, bå Ijan Hef onb.
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SBarbinnan öppnabe fin Ilåbfifta odj Iatfabe fota ber någon= 
ting, afro en §on roäntanbe en ftorm. £uêbonben fatt- tpft cd) 
ineb nebböjbt Ijitfnntb n)ib borbet. @n fåban föröbmjufelfe 
§abe Vn i fyla fitt Iif ej erfarit. %bx ftolt raar §an att 
meb orb erlänna fitt mifëtag, men fyan fabe meb omanligt fog= 
Iig i öft, att SJtatti finde fpänna för ben pngre Ijäften, Vn 
mille fara till VnbeIbmannen i IprIbpn fom Vbe en mjölffo 
till faltt. ©å Vn fatte fig upp i åfbonet, fabe Ijan :

fan Vöga reffen af bet granrib bu §emfabe ïjettt 
i benna mecfa odj gå feban till fmeben meb ben anbra Vffcn 
ben bör flob."

SJtatti nicfabe Ijeff allmarfamt fåfom om be albrig bör= 
i af ffn bag fom ] önbag, men bå Vëbonben ide mera fpnteb 
till, öppnabe Vn fin Breba mun titt bet Ijjertrigafte ffratt odj 
gicf berpå till fitt arbete. „Dnöbigtroib troättabe jag mig", 
fabe Vn, „men bet är nu bet famma, preften berömbe ju ren= 
IigVf*" 0$ få flrattabe Vn igen.

©er inne furrabe fpinnrodarne odj $enriïa t'Iappabe fit= 
tigt på i mäfftolen, gläbjanbe fig åt be macfert ranbabe mat= 
torna, fom V« i morgon ffulle få utbreba på golfmet i ben 
IiIIa Iammaren bafom ftugan. SJtobren orbabe ide mibare om 
fabrené mifstag, men på efiermiböagen företog Ijon fig att 
tillifa meb be båba böttrarna flura odj feja båbe ftugan odj 
lammaren, föra bort alla ortöbiga fafer, flräp od) fönbriga 
IarI, orena Iläber odj tomma lorgar. ^aftornb oförtjenta be= 
röm Vbe gripit Ijemre bjupt, oå) Vn Vbe beljof af att för= 
föfa om bet ej ginge för fig att V$a Ijenrmet fnpggare.

©a IjUobonben feban om aftonen Iom fjent, fann bab= 
ftugan ännu en gång elbab, granrifet fjugget, Vften ffobb, 
ftugan få fnpgg od> putfab fom ben eljeft brulabe mara en= 
baft tid ftora Ijögtiber odj en gob Ijafmergrijnégröt rplanbe i 
fatet på borbet, fönbe Ijan ett ftida mälbefjag genomftrömma 
Via fin marelfe, odj för förfta gången unber 25 årb tib rörbe
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fig inom ïjonom en tänfta af erfännanbe od) tadfamtjet mot 
ben ftülfamma goba qminna, fom en få tång tib marit Ijan§ 
tpbiga ftafroinna.

SJten ^iftorien om Iörbag§=fönbagen fpreb ftg tjaftigt t 
bpgben, SJtatti tunbe ej låta bti att berätta ben åt några 
befanta, od) t)mar od) en, fom fänbe SJtitfo Staffprjä, tqdte bet 
mara ett få förträffligt ftraff för t)an§ enm t st) et od) tjerfflpftnab.

Ernenne goba fafer tjabe emettertib ben märfmärbiga fön* 
bagen merfat. ©tugan på dtatfprjä t)abe beftämbt fatt ett 
prpbtigare utfeenbe feban ben bagen od) IjuSbottben ett fogli= 
gare fätt mot fitt tjuêfoïi 

©å Ipber ben ^iftorien.



JUna-gtfu.
„öftrer ett ringa ting Iiar 
bit tear it trogen."

SKatf). 25: 21.

SCnna=Sifa roar gäfigifroarpiga. SDet är t dfe jufi någon 
farbefed pg eEer förnäm platë pr i roerCben oc^ inte är ben 
fa afunbéroärb pECer, men äfroen ber fins pfigter fom funna 
nppfpCCaé Bra eEer illa, od) äfmen ber fan man uträtta nåqol 
om man miff. SCnna=Sifa Pbe fjetf förtjenat fitt Bröb nä= 
ftan fran bet §on funbe gå. prft fom tiggare, feban fom 
maUprbe ocB Barnpiga, od) mib fjutton års åCber fom pn tiff 
ÄtaufoCa gaftgifraeri, ber pn feban ftannabe många år, emeban 
fom Pn fabe, bet roar Pfroubfafen att Pfroa arbete oetj be* 
mar bet famma Prubant arbetet roar, Bara bet roar rebligt. 
^cfe roar bet få Cätta bagar pn pbe, men SCnna=Sifa triefte 
att „någon måfie ju roara gäftgifroarpiga oeffå, ocB bå funbe 
pn ju roara bet Itfa gerna fom någon annan/' <pon roar 
oeffa en fit dfa fom inte någon roärbinna gerna fät gå ifrån 
ftg, om pn BCott fjeCf mille ftanna. <non roar ftarf ocb friff 
fCtttg öd),, oförtruten, få artig fom gulb od) få tålig od) qob= 
mobtg fom man Bara funbe önffa. $on Babe tungt arbete 
tjela bagen od) ganffa Citet ro om natten. £on BCcf jemt od) 
Pnbigf rop ab ocB fftdfab, än ffuffe Cjon Bafa, än Bnjgga, än 
ffuffe Cjon fofa faffe åt en refanbe, än ffaffa ffjutdpftar. CcCj 
när Bon om aftonen roäC Bunnit fomna, BuCtabe bet på bör=
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ren. ©å måfte f)on ftiga upp, tänba en perta ocB öppna bör= 
ren, tänba Ijufen od) föla fram bagBolen. sDten bet mar ej 
nog tneb bet. ©tunbom, bå bet mar en regnig Böftnatt eller 
en IaII minterafton, mille ben refanbe Ba en fup att ftärla 
fig meb eder litet mat eder en Brafa, od) bet bröjbe en gob 
ftunb innan I)an refte igen. Där bå Wnna=Sifa, frufen od) 
fömnig åter uppfölte fin l)årba BalmBäbb od) meb ftort mäl= 
6 el) a g brog fårflinnöfäden öfmer fig, Iunbe bet l)änba att tmå 
eder tre fläbar lörbe in på gårben. ©er funnoö IanfIe gamla, 
l)efa Berrar fom mide Bafma tobbp, frusna fruntimmer fom 
BeBofbe Brafor ocB en BoI mängb fömniga, linliga Barn, åt 
BmiIIa bet finde Bäbbaé, oc) allt fammané finde fie genaft. ©n 
mile Ba tmättmatten, en annan mide Bafma fmörgås, en Be= 
gärbe Ijuê ocB en finde Ba papprosfer. Hlodan Blef Båbe tolf 
od) ett, innan alia Iommo tid ro ocB ben trötta flidan fid 
Bmila.

©äfigifmeriet låg adbeles inroib Iprlan, od) ofta nog fid 
Wnna=Sifa berföre om fönbagarne ftida fig in bit, om ej för 
längre ftunb få åtminfione unber prebilan, men IiIa ofta Bänbe 
bet, att Bon mar få upptagen af att pasfa upp refanbe, få Bon 
ef Babe tib att gå i ©ub§ Bu^* ©å Brulabe Bon paöfa på 
ben förfta Iebiga ftunb l)on fid ocB oBemärlt fmpga fig tid en 
liten Iammare Balom Babftugan, ber l)on Iunbe Böra pfalmfån= 
gen från Iprlan od) ber Bon, i en lifta, Babe fin pfalmBol od) 
fatefeé äfmenfom anbra flatter. §Örft läfte Bon en morgon= 
pfalm, feban bagené emangelium od) några IprloBöner, od) 
flutligen en liten Bit i latelefen. Där betta mar gjorbt, tog 
Bon fram några gamla tibningar, qmarlemnabe af refanbe uppe 
i gäftrummen. sPa beêfa funnoé emellanåt flädar af fmör od) 
flinIa eder IuItabe be fid, tp be Babe legat i mäg!oft=lorgen, 
men ftunbom moro be ännu rena od) npa. ©eéfa ftuberabe 
ben fattiga flidan flitigt, ©åbana fmå ftunber i BabftuguIam=
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maren rooro Slnna=Sifaê enba fröjb itnber mecfan oå) Itfafom 
gåfroo pnne npa Iraffer aft åter börja fitt aröetfamma Hf.

@n prrgårbéjungfru af pnneé befanta pbe en gång 
fagt: ,jag ffutle inte för något i merlben mitja mara gäft= 
gifmarpiga. prft är bet ett fåbant flafHf od) feban är bet 
juft fällan någon pöer i bem."

Slnna=Stfa blef fällan onb, men nu fabe pn förbittrab : 
ber — någon Ijeber! 6e bu til1 att prrgårböjungfrurna 

ftå emot fina freftelfer, nog ffall jag förja för mina."
Del; raerfeligen fanné bet ide någon ftabigare oefj Ijeber= 

Hgare flidfa i pla foefen.
©et fannê en tib, bå äfmen Slnna=Sifa mar en tanflös 

flicfa, fom gjorbe nätt oå) jemt få mpefet pn måfte men ide 
mera. odj fom tänfte meft på fig fjelf odfj fitt eget nöje. ©et 
mar i ben gamla preftené tib. §an pbe få långa prebif= 
ningar fulla af granna orb oå) merfer, men bet fjjelpte ide 
Slnna=Sifa mpefet, tp pn fomnabe manligen ftrap i början, 
trött fom pn mar af fitt möbofamma arbete oelj fin fnappa 
nattfömn. SJien få fom bet en np preft till fotfen. fjan mar 
ung ännu obf) ide moro pns> prebifningar mpefet tånga, men 
bet mar förunberligt ljuru be Iunbe pila mennifforna mafna. 
Slttna=Sifa mar en ganffa ofunnig, ffadaré flitfa, men tmenne 
påftåenben af ben npe preften pbe gjort fpnnerligen bjupt in= 
irpcf på pnne.

(Sn bag Ijabe pn talat om en Irifiert§ pligter odj tron§ 
frufter, oå) pru pmr odj en pr tillfälle att göra gobt åt fin 
näfta, famt uppfplla fina pligter mer odj minöre mäl, om pn 
biOtt ger aft berpå, Slnna=Sifa tänfte : „ja bet fan mara för 
anbra, bet ber, men ide för mig, en fåban fattig ffjutépft 
fom jag är. ^ag måfte gå bit man ffiefar mig." £5 bet famma 
fabe preften: ingen platé på jorben är få ringa att ej besfa 
orb ffulle paéfa in på fjmarje friften. Slfmen ben fat ti=
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gafte tjenare har fått fitt punb att fföta odjmàfte 
en gång göra räfenffap berför."

SDet anbra minneéroärba orbet preften fabe roar att 
„allting f ï er till mart b ft ft a." (Sub, fom ftgr roåraöben, 
är få färlefgfutt och rois, att guru mörft bet än fer ut för ofS 
emellanåt, tunna roi bocf mara fätra på att bet teber till en 
gob utgång.

SDetta gaf nu ben fattiga flicfan mg det att tänfa på. 
SDå t)on tom Ijem från fgrfan, mar bet fom om l)on nu förft 
tommit i tjenft. StItting roar få ngtt, bå man Betrattabe Ijroarje 
fgfsla fom en friftens pligt. SJIeb ftörre Berebroittighet än 
någonfin förut Betjenabe l)oit be få refanbe fom i bag paëfe= 
rabe odj l)jelpte feban roärbinnan i labugårben meb raffljet 
odj orbning.

$rån höften tom en ng bräng titt gårben. Stntti mar 
en glab od) matter goëfe odj Btef fnart itte attenaft 2tnna=Sifaë, 
utan IjeIa Bgn§ ftora faoorit. -fjan mar ftämtfam odj mänlig 
mot alla flittor, men i fgnnerljet igttteé Ijan mara bet mot Slnna= 
Sifa. Hn gång habe Ijan ocffå rigtigt friat titt tienne, men 
bet mar på ett få öfroerbåbigt odj fjelfëroàlbigt fätt att ben 

unga flicfan fprang Bort utan att fmara. Unber följanbe fom= 
mar moro fmitttopporna mgttet gängfe i nejben. Stfmen Stntti 
infjufnabe froårt. Sttär Kjan nu futtanbe odj ftönanbe af fmärta 
ott) feberhetta låg i fin fång, högt unber tafet i håttftugan, 
rörbeé Slnna=Sifag meblibfamma hieria/ ott) fyon ^ab ken 
fjule ffutte få flgttaé titt ben lilla fammaren Bafom Babftugan.

„§är är få roarmt", fabe hon, „och få mgttet flugor och 
prat och ButterSy

„SDet är faut nog/y, fabe roärbinnan, „men hroem ffatt 
fföta honom ber? §är fan fgoar och en gifma honom en brgtt 
matten, men ber ligger han få enfam.yy

„Slog ffatt jag fföta honom", froarabe Slnna=Sifa, „jag 
fpringer nog bit allt emellanåt."
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©å Hef Hntti flpttab till ben froala, ftilla Babftugu= 
lammaren, od) Hnna=Sifa §öU fttt löfte att titta till Ijonom 
allt efter litet. §on ïfabe HrH att boftorn orbinerat åt nå= 
gon linnelappar, boppabe i fallt matten, fom ffulfe §ållaö på 
anfigtet för att Ijinbra lopporna att flå ut i ögonen od) på 
näfan. ©etta förföfte nu ocffå Hnna=Sifa. Hnber be långa 
fommarnätterna fatt f)on timtal od) Babbabe Ijané anfigte, eller 
låg Hn på Bara §årba golfmet för att ej fomna få bjupt, att

ej ffulle Hra Hn^ rop bå Hn snille brida, ©ill ben 
uppoffranbe flidanë flora glåbje tiUfriffnabe ocffå Hntti. 9Hen 
nu Blef bet pennes* tur. Ocffå Hn fid Hgga i Babftugufam= 
maren odj nog mar ber fmalt od) ftilla, men acf! ingen Babbabe 
Hnneé anfigte, odj fällan fom någon iljåg att ffaffa Ijenne frifft 
matten, ©et Blef fjöBergningétib, alla moro ute på Hången, 
ocff märbinnan, fom mar enfam Hmrna/ måfte Betjena be re= 
fanbe, laga mat åt follet odj H^e enbaft bå odj bå tib att titta 
in till ben fjufa.

„Ocffå betta ffall mara till mitt Bäfta", fucfabe Hnna= 
Sifa, „faft bet är fraårt att tro."

Sfter tio långa mecfor funbe Hnna=Sija åter fiiga upp 
od) Börja meb lättare arBeten. HSib mibbagöBorbet mar ben 
unge brängen åter pratfam odj full af glaba infall fom man= 
ligt. ©lutligen mänbe Ijan fig ocffå till Hnna=Sifa od) fabe 
ffämtfamt: „ftadarS flida! ^nte roar bit roader förr, men nu 
är bu fåban, att bu funbe få Ijäftarne att-ffena Bara genom 
att mifa big för bem."

§uöBonben mar en tpftlåten man, men nu fåg Hn nPP 
oc^ fabe allmarfamt : „jag tpder bu, Hntti, Borbe mara ben 
fifta att tala om HnncS foppärr."

Hntti Blef Blobröb odj Böjbe fig neb för att taga upp 
fin fnif fom Hn fält, odj be öfriga åto tijfta meb nebflagna 
ögon, men Hnna=Sifag tårar runno ftilla od) pmnigt.

Hågon tib berpå mar Hn fHfelfatt meb att troätta Ha=
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ber i fofljufet, bå ïjon, genom ben glefa roäggen, fåg Wntti 
tomma för att Ijemta matten från brunnen, fom ftob ber ftrar 
brebrotb.

(iranngårbens unga botter ftob roib gärbet od? pratabe 
meb fsonom.

Çptôtêïigt fabe Wntti : ,,£)ar bu reban talat mib bin faber?"
„^a, men Ijan fabe, att bet allmänt talaS om att bu 

ftutte gifta big meb Wnna=Sifa/'
,,©äftgifroarpigan? nej tact ! Sig Ijar jag ju tpcft om 

^el'a tiben."
„©obi, fäg bet bå åt far, tian tror mig inte. £>an fä= 

ger att bu ej borbe temna Wnna=Sifa."
,,WIbrig Ijar jag ju Iofmat Ijenne någonting", fabe Wntti 

förtretab, ,,Ijmem ffulle gifta fig meb en fåban uggla ... ja 
nog är Ijon ju beffeblig, men . . . ."

Sermib Ijoppabe Ijan öfmer gärbet odj förfmann ur Wnna= 
StfaS åftjn.

§eta tårar broppabe neb i troättbunten, meban ben 
ftadars flidan täntte på Ijmab I)on Ijört, -töten bet tunbe ej 
IjjeIpaS. „diog år bet gobt för preften att tala", fabe t)on för 
fig fjelf. „§an Iiar en ung, matter fru odj en treflig preftgårb 
odj fmå, föta barn, men jag — ffall betta octfå mara till mitt 
bäfta? ötej, bara till min forg od) ffaba är bet." —

Så Wnna=Sifa flutat fitt arbete, mar bet reban näfian 
mörti. ftugan futto omtring elben ffjutsfarlarne odj Wntti 
fom IjmifsIabe en glab mifa, famt ben anbra tjenfteflictan meb 
fina tarbor odj fin uEtorg. Wnna=Sifa roar ganfta trött od) 
äfmen litet frufen, tp bet mar en tall Ijöftafion odj Ijabe bör= 
jat regna ftartt. 3>ngen gjorbe min af. att Iemna en marm 
plats åt Ijenne, £>on gicf bå till fin fäng i Ijörnet af ftugan, 
britte om tläber od) tog fin fticfftrumpa.

(Sent på aftonen, bå alla reban ätit od) uppfött fina • 
IjmiIopIatfer, Ijemfom en liten ftjutspojle IjeIt genommåt odj
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gråtanbe af Eölb. Slnna=Sifa, font juft ämnabe lägga fig, 
ipäfte fpnb om ben lille ftadaren od) BIdfte upp elben i fpifeln 
åntjo. ©erpå lät l)on l)onom aftaga fina måta fläber, gaf 
^onom en gammal pllefjol od) en fårffinnöpelé att fraepa om 
fig meban fläberna torfabe od) roärmbe feban litet öfmerBlef= 
men foppa åt gosfen, fom åt meb gob appétit ocf) fnart marrn 
oc^ mätt fröp upp på ugnen för att fofroa.

Slnna=Sifa Ijabe fett ljuru trafiga od) ufla ben ftactaré 
pojfen§ fläber moro. „©et är ej unberligt att ^an frpfer", 
fabe l)on, „när f)an Ijar få många Ijål i tröjan, att Häften 
Ijminer genom ben fom i ett fåll."

$ö Ijanbe afton tog l)on några Bitar tpg ur fina egna 
fmå förråber ocf) lappabe goêfenê tröja od) Bppor, ftoppabe 
f)an3 ftrumpor ud^ rcantar, oå) bå lian få grab oå) rörb tacfabe 
för bcnna omanliga raänligEjet, fänbe ben fattiga flicfan fig
få nöjb od[) lätt om Bjertat, att bet mar fom en bel af Ijenneê 
forg Blifmit aflpftab.

©eban tog Ijon fig ofta an be fattiga fmå ffjutöpojfarne, 
fom få öfmergifna oå) ofta få illa fläbba Blefroo fficfabe i 
fljntö af fina ljuéBönber.

(Sn minternatt fom en refanbe Ijerre, fom nöbmänbigt 
ff ulle Eiafma E)äft oå) mille refa roibare. STuren att ffjutfa föll 
bå på en tioårig liten pilt fom, meban Ijan fpänbe för Ijaften
meb fina frusna fmå fingrar, gret Bittra tårar od) fnpftabe 
jemmerligt.

„^marföre gråter bu?" fporbe Slnna=Sifa.
//\5^9 är få räbb att Eomma tilïBafa", fmarabe goëfen, 

„bet är ett långt l)åll odj en öbflig mäg, odf) man talar om
att ber fprungit en ^el ffocf margar öfmer mögen roib ben 
flora Baden."

©en Beffebliga göftgifmarpigan gid in för att möda be 
anbra farlarne odj frågabe om ej någon af bem mille gå i 
g osfens ftälle, men beöfa förflaraöe att be mifst ide onöbigt
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mib unite fara ut en fåban iblatt, ftormig natt, odj att pojlen 
mar [tor nog att Ijåtta fina egna turer.

©a tog Stnna=Sifa en rnarnt flinntröja på fig, fmepte 
en ftor fdjat om Ijufroubet od) fatte fig upp på luflboden. 
„©å nu od) lägg big", fabe t)on titt gobfen, „jag far i bitt 
ftåtte, od) nog ffatt jag fföia om bin t)äft,"

iguru gtab ben titte tarten mar tjäröfroer lan man 
tänfa fig.

^ötjanbe afton mar bet åter Ialtt odj fnöpra. Sttta 
t)åttl)åftarne moro uttröiiabe, tp bet Ijabe roarit oroantigt många 
refanbe, få att Ijeta turen gått ut. 5Då Iom ännu en tjerre 
fom flutte tid nårmafte ftab.

„1£)et måfte mara en nl patron", fabe ffjutblarlen fom 
I)emtai Ijonom, „tjan I)ar en ftor täberpung f)änganbe roib 
hättet, odj bå Ijan flutte betala mig, fåg jag att Ijanb ptånbol 
mar få fult meb febtar od) fitfroer, att ben Inappt mitte gå faft."

©äfigifroaren Iom nu in odj tittfabe Stntti att fpänna 
för en af gårbenb Ijåftar odj fljutfa ben refanbe titt ftaben. 
SCntti tpbbe. SSteban tian brog petfen på fig od) Inöt bafdjlplen 
om tjufmubet, mar t)an ännu mera än mantigt bjögtjubb odj 
munter, fjöng odj Ijroifbtabe, men Stnna=Sifa, fom Ijett tpft fatt 
i fin mrå meb ftidftrumpan, tpdte att Ijanb ögon fågo unber= 
tigt mitba odj orotiga ut. 0d) juft innan Ijan gid, brad f)an 
näftan ett Ijatfi qroarter bränmin i ett tag — för att roärma 
fig, fabe tjan.

Ëtodan mar totf på natten, bå Ijan återmänbe. Stnna= 
Sifa, fom raarit uppe i bagbolbrummet för att ftäda tjufet, 
feban poftitjonen marit ber inne, mar ännu uppe odj tänbe en 
perta för att tpfa in SCntti.

,,Ijmab fitter bu odj maltar på fotl", fnäfte tjan, bå §an 
gid förbi t)enne i börren.

,,^ag Ijar ej maltat på big", fraarabe t)on förmånab öf=
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roer ^anå oroatiïigt mrefiga ton. „$o|ti(jonen for juft, od) 
jag toar tippe für ait fläcfa Ijufet."

//Safa pn for?"
//Sa* Su mötte mät Ijonom ?"
//Sa, jo öet är faut."
2lntü faite fig på Bauten mib fpifeïn ûd) ftirrabe tpft 

på ben Brinnanbe pertan. §an mar Btef oc§ pns läppar 
ffätfbe. Så oå) bå tog pn fig meb pnben om pannan, odj 
panben barrabe. prmånab odj ffrämb Betraftabe STnna=Sifa 
§onom oc$ font ej it)åg att pn ju ffufte tägga fig.

„m Ijroab ftår bu pr !" utBraft SIntti od) refte fig 
Pfttgt/ ,/bet är ju fom jag fäger, bu maftar på mig."
0 . "^ntti" fabe Stana=Sifa fafta oå) Bäfmanbe, „fernab går
at big, tjmab pr bu gjort ?"

,,Stfta big fticfa!" utBraft Stntti i mrebeömob, men pjs 
babe ft g odf) faftabe en pftig Bticf på bet fofroanbe gårbé= 
follet, men ingen pbe roafnat.

/,Store ©ub, bin ffjortärm är Btobig ?" utBraft Stnna= 
Sifa, odj pnneé fnän fmigtabe.

Stnttt grep Ijenne i ftrupen ocf) fabe meb fammanbitna 
tänber: ,,om bu tcfe tiger, få är betta bin fifta ftunb .... 
jag pr ju . . . jag Pr ffabat mig på fimmetftången .... 
pften, bet förBannabe freaturet mitte Bita mig, Bet mig litet 
.... gå nu oå) tagg big ... . mar ej tebfen på mig . . . 
bu pr ju atftib roarit få gob emot mig .... ffötte mig 
nar jag mar fjuf ... nog fan bu Begripa att jag ej gjort
något annat ån fört ben ber Prrn titt - ja titt någon i 
ftaben."

Slnna=Sifa mågabe ej fmara ett orb, men pn Btef mer 
OC^ mer öfmertpgab om att Slntti Begått något onbi, fanffe nå= 
gonttng förfärligt. £on gicf tångfamt titt fin fäng oc^ tabe 
fig, men fofroa fitnbe pn ide. Stntti fatt ännu länge fram= 
för fpifetn odj faftabe bå od) bå en ffpgg Bticf Bort titt ben



Stnno=Sifa. ill

mörfa un-an ber Slnrta=SifaS fäng fiob. ©ïutligen, bå pertatt 
brunnit ut, gicf âfroen fjan till ^roila odj fomnabe tungt.

Sttågra bagar b erp a Iom länsmannen titt gårben, ^an 
brulabe a lit emellanåt fara ber för att infpeftera gäftgifroeriet, 
men benna gång bief Slnna=Sifa få fymit fom ett lärft, bå l)on 
fåg IjanS fläbe ftanna framför trappan.

„Troern mar bet fom fIjutfabe ben ber ölbrpggaren till 
ftaben, Ijärombagen?" frågabe länsmannen, bå Slnna=Sifa Iom 
för att öppna börren till gäftrummen.

„§ar Ijär reft en ölbrpggare ?" frågabe Slnna=Sifa.
„S50, ben ber feta Ijerrn meb röbt bälte, fälflinnSmöSfa 

odj blinb på ena OgatZy
„$afå. ^o gårbSbrängen Slntti fljutfabe Ijonom. §ar 

. . . . något . . . fyänbi pottorn?" frågabe Slnna=Sifa meb 
barranbe läppar, Rennes lijerta Ilappabe få att Ijon Inappt 
Iunbe anbaS.

„§mar är ben Iarlen nu?"
„§an Ijugger granris på gårben."
„Sir IjuSbonben ïjemma ?"
„So"
,,Beb ïjonom lomma IjitZy
©äftgifmaren lom. ©nart bIef Slntti inlallab, rnärbin= 

nan od) några fljutSlarlar famt Slnna=Sifa. SBrofogben infann 
fig jemte en nämbeman, od) bet blef ett orbentligt förljör. 
$Den refanbe ölbrpggaren Ijabe albrig framlommit till ftaben; 
poftiljonen Ijabe, bå l)an fenaft paSferabe, fett blobfpår Ieba 
titt flogen mib mägen, od) nu mar ölbrpggaren funnen, mör= 
bab ocfj nebgräfb i fnön. §anS gulblloda od) alla IjanS pen= 
gar, flera, flera Ijunbrabe marl moro borta. SttifStanIen fött 
fmår på Iarlen fom ftjutfat Ijonom, ocfj bet mar Slntti. S3 bbr= 
jan nelabe fjan enmift 06) påftob bara att Ijan fört ben refanbe 
fram titt ftaben, men feban börjabe lian motfäga fig fjelf, blef 
allt blelare od) oroligare od) börjabe flutligen gråta, Slu flulle
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äfroen Mnna=Sifa faga Ifroab Çon roifâte. «uru bittert od,

Tf ”“r f C1 f n6bSaS Wittna emt bcn ^on f* mtjdet
flf' *icn f^X'igen mâfte fagab. «on roifête tu et

ZVf ' mn 'Zttli °™ 0d> unbcriiSa fö«/ f«wit ben Mobiga 
ffiortannen talabe Çon ont. «on tmbe lettre roetat tâta af=
fata im tunga an fäga beita, men fanningen mâfte ju fram.
© utttgen betanbe XnttL «an ftutte fnart gifta fig act; be=
Wbe penrangar, oct; bet roar ej Çanb mening att inorba, men
ctbrpggaren mfirïte Çanb affigt att ftjata taberpungen od, fram'=
og fm rerootroer, ba gaf §onom Mntti ett bjupt ftpgn meb fin
ZVir Kmi iet Si0tit ®å Knbmannen for bort, ocb 
Mnttt Met, meb nebbojbt fmfroub fatt brebroib brofogben o*

Otbeb bort fom en fånge, tnäppte Mnna=Sifa fina pnber oc^ 
fabe fatta tmber ftnba tårar: „afroen bet, fom jag trobbe roara 
*•“ min IorS c# flaba, roar titt mitt bäfta -

non OlffTtfjabe f f‘äKa ’ olbninS rummen ocf, göra 
PP etb tafetugnarne fom om ingenting fsänbt, men Seltnes 

ile!ta war tungt fom en [ten. J
fä OtpSgfTe fïUae h'" Un8C' 9fabC 3°^Cn Sera fig fJetf

3îu xorbe en ftäbe åter upp på gårben. @n ung man 
meb (pra t mobfan fteg ur o# tom in i bagbotbrmronef «„„

T f JTf 0ä> 6Cf,lte “ f(“ftor 01 Stnna=Sifa 
fiatbe fram bagbofen od, bla^ornet oå, orbnabe borbbuten.

„3ia tömmer bet fnart ?" frågabe ftubenten rorefigt.

- w»; 41L JTJS-JZS.? m
Smab T“ TLf T6 r,Crm onb oc^ fabc' att »og roifste
5fbSt bSïa ' “* “‘h *°n ffU“C l9ba 8e"a''- ^an Pc'

en timme berpå, ba Mnna=Sifa tom för att fe om ei 
Iterrn ftutte refa reban, tåg t,an på golfroet odf fof, iftäbb

L- ■ ' 1 '
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pelé o cf) mö§fa, odj Brebntib pnom Idg ben fplba Portmonnanr 
font fallt nr fitfan. ipå Borbet ftobo be båba ölbuteljerna 
tomba.

„å’p bitt ftarfarå trä!", fabe SInna=Stfa meblibfamt, „bu 
ar Ju ej Bättre än ben fätnfia ftjutétarl, oå) bn Borbe änbå 
förftå Bättre."

©erpå tog Ijon portmonnän i formar, Iabe en bpna un= 
ber ben fofraanbeé I)ufmub odj girf åter Bort.

SJtot aftonen mafnabe ftubenten. ©å SInna=Sifa tom 
för att tänba ljus, fatt po fielt ffamflat orf) allmarfam mib 
Borbet.

„©u pr mät irfe fett min portmonnä?" frågabe pn 
nebflagen.

„£>är pr marit många refanbe feban befS, orf) prrn Ijar 
legat för öppna borrar", fmarabe SInna=Sifa.

„©et är faut. SJten Ipoab ftall jag nu göra,, bet mar 
IieIa min reêtaêfa."

„Sa en annan gång måfte Iierrn I)åIIa Bättre reba på 
fin faSfa", förmanabe SInna=Sifa, „tanfte pr pn en fattig mor 
fom många anbra ftubenter, orf) Ijär äro penningarne."

„£>mab fager bu? SJtina penningar!" ©tubenten fprang 
upp orf} brog portmonnän till fig. „^eberliga flitfa! Sag 
mar tanfte opflig emot big bå jag tom, förlåt mig!"

„Sag är itfe man mib få mptfen pfligpt", fmarabe 
SInna=Sifa meb fitt lugna leenbe.

„©e pr åtminftone britfépengar för bin ärligpt."
,,SIej tatf", fabe SInna=Sifa ,,BepII pn fin rebtaéfa, 

jag mar irfe ärlig för Belöningenö ftull."
Gtt år berefter tom ett enfamt fruntimmer titt gäftgif= 

meriet. ©et mar ftorm orf) fnöflaff orf) Börjabe reban mörtna 
mot qmällen. ©en refanbe mar en pit ung flitfa odj pn 
pbe i flera år reft pr, på mäg till orf) ifrån ftolan. SInna= 
Sifa tänbe otffå igen pnne, men förmånabe fig öfmer att
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Ijon, fom adtib roarit få glab odj pratfam, nu roar tpft odj 
Blel od) fåg fa outfägligtj forgfen ut. görgäfroeé fpfslabe 
Slnna=Stfa Beftädfamt omlring jeune, jängbe upp jenneé roåta 
fappa att torfa, Bäbbabe jenneé fäng fatnt frågabe ont Ijon 
ej raille jafroa någonting roarmt tid qroäden. Slej, jon raide 
intet jafroa, Slnna=Sifa jabe nu gjort adt jroab jon lunbe, 
men jabe få fraårt att lemna ben ft a daté unga flidan enfam 
o^ forgfen. Derföre Ipftabe jon en ftol tid Brafan ocj fabe ;

,,SJlin lära unga fröfen, Iom ocj fätt er pr, ni är 
frufen ocj trött/"

Dd) bå ben främmanbe lpbbe, labe Slnna=Sifa fig på 
Inä på golfroet, aftog ben unga flidané raåta längor, jängbe 
ftrumporna på ett fnöre öfraer lalelugnen ocj Börfabe raarfamt 
gniba be lada fmå fotterna meb fina grofraa, jårba jänber.

®å fmälte ben främmanbe unga bamené tpfta, tunga 
forg, od) jon Braft ut i jeta tårar.

„§raab bu är gob odj raänlig", fabe jon, „tad, tadl 
©ub flail löna big!"

„Slå jag fåg att frölen jabe en ftor forg, ocj jag roet 
^raab forgen raid fäga. grölen pr ju odfå reft pr förut 
flera gånger om året, få att bet raar lilafom en Bêlant."

„Sa, lära bu."
,,SJlen jag raide Bara fäga att adt fom fler, fler tid 

raårt Bäfta. Det fabe raår paftor odj faft jag ej funnat tro 
bet rigtigt förut, få roet jag bet nu."

Slnna=Sifa Berättabe nu fin egen lida Ijiftoria om Slntti 
ocj fabe feban: juru förfärligt pbe bet inte roarit om jag 
lommit att gifta mig meb en fåban man odj pn Blifrait fa= 
ber åt flera fmå oflplbiga Barn."

Den unga barnen fabe: „jag lommer juft nu från min 
fäftmané Begrafning. SBBifSt är bet fraårt att tro att bet är 
tid mitt Bäfta, men jag roet att ©ub fänbt mig ben forgen, 
ocj jag måfie ju lita på jané lärlel. Dad för att bu på=
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minte mig beröm." Scu framtog pn ett fotografilort odj 
TDifabe bet for Slnna=Sifa. „©å fåg pn ut."

®et mar en ung man meb lodligt pr odj en ftubent= 
möéfa i pnben. Slnna=Sifa igenlänbe genaft ben unge prrn, 
l)marå reêïaêfa pn en gång tagit i formar.

f/Sa, ja", fabe pn meb tårar i fina ärliga ögon, „nog 
mar pn en mader ung man, men Ianffe ©ub fåg att pn 
ffulle göra er forg, odj berföre tog pn pnom ifrån er. ©å 

nu oclj lägg fig, jag flail pmta en lopp marm mjöll oclj en 
fforpa."

SMr ben unga främlingen Iommit till ro, flädte Slnna= 
Sifa ut ljufet, flöt fafta till börren oel) labe fig på mattan 
framför Ialelugnen i bet gttre rummet. „©g", fabe pn, „bet 
är få tungt att mara enfam, när man är forgfen."

©å fortfor ben fattiga gäftgifmarpigan att göra gobt 
odj Bemifa lärlel på fin ringa platå oå) förföfte fammetågrant 
uppfpiïa fina många åligganben, för bet pn roifête, att bet 
mar pnneå punb odj bet måfte flötaå. ©ällan fid pn nå= 
gon tad eller erlännanbe för fina Bemöbanben, men en inre 
tilffrebåftällelfe uppfglbe pnneå Ijjerta, odj få fmåningom mel 
ben tunga forgen ifrån pnne, få att Ijon återfid fitt förnöjba 
finne odj gid ftida fin mäg fram, förtröftanbe på ©ttb.

©å Slnna=Sifa 6Ief gammal, pbe pn fparat ipp få 
mgdet, att Ijon Iunbe löpa en liten egen ftuga. ©en låg få 
nära Igrlan att Ijon, lilafom förut i Babftugulammaren, Iunbe 
pra pfalmfången om fönbagarne. ©er lefbe Ijon få Igdlig 
odj lugn meb fin Iatt ocl) fin pna, fin fpinnrod, pfalmBol 
oå) laffepanna, oå) nu fid Ijon Ijmila ut efter alla möbor.



!Unis friait.
®et roar en foIfIar winterbag. ^ ben flora ftugan på 

©enljiälä garb futfo några gwinnor fpsfelfatta web fina fjanb= 
arbeten, bå en wader fläbe förbe upp på gårben od) ftannabe 
wib ffattet. ^ Ifr ffäben fteg en webelålberé wan, fläbb i en 
np od) wader pelé web ett wånga alnar långt röbt bälte. 
£an tog BetfIet ur ben pftra fjäftené wun, Banb griwffaftet 
wtb en fernring t ftadwäggen od) tog feban ett Brofigt tade 
ur fläben, web IjwiIfet Ijan öfwertädte ben af fwett brppanbe 
Ijäften. Ifnber adt betta war bei en ftor uppftånbelfe i ftu= 
gan. Söärbinnan fföt Ijaftigt fpinnroden ifrån fig odj fabe:

„©et är winfann ^ärwenpää puëbonben. ©fpnba flidor, 
ftäll faffepannan på. diiini, gå fort i fawwaren oå) fläb big 
fin od) fnpgg. 33tafa, fafta unban bet ber ffräpet wib borren, 
f)är fer ut fow i ^erufalewê förftöring. ©tina, fpring fort 
till $ippa=@wa efter fjwetebröb. 2öoi, woi när jag inte I)ar 
fa mpdet fow en fforpa i Ijufet ! §war är witt förfläbe ? ^afå 
ber. Äläbning finner jag ej wera Bpta om. m, ©Uni, 
l^örbe bu inte? gå fort od) fläb på big/'

@n ungefär fjortonårig lång od) wader flida Iemnabe 
långfamt fin wäfftol odj fabe:

,^warföre ffaU jag fläba wig? §an Çar wäl örenbe 
tid mor, jag går unber tiben od) wattnar falfwarne."

,dftej, bu går odj fläber big. ©at fowwer l)an!"
©iini gid fnurrig in i ben Iida fammaren Bafom för= 

ftugan od) mobren Berebbe ftg att web ett inftädfamt Ieenbc
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emottaga ben rife oå) aftabe gäften. pigorna, font npfifna 
fprungit tiff fönftret, ffpnbabe nu ut, ben ena tiff f$ippa=Cima, 
ben anbra tiff fofpfet, nteban rotegumman mor ©ara tänbe 
en gob Brafa i ben enbaft pffefbabe fjefgbagêftugan, bit $âr= 
roenpüä prâbonben nu inforbeê.

Dm en ftunb fom pfetê botter ut ur fammaren ocf> 
jiâïbe fi g o Beffutf am ro ib fönftret i pjarbagêftugan.

„Det roar rätt, Stiini", fabe gamfa ©ara, „nu är bu 
fin. ©anna mina orb att bet mar ej för ro ffuff ben fånga 
Branben Bfef i fammarfafefugnen i morgfe; îgonaë är nog på 
friarefärb. ©e Bara ben unga froarta pften oå) rpan, od) 
ben npa ffäben, ocf) fiffmerBeffagen pipa f)abe pn i munnen. 
PP Stiini !"

„.£>mab är fag att åpåaé? $ag är ben pngfta i går= 
ben. friare fan fjii fomma fira få gerna tiff mor ocf) ffic= 
forna fom titt big oå) mig, jag tt)coer ni ä’ Iebiga aUar' 
£>ärmib frrattabe Stiini fjjertfigt.

„©pft Bara att pn ej pr big", förmanabe ©ara, „en 
fåban fom ^onaë friar ej titt fattiga pigor."

„broarföre inte! !gag tpcfer bet ffuffe jitft pasfa."
„©et pasfar fig inte. SSten en gång ffatt mäf pr i 

gårben ocffå en friare antagaë. SJtånga pfma nog reban Bfif= 
mit Bortfficfabe,"

„sljjoro friare bå?"
„5§§, men ocffå bina."
„SOcina ! ©u pratar, tarba bu bin utt ocf) mar tpft. 

■gmem ffuffe fria titt mig? ^ag år P eJ Mtgången."
„©et gör ingenting. @n angefägen friare raäntar tifP

bu Bfir färbig."
Stu inträbbe roärbinnan ffpnbfamt. „£mar bröjer ben 

©tina! tr ej faffet färbigt? £är ftår bu, Stiini, odj inte Be= 
ftpr ; bu om någonting. @å in odj pffa, meban jag ftäffe 
faffeBricfan i orbning."
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fmarabe S1Ziini, „jag miff inte."
,, "®“ r,“r aIItlb bitt eSet fmfroub ! Spring bä tiffloffiu»

1 ^ f!f!ba,f (afH f« P* « faffeBurlen oc$ qmamen, 
g fotter fron Itfian Çemta fjelf in {affet. Sfpnba big

SR«m förjbe ffitffigt o# fünft for att afft BIef t orb-

©üna T J“- *affet ffuric fbraä 6btPbc Pn Sfroertafa 
Ctina ott, SDtaja att gå i Ijenneä ftäffe.

fom - H .ttttarS ^iinu" utfenI* mV' "i“S font fer utfom en otroattab grtê. ©å fjeff, bu 8r fin „<$ Habb ocfi
^utom Ijufets botter/' ; ^

„©nätta ©tina", Bab SZiini.
ia® tÖr§ inte' roärbiunan tilffabe big att gå, ocfi 

ottabb ar afroen jag. ®å bu Bara, få får bu Ianffe fe ftjuf- 
fot bm , fortfor ben gtaba ffittan ffämtanbe. 1
, ,,. 3101 /anting Çjefpte, antog 3îiiiiiâ Iiffa anfigte en
Ssri;;;for att M«a b«* Sitf 5o» in meb

Bonbet^v I0”””" iU 8årbe"ä Womma“' Pbc SPrroenpaa  ̂

bet tiff?" " Um intr^be- "®°b b<19' Pru »

SRrau ftälbe Brittan på Borbet od, Çeffabe affroarfamt.
„ tftaSrausen ar Ijon ju enbera bagen", utBraft ben 

framntanbe meb ett förnöjbt ftratt.

fntuftron.'n* ^ V& °d; Hef rbb *cm ctt

,,SDett et nog tib på att man får Ifenne tiff foil", fabe
nittab? mt“n |0n 6,6b Iaffet' bCtpS Pftabc Pn mcmWbe od, 
mctabe. „^a, ja, nog Ijar man Befroär meb be Barnen'"
anmårf “gåftem 0t * W “f bem' iär‘ "ätbmn^

OrffS /ÎCi' ®“b ffe (°f cP bcofä« • • . berförc f,ar man 
ottfa funnat^ Iagga litet i^op på liftbottnen od, fjålla gårben

^ tSeuttnS brager få fom Barnmunnar. îîej, ©ub ffe
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lof, bara ett barn odj t)on får ärftoa atti fammanê, mi tjafma 
icfe ené några närmare ftägtingar." SBärbinnan mar tpbtigen 
på mpdet gobt tjumör od) tjätbe uti ben ena toppen efter ben 
anbra af bet goba !affet.

©äften förptägabe fig rittigt, ljörbe uppmärlfamt på, men 
betraftabe ïjufetê unga botter emoift odj meb en betåten min. 
©å be gamta feban börjabe tata om gårbenö brut, intomfter 
oc§ anbra affärer, ftnög fig SRiini åter ut. ©å ben fränt* 
manbe reft, åierfom roärbinnan titt Ijmarbagsiftugan. -fjon mar 
omantigt gtab odj mänlig, tralterabe pigorna odj rotegumman 
meb troå toppar taffe Ijmar oc§ tittfabe feban SRiini att tomma 
titt tammaren, Ijon beljöfbe Ifenne litet.

,,SRu ftatt märbinnan gifta fig", fabe SJiaja få fnart ftugu* 
borren btifmit ftängb, „!jon är få npter font om Ijon fått t)un= 
bra mart."

„^mnbra mart!" fabe ©ara förattligt, „Ijmab betpber 
Ijunbra mart för t>enne? SRej, bättre upp — må g t) ar Ijon 
fått."

6 „SJRåg !" utbraft båba ftidorna på en gång.
„©et är jag fäter på."
„©tadaré SRiini l" fabe ©tina mebtibfamt.
,,S3 a ftadare", I)ärmabe SJRaja, „en ftor gårb meb 20 

tor odj egna pigor 0$ pengar fom grä§."
,,Ddj en gammal girigbut på töpetyy, fabe ©tina.
„©u ftutte taga f)oncm i morgonbag", gäcfabeö SJRaja. 
,,SRejyy, fabe ©tina, „nog är jag fattig, men ^ona§ 

ftutte jag inte taga, bet fin§ få många fom tjafma närmare 
rättighet titt t)onom od) ett Ijatft buéfin barn fpringa på tanbé= 
mägen meb tiggarpåfen på rpggen i ftättet för att be borbe 
fitta mib borbet i ^ärmenpää ftugart — fi) tatten Iyy

©amta ©ara, borta i fpifetmrån, mumtabe något om 
ungbom od) bårftaper.
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r f/“9 lrabcal' ^matf6re rBln ei gift fig förut", fafce Maja, 
Ijan mafic ju roara eu fpratio års tad nu."
• * Ia" miäe f“m(« förft", fabe Sara, „bet ïoftar
mte (net att föba ïjufïru oc!) Barn/'

"fß' ^abe &tina’ /perfore (åter §an . .
Wn . ft’Æa! ®ff0£e ^ar W maniât fom en förffån--
ötg lari, oä, nu, när f}an Pr råb, få gifter t)an fig."

^ fammaven ftcf Sliini unber tiben pra flora raketer. 
„Xu fa »t »ara rtgttgt flitiga, min flicfa", Sörjabe mo= 

ren, „ig nu ffall bet på aOroar Sorfab meb bitt utftgre."
rabe ml ^ V& ^ M Veban“’

„3o, jo, men nu SIir bet attoar. Sarraenpaa BuSBom 
Oen ^ar Begart btg tiJQC Ijuftru."

^ag tycfer (jan Iunbe fja Begärt big mor "
är betraeif^- ®9n* »an

ffrâÆi."33ÎOr' b“ f,ar i0äi itfe l0froat -Hf miini f°l"

O/äötflt §ar jag Iofmat/'
/,®en ber gamle . .
,,u-ala ej illa om bin fäftman. §an är ej få fårbeleä 

gammal, Irtet ofroer 40 år, o$ ålber ffabar ej pr i »eriben. 
.an Pv e„ praftig gårb, pengar odj IobeIar i rift mått." 

m - . Lm .,nte"' fabs mni gråtanbe, „faarfüre 
flöta en ftor gårbT ^ “ '* pT8fa8en 0d) inte fan J>S

rton åvl nf|;r? mt m bu f’tfa «wmflSue
! tf Ire \ f ’ bcfSJaIttw ai f“at “PP att göra meb bitt 
utftpre. Set Bltv raadra tiotal aln »i få mäfroa od, »acfva
gatnBunb.ar nu fa fpmna förr än bu får ett fätant uiftnre 
fom boltren på SenIjicila måfte pfnrn."

WMnai
IMDW1MiWMMiBgyg
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„Dien mor ^abe ïunnat taga f)onom fjelf, jag är ej 
angelägen/'

„©n fåban Iarl tager man ej. ^tifmubfalen är, att 
bans förmögenhet Iommer tillf ammanö meb mår. S balfwa 
focfnen ftnå ej en friare fåban fom ban."

„Dien ©tina fager, att l)an är få girtg."
„©tina är ett fårljufrottb, Sror bit att ^onaS Särmen* 

pää frutle mara girtg, när bet gäller ^anS egen fäftmö etter 
buftru. S näfta fönbag Ijemtar Ifan förlofningéring, och bit 
fan mara fäler på att ben blir af älta gulb."

,Jfej, moj jag ftadarS barn, fom fäljeS bort lilafom 
Sofef fålbe§ af fina bröber", jemrabe Diini

„©et är ide få farligt, när man fommer titt ©gpptenS 
föttgrptor", fabe mobren lugnt.

„Sag tpder rot bafma baft båbe lött od) fläff bär bemma", 
fabe Ditrtt meb en barmfen fnpftnmg.

„©e få, nu är bu tpft", ropabe mobren [trängt, ©et 
blir fom jag beftämt. ©u bar ingenting attfäga, ocb jag för*
ftar nog Ijaru jag bäft flail förja för bin framtib. ©å, marfcb
i roäfpolen !"

©ottren mågabe ej tnmänba någonting mera, men titt 
ftugan mttte i)on ej gå för att gårbsfolfet bå [lulle fett benneé 
förgråtna anftgte, utan Ijon tog fin tittflplt titt lalflättan ber 
bon babe en egen liten lolalf, brun meb bmitt bufmnb ocb
ben bon fjelf mattnabe alla bagar. £>är fatte bon f^S På
en ftodänba, flog armarne om IalfroettS bG^ Srei bittert. 
Halfmarne flicfabe benrte * anfigtet, fög på benneë örfnibbar 
ocb bölabe milbt ocb falta. ©å ben unga matmobren fortfa* 
ranbe fatt ftilla ocb gret, Blef Ialfmen otålig, rpcfte ocb ^roS 
på fitt bufmub för att Mtfma fri, ocb när betta JpcfatS, gjorbe 
ben få löjliga bopp, att Diini fnart börjabe flratta ocb glömbe 
beta fin forg för att Iela meb falfmen.
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©önbagen font. föroarfen mor etter botter f?abe nämnt 
någonting om förtofningen, men bå nu ben rife Çemmanê= 

egaren för anbra gången på en roecfa infann fig mib gårben,
^îéfabe atta att något mar på färbe, od? att man nu ffutte få' 

meta bet.
^••?än0arne ömS° Ut ^ör att taSa em£5t WeM fjroarroib 

be pöfftgare än någonfin förut rörbe mib möéfan bå be IjeL
fabe. pigorna Börjabe fpringa af oc§ an fom pra f?öné, oå 
gamfa 6ara, ber Ijon ftob i förftugan meb fjänberna unber 
forffabet, neg få bjupt fom fienneé ffrala fnän förmåbbe. 
^arbmnan odj DXiini futto reban i Çefgbagêftugan, fom mar 
efbab odj putfab på Bäfta roië meb rena fafan i fången od? 

-Itnt enrté Qoffroet. XItom roärbinnan od? DXiini funnoë ber 

tnne ett par ruftf?åttare meb I?uftrur, affägéna fTägtingar titt 
Xenptafa, o^ meb Särroenpää anfänbe ^ané äfbre bror meb 
^uftru odj fon. Äaffe odj min Bjöbé i riffig mängb, I?roiffet 
fortarbe^ unber fjögtibfig tpftnab. ©eban fief DXiini fin för= 
fofmngërmg, odj nog mar ben af „äfta gulb", bet mar fäfert. 
©eban en par pfafmmerfer BKfroit affjungna, fatte man fig 
tttt mtbbagSBorbet. 3 Början moro atta tpfta äfmen f?är, men

c 1La0r?. ■tM0X M 0ä) en 1^el ^ bränrain Bfifroit brucfet, 
Mef bet KfKgare. pftmannen, fom naturfigtmié fatt Brebroib
Jcunt, mitte fägga fin arm om Ijenneë fif, men I?on fteg Ija- 
fttgt upp od? fp ran g ut. Dftta ffrattabe.

o.. ïunbe îàta 1Jenne raara i freb en tib", förmanabe
^arroenpaaé froägerffa, „f?on är ju en Barnunge. §on lär fia 
nog fmåmngom att mara fäftmö."

, . , ^r0; bet 0år noS"' föbe ert af rufifjåttarne, „bå jag 
fnabe tttt ^uftru min od? mitte I9Sfa §enne, få Bct ben mam
fattan mtg t fwben. Dd^ nu äro mi goba roänner nog, etter 

puru mor 'i" ö
$en feta raftf)ålterffan ffrattabc få Jjjertligt, att ben tjotfa
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gutbleben pä Broftet tjoppabe. „£$0, barn d’ Barn'', fabe t)on 
gobmobigt.

S förftugulammaren fatt Stitni pd fänglanten od) Bella= 
gäbe fig för fin goba rodn ©tina.

,,^ag är fd onb", fabe t)on, ,,Börjar ben otddan att 
röra mig, fd rpmmer jag tjemifrdn. ^an fyart inte mänta dt= 
minftone tiiïs be anbra reft. Ddj tnäfie jag nu nöbmänbigt 
roar a tjanS fäftmö, fd lan jag ju mara bet utan att tjan rör 
mig/'

©tina ffrattabe. „$ära SrHini, tjan Iommer mat att Be= 
gära mera än bet, jag tjar mänga gånger fett förtofraabe IpSfa 
tjmaranbra."

ben ber toBalSiruteu ! Ddj Brämoin Iultar lian !" 
Stiini fpottabe. ,,SJten jag är octfä fd Bebröfmab", fortfatte 
!jon feban. ,,^ag flatt temna mor od) big cd) mitt madra 
t)em od) tida ^aunille."

©tina ffrattabe åter. „Std, t) ro ab bet Beträffar, fd är 
^'aunille mib ben tiben en gob mjötllo, fom bu mät får taga 
meb big, od) jag flatt lomma od) Btifma bin piga/'

„Söitt bu bet, ©tina!" utropabe Stiini gtab.
„^a raifst, om jag tefmer Bara, bu Btir nog en gob 

matmor."
„©et flatt jag btifma, jag tänfer inte gräta od) froära 

od) löra pd tjeta bagen, ©u flatt Btifma ben förnämfia od) 
atttib fd Bäfta marmButten od) en ftor Itimp fmör från tsmarje 
ferning."

„^a om b u får rdba", fabe ©tina flämtanbe, „men 
IjuSBonben Ijar odfä ett orb meb i taget."

Stiini mutnabe. ,,Dd) f)an är fd girig", fabe tjon Be= 
tänlfamt.

©tina fyoftabe förtägen, tp bet mar juft t)on fom ofta 
talat berom. Stu fabe t)on: „nä, Ianfle fotl Bara pratar. 
Stintata Stbotf Berättabe, att tjan fåg Ijonom i bag tägga ett
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fplitternptt marfftpcfe i fattigjåfroen, få att bet Hingabe mot 
fopparfïantarne."

„Sa, i #jen öfroer att få mig-, fabe Mini föraftligt, 
/,men jag är få räob för Jonom ocj jag met att Jan ej är 
omtpcti SBoj, moj om mor mille taga Jonom/'

„®et är ju äram långt titt bröllopet", tröftabe Biimr 
,,Jroem met Jroab fom fan Jänba filt befö."

''^a'. îanii JjMp Bu mig ©tina att Bebja mor
lata mig flippa Jela fafen."

„9tej, bet förö jag inte, Retire ffttEe jag Bita tungan af
mig. STcen förj inte bu, Mini, ben fom minner tib, minner 
dût"

SBtb fjorton år är bet lätt att Joppaö, cej Mini trö= 
ftabe ft g fnart öfmer benna bagö Jänbelfer. gäftmannen Be= 
froärabe Jemte icfe Jetter ofta. fffera meefor förgingo utan 
Qtf Jan fom tiE gårben, ocj beföutom Brnfabe Mini, få fnart 
fjon fåg ben roalBefanta [laben på långt afffånb, fpringa Borf 
ftE någon granne på en ftunb eller till ocj meb gömma fig i 
faffråftan eller fttta i fofjufet ocj fe på Juru ©fina ffurabe 
träfärl. ^marfen mobren eEer friaren Brpbbe fig om beita 
Befeenbe. Såba moro nöjba meb att förlofningen mar ffebb 
ocj aft tmå rifa gårbar ffutte förenaé. SDe Betraftabe Bru= 
bené mMmlja Jom en BamMigJet, ben ber intet Jabe aft Be= 
itjba. ^ ®å Mint fålunba ficf mara i freb ocj bet befëutom 
mar få Jdngt till Bröllopet, Börjabe ocffå förlofningen minbre 
tpnga på flicfanö Barnöliga finne, ocj Jon Blef åter forglöö otj 
glab fom förut. SDet mar beföufom icfe få litet fmicfranbe aft 
ohfraa afunbab af en mångb flicfor mpcfet älbre än Jon fjelf 
ocj att om fönbagame få Bära bén npa glänfanbe ringen famt 
for Jmarje Beföfanbe roifa granna fibenbufar, gulbörjängen 
meb p er lor ocj anbra prefenfer af ben rife Brubgummen, ®et 
är möjligt aft ben unga fäftmön få fmåningont roant fig mib 
förjåttanbena ocj flutligen utan fnot ingått äftenffapet, om ej

SS&üBüIWiWSiMSiBfil
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någonting inträffat fom froarten sJfttni etter någon annan 
iänft på.

@n tnacler bag i mar.3 månab, bå fnön fmälte på talen 
odf; fparfroarne qroittranbe foppabe omlring öfroerattt ber be 
trobbe fig finna ett I) afro er torn etter Utet föfrö, ftob Riini 
ute på gårben brebroib brunnen od) fåg på furu talfroarne, 
tjroitfa btifroit utfläppta för att Utet roåbra fig, ffuttabe gtabt 
i folftenet. ©å Brbe en fläbe tångfamt uppför baden titt
gårben ocf ftannabe roib brunnen.

„^afå, bu ©ateri!" utbraft Riini glab, „furu ftår bet 
titt? ©et är roifét ett ^abft år feban bu roar på orten/'

„$a få omlring", froarabe ben unge mannen, „mpdet
far odfå fänbt unber tiben."

,,sRaturUgtroig", froarabe Riini, „gamta roärbinnan på 
^attila är böb, JRartin ^ietalaé barn Utafå ocf ©erafia är 
gift od) sPeter Riffamäti far löpt Sfotalo, men attt bet ber 
t)ar bu roät reban fört."

M^o, jo od) mera titt." ©ateri fabe emetteriib roinbat 
upp roatten från brunnen ocf roattnat fin fäft. /,^sog tom 
fym i går . . . far reft falfroa roerlben omtring feban roi 
råtabeg ... jag roar troå gånger i ipetergburg ocf i Reifing? 
foré fiera gånger . . . Rå, Riini bu t)ar roupit feban jag fift 
roar fär . . . be fäga att bu är förtofroab — är bet faut?" 

„30, meb ^ärroenpää ^onaê", froarabe Riini teenbe,
„är bet ej BjIigt ?"

„^ag tpder bet är mera forgligt än löjligt", froarabe
©ateri attroarfamt oå) fåg neb.

Riini Midabe upp fielt förroånab. ©er ftob ben unge
mannen få blet, ocf juft nu fåg fan på fennemeb enfåforg; 
fen blid.
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tanït

B raft.

/Z

ZZt

mJstxm'' 9îi>ni P>ab pr bu gjort! Sag fjabe alltib 
♦ *

Æroab pbe bu tänft?" frågabe TOini fiâftiqt.
©aten bet få ^årbt i munftpcfet pâ [in pipa att bet

_i Z- POttabe Ktone ^ fabc; "ifl9 pbe tanït att 
ru. Me bïtfraa ett par. Sfflt feban mi lefte font barn till=
fammanê od, ploctabe bar i [logen „* jag t,jelp!e big £ * 

fnrerrtfroor far jag tanlt berpâ. SerfiSre BBrjabe jag octfâ 
meb mm fmorPnbel odj PppabeS att battre fâtunba lunna 
forlofra mtg an font pngte fort på ett litet pmman. Dä, nu 
ïjar bu forberfmat allt fammanê.-

v MflmJjlr aIk's tiinft f'9 ben lare barnbomSraânnen 
^ IeKamraten fafom faftman, men bâ Pn prbe ©alerii orb 

grep ïjerme ett förunberligt memob. '
, r /^as ime' bet ™r mor font ftätbe titt bet-
)abe |on tmetanbe. '

„ÏSitte bu inte?" frågabe ©aïeri ifrigt.
gammaUubbe?roarf0re ^ ^ “aM f& m cn

,§an pr en få prältig gårb."
,@årb Pr jag fjelf", fabe 9îiini ftolt.

.'Sa b,;t är W bet roiiM ®u är tit o§ jag Pr 
af bte mor!’"9'"*1”9 ^ *“*“ ^ ia9 ïlmna 6eSiira biS 

„Zala inte [à, Safeti", fabe TOini melt, „nog tncfer
pla WTemmTn/ 9 “* “ ‘°mma ^ ™ 3°"aê ™b

,©ör bu bet, siftiini, min tara fïicîa!" 
bet är fätert.-

,,Ddj bu ffuUe mirja Btifma min fjuftru, fait jag inte 
^ar nagon rtlebom att Bjuba big på?-

„®et bepfâ ju inte piler, når jag pr penningar nog.

tZt

/Z*

Z/fl

//'

ZZr

, «A f V' ”
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SDu ffutte lomma Ijit odj få gårben meb mig, mi Bepfma nog 
en pS&onbe pr/'

,,Jdten bin mor? ..."
„fjon flail nog ge meb fig", fabe Jtiini lugnt.
„©obt, bå är allt aftalabt. Jtu tager jag ut min bet 

ur pmmanet odlj Borjar på allmar meb min fmörpnbel. Sara 
inte pfen flpger Bort meb min bufma unber tiben."

,,SDufman låter icle få lätt taga fig", ffrattabe Jtiini
Jtu prbeS en ffarp röft från trappan: „fjmab ftår bu 

ber Jtiini oc(j fer ej efter lalfmarne, utan låter bern fpatfera 
ut på lanbSroägen."

,,STtiini ilabe ut genom porten meb glöbanbe finber.
„^afå bet är bu, ©aferi. fjuru ftår bet till? Jlr bu 

på fmöruppföp?"
„^a, få är jag. ^ag mel in för att fråga om jag fan 

få pr fom förut."
,,JIB jo, alltib litet, men mina for pfma litet Bebragit 

mig i år. Jtågra liêpunb fin§ nog änbå. ©tig nu in, få 
få mi talaS mib."

©aferi Banb fin pft mib brunnen od) träbbe in t ftu= 
gan, ber pn mänligt plfabe be Båba tjenfteflicforna od^ gamla 
©ara. ©nart inträbbe ocffå SRiini röb ocf) anbtruten, pn 
pbe änbiligen fått in lalfmarne.

,,Jltt gamla menniffan fan mara få tanflöS", Bannabe 
mobren.

,,SDet mar juft ©aferiS fel", ffrattabe SRiini, „pn fom 
odj pratabe meb mig, oc^ få glömbe jag bjuren."

,,SDu bör lära big att pila tanfarne tillfammanS, bu 
fom fnart flail Bli märbinna på en ftor gårb."

,,^ag är ej ber ännu", mumlabe sJliini meban pn brog 
fram fin fpinnrocf.

„©)u pr mäl prt, att botter min är Brub ?" frågabe 
märbinnan.
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,,^Q nog fjar jag l)ört bet", fmarabe ©afen, meban Ijan 
Betanffami fnacfabe affan nr pipan.

"&on är ju nng ännu", fortfor märbinnan, „men få 
ffabar bet ju inte."

,/Blej, nej."
9bu gicf märbinnan ut meb SBlaja för att Beftpra om 

fmöret, odj unber tiben pratabe be unga i ftugan.
©rängarne fommo nu §em från ffogen odfj ^eïfabe §jert= 

figt på ©aferi, Ijmilfen Ijela Bpn fänbe änba från Barnbomen. 
©om mibbagen mar farbig, inBjöbi ben främmanbe af mår= 
binnan att beltaga i mdltiben, oå) ©aferi Berättabe många fa= 
fer om fina refor, emellanåt öfmen roliga äfmenfpr, fom font 
ungbomen att ffratta. Blågot enffilbt till Bliini Blef fjan ej 
mera i tillfälle att fäga, men bå be trpcfte Ijmaranbrai §än= 
ber till afffeb, gjorbe Båba inom fig bet löftet, att be ffulle till= 
Ijöra tjmaranbra.

®et följanbe året förflöt ftiHa oclj lugnt, ^ärmenpää 
fom bå oclj bå på Beföf till ©enljiälä, men mpcfet fåg Ijan ej 
getter nu till fin Brub. ©aferi fom en par gånger ännu på 
fmöruppföp odfj äfmen någon gång för att Ijelfa på bå Ijan 
annari roar Ijemma Ijoi Brobren. ©altan eller aïbrig fingo 
be unga talai mib utan roittnen, men ben forna Barnbomi= 
mänffapen Ijabe nu, äfmen Ijoi Bliini, förBptti till en mar= 
mare fänfta, od^ för Ijmarje gång be råfabei Blef Banbet emel= 
lan bem ftarfare. Bliini mar nu på feptonbe året. §on mar 
flitig fom en mpra odj fjjefpte fin mober troget i alla gårbeni 
arBeten. SlKt fullare Blefmo fiftorna meb macfra linnefläber, 
präftiga pllefläbningar odfj ranbiga ftrumpor. BBlobreni odfj bot= 
terni tan far unber betta arbete moro bod Ijelt olifa. ©en ena 
tånfte meb fröjb odfj ftoltljet på bottren fom iyörmenpöä mar=
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binna odj föreftätbe fig ^enneê fafer hänganbe på (often oc^ 
infagba i Betfabe Bpråtåbor. Den anbra gtabbe fig åt att få 
göra fin !ära ©aferi ri! oct) *tänfte meb ungbomens förtröftan, 
att benna riïebom mpcfet ra ät ï’unbe räcfa titt Båbe för mor, 
botter oct) måg. §on ffutte bå ef Bet)öfraa temna fitt hem, oct) 
©aferi !nnbe få fätja fmör från egen tabugårb, och Btifraa 
ännu rifare än ^ärraenpää. ©n tebfam tan!e oroabe boet Båbe 
mor odj botter. 3tiini fiabe upprepabe gånger, ifpnnertjet 
betta fifta år, Bebt att få ftå upp förtofningen meb jpjonab, 
men bet raitte mobren ef aïtë t)öra iatab om. ©å fnart SftUni 
Börjabe tala berom, Btef t)on affpifab meb några ftränga orb, 
etter oef Beftref mobren tptru Bra ^on ffutte få bet oct) Berät= 
tabe många tpftorier om ^uru nöjba böttrar Btifrait fom tpbt 
fina möbrar oct) gift fig meb rifa oct) aftabe män. ©mettanåt 
raar Sftiini onb, emettanåt gret tjon, men intet tjfetpte. Det) 
tiben ffreb fram meb förfäranbe tjaftigtjet. ©uBBen ^ärraen= 
pää raifête ingenting om besfa ftriber oct) Betraftabe fig näftan 
reban fåfom égaré af Båbe ftiefan oct) förmögenheten, ^an 
habe titt och meb tåtit räfna ftammarne i Dent)iätä ffogen oct) 
Beräfnabe nu hm‘u rapefet §an tunbe fätja timmer och 
Detta fyibe fommit äfraen titt Brubenb öron, oct) hon Hef 
mägta förbittrab beröfraer.

„Det är ju bet jag fäger", utbraft traift »han är ett 
girigBuf. 2ttt räfna ut fra30*5 han ^an få från ra år ffog!"

„5 tå ja, h^ab ßbr bet?" fabe mobren mebtanbe, „om 
han tåter unberföfa ffogen ett år förr etter fenare fan ju raara 
bet famma. Sftog formner tjew att fföta bitt tifa orbenttigt fom 
fitt eget."

„^a, bet tror jag nog, men h<w har eJ ännu. ^ag 
fäger nej åt preften, om mor inte tåter mig göra bet förut."

„^a, ja, rai få nu fe. ^ärraenpää tär inte raitja Bti 
någonb narr."

Derraib Btef bet för ben gången.
9
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m !" ba.8 low fäfimannen ater titt SEen^iafå. $an Çabe
’f naSmt Swnne «*>“" förut od; brucfii öl, få att ban 

mr mi »nnerfigen gebt Ipnne. Seban f,an på Zen$iä(ä 
brueftt Ittet mera titt, frågabe §an efter Stiini. §on lom.

8f.rr §Cnne meb Wätcn vänlig upff,,, od fetttabe Baba Ijenneê fjänber.
Äcfrare Blir bu bag för bag, ^ttm, oef, jag Börjar 

Bfifraa jofaltg. -öuru gammal är bu nu? ©ejton år? £raab?"
rareftgt”^ ^9 ^ ^ ^ mdnßb" fraar^e Sftint

"®d/ få. Ddj i raår går bu i ffriftffofan?"
„Set.“
„Dd) feban i §öft fira rat Bröllop."
§år Iabe fäftmannen fin arm om ffidané Uf od tutabe 

ftft roba, puöftga anfigfe nära intill fjenne.
trnm 3^en r^tfte f'8 tää ocf ut6raft: "S« Sort, gamta 
meb big3*” ""8 mtC'' S“8 inSentinS Wma att göra

Sarmenpäa bref få förmånab, att Çan bref fielt nçfter 
od, faite litet barfft: „jag f;ar nu fånge tålt bitt frångef, men 
nu ar bu flora fticEan. oé, nu måfte bet 6(i ffut."

„®en jag miff inte allé (ja er", ffref fßiini förbittrab. 
çyy- . "r..,ar.bu ** 3htnS W 8« bin mag", fabe mobren, od 

. r ej faSa f,S bctta tmå Sänger, Çon fprang ut od 
i frebW tS ' forftuSufaramarcn' W tion rigtigt fid gråta ut

„ffftenmfforna W™« fatt bumfjeter i Rennes bufioub"
urffulbabe mobren, „bc Itafioa berättat om ben ber ffogäuni 
berfofntngen," 1 y

„5Rå, l^raab angår bet Ijenne ?"
. . ;/5cfc ffSnbabe lnobrcn inftäHfamt att fioara, „men
Wab fan man mte inbiffa en fåban barnunge."

fpttê friare.
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„$a, ja; nå, I)on blir nog fpal ännu", tröftabe fig fäft= 
mannen, tänbe fin cigarr, brad ännu ett gobt tag öl ur ftån= 
fan od) refte bort.

©trap berpå Iom SZttnt in. §on labe förlofningéringen 
på borbet od) fabe : „nu, mor, fäger jag för fifta gången att 
jag mid inte gifta mig meb ^onag ^ärroenpää. ^ag tpder 
om ©aleri, od) mi Ijafma Iommit öfroerené om att bli man 
od) Ijuftru."

„t^å! Iommit öfroerené !" fabe mobren föraltligt, „bu 
lär inte meta, att jag är bin förmpnbare."

„Det är bet famma, men ^onaå tager jag inte."
,,^ag flail mäl taga ringen i förroar till bröUopébagen",

fabe mobren.
f/^a od) bebåda ben", fabe bottren „för på mitt finger 

Iommer ben ej mera."
,,Dd) bu tror, att jag flulle ge big åt ©aleri, enfåban 

ber Iringrefanbe Ijanbeïêman, fom inte eger annat än några 
feblar i fin gamla plånbol."

,,^ag l)ar nog för of 3 båba."
„Du förftår, bu! Dala inte för någon mennifla om ben 

bumljeten", roarnabe mobren, „jag flulle flämmaö ögonen ur 
mig."

r/^ngen be^öfroer geller roeta bet utom ni, mor. Dd) 
nu Ijar jag fagt bet."

Stu Iom fommaren. Stiini £)abe meb Ijeber gått genom 
ffriftflolan. Utftpret låg färbigt, troättabt, manglabt odj in= 
padabt, od) fommararbetena bebrefrooS meb all ifroer, tp roä= 
berlelen roar gpnfam od) allting tpbbe på ett gobt år. ^är= 
roenpää ljuëbonben roar näftan lila ofta på ^,enljiälä ålrar 
od) ängar fom på fina egna. Drängarne brummabe öfroer
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|ctttê inotanbning od) fabe, Gtt îticxîx cdbrtg funbe göra nom 
i tag. SBarbtnnan jemtabe oå) mebtabe, Beftob ofta extra faffe 
oå) Mnwttt ocB föfte ftätta alta iilfrebë. TOini crBetabe ftö 
tigt, djinea tion, men Bra aItroarfarn roar Bon oå) fmög fig 
xmban, fa fnari ben förhatlige fäftmannen anlänbe.

©n törbag, bå jJdmx Bblt på att Breba ut mattor på 
bet npfê fïurabe fammargolfmet, Börbe t)on fteg i förftugan, ocB 
bå tion roänbe ftg om, mar bet ^ärmenpää. TOtni fjabe i flera 
mecEor oroligt raäniat Bateri ocB Btef nu ganffa Iebfen att i 
ftället för fin män fe benne tråfige guBBe.

„®et är Bra att jag träffar big en gång", fabe $onas, 
,,jag tom fttft för att tota om tpgningen ..."

„Spningen !" utBraft TOini I)äpen, „Bröttopet ftutte ju 
ej Bti förr än i pft ..."

„'öa, men mor bin odj jag Fjafma Beftutit annortunba." 
„men jag pr gifroit ringen at mor odg Bebt Benne fäga 

er att jag inte mitt", fabe TOtni Beftutfamt.
,,Dm bu mitt etter inte tömmer ej i fråga", fabe ^o= 

naé Sårmenpää, „mor mitt ocB jag mitt, od) bet är Bufroub= 
faten." Der på gict Bon ftrattanbe in i Betgebagoftugan.

Bnain tom roärbtnnan. §on Babe mar it på lintanbet 
för att fe efter renferfforna ocB Babe fett ^ärmenpää refa upp 
titt gårben.

„Mor", Bab 9tiini odj Bött Benne i ttäbningen", Ban 
mitt taga ut tpöning tid i morgon !"

//■öa, jag met, gå in ocB tag en Bättre fläbning på big/' 
„9tej, mor, tära mor, tåt Bonom iste göra bet ! 

mitt inte gifta mig meb B°nom. Sttta fäga att Ban är få etat."
„®a nu in, Barnet mitt, od) mar tugn. £an är ej få 

etat fom bu tror. -fjan ftalt mår b a big fom fin ögonften." 
,,^ag mitt inte!"
„Du Btir nog nöjb feban. Sat mig nu gå." sIUobren 

ïôêgjorbe fin ftäbning ur Dtiinis Banb ocB gicf in.
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ü)et IpfteS. 55’ör[ta gången. Jlubra7 trebje gängen. Ddj 
ingen ©afen lom! Jtiini mar utom [ig. §on roifête att bå 
man mar forehjft tre gånger, fanns ingen återgång.

,,^ag [falt [äga nej roib roigfetn", taufte t)on. ,,JJIen 
broar bröjer ©alert? ^marföre Ijar t)an ej formait? Jfjan år 
böb. Set fan ej mara annat."

DnSbagen efter trebje hjåningen [fuite bröllopet firaö. StS= 
bag afton [att Jtiini unber en [tor rönn utanför porten inrotb 
lartbsroägen, bå tjon [åg en färra fontma på magen. Sen 
[tannabe mib rönnen, od) ©af ert t) opp ab e ut.

„.fjroar t)ar bu marit! Jtu fommer bu för fent ... i 
morgon är mitt bröllop."

„^ag t)örbe bet ju[t nu nere i bpn, [roarabe ©aferi meb 
[ammanbitna tänber. „^ag t)ar marit änba titt JJtoffma od) 
Petersburg od) funbe ej fomma förr än mina affärer moro i 
orbiting. Jtu [fuite jag l) af ro a en t)et lifta meb penningar." 

,,Ddj nu är bet för fent", jemrabe [ig Jtitni.
,,JJten jag Htabe få [äfert på att bröllopet ej [fulle bti 

förr än i t)öft."
„^a få mar bet meningen, men mor od) t)an ffpn= 

babe på."
,,Dd) t)ar bu ej fagf bem ... ?"
„^o, jag t)ar bebt mor od) jag t)ar grälat odj gråtit, 

men be äro böfroa. ^ag önffar jag funbe refa ifrån bem od) 
temna gårben oct) allt tjroab jag l)ar åt bem, tp bet är änbå 
penningarne fom oärmenpää filar efter."

„©å [tig upp på min färra od) fom bort."
„^a tåtom ofS fara. Jöänta, jag går efter en buf." 
©aferi mänbe fpäften, od) Jtitni itabe upp til t en liten 

minbsfammare, ber l)on bobbe om fomrarna, Ser tog t)on en 
fibenbuf på ljufmubet, fnöt in fin pfatmbof od) några få Ila= 
besperfeblar i en [tor tjocf uttfdjal od) fmög ut igen, Ijoppabe 
upp i färran brebmib ©aferi, od) få refte be Bort.

■
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$ BröttopSgårben war ett fpringanbe oå) praianbe, Ba= 
ïanbe, ftetanbe oåj ftöfanbe utan alt änba. @n foferffa t)abe 
BKfTDit t;emtab från £aroafte§uS, oå) t)on förftob att fatta tjeta 
gårbenS qm infot! i röretfe. Sfcnn IjroarbagSftugan !ont ben 
ffönafte tuft af npfSgräbbabt tjmetebr öb od) ft eft ftäff, t fam-' 
maren fernabeS jmör oå) i Iolljufet fofabeS äggoft. Sngen 
tjabe tib att gifroa aft på färran roib rönnen odj JiiiniS för= 
fminnanbe. Så fora aftonen. ttöib qroättSmåtfiben frågabeS 
efter sJittni. §on fannS ej. ^abe t)on mjötfat meb Stina 
oc§ JJiaja ? Jiej. Jrjon t;abe mät gått titt grannen, ber en af 
Çenneâ ffriftffotsfamrater Bobbe. stöttan Btef nio odj tio, Ijon 
fom ej. Söärbinnan mar tebfen. ^roarföre ffutte t)on juft 
ben fifta aftonen fpringa omfring i Bpn ? JiaSfabe bet fig! 
Jtatten fom odj nu Btef man orotig på attroar. JJigor odj 
brängar ffidabeS ut att föfa IjufetS botter, ©amta Sara fatt 
i fpifefmrån odj Berättabe atta möjtiga tjemffa Ijifforier om 
Brubar fom tjängt fig odj bränft fig od) Btifmit Bergtagna. 
SÖärbinnan fatt på Bänfen roib fönftret od) attt emettanåt gicf 
|on ut på trappan för att fe efter om ej någon fom. ,Eofer= 
ffan tåg oå) fnarfabe i ben ftora fången i ftugan. JJiibnatts= 
tiben fom fotfet tittbala. Sitgen menniffa tjabe fett ffpmten 
af ben förfrounna. Jfian gicf titt fjroita. Snart fofmo atta, 
enbaft roärbinnan mreb fig af od; an i Bäbben. Moab ffutte 
Brubgummen fäga? Dd) Ijroab ffutte gäfierna fäga? Jiifaruft= 
Ijåttare od) IjemmanSegare från fre focfnar rooro Bjubna, be 
ffutte lomma förgäfroeS — t;mitfen ffam! JJien f;mar Iunbe 
fticfan mara? Dm Ijon roerfefigen gjort af meb fig? @n n;§= 
ning fmög fig öfroer t;enne oct; f)on barrabe f)äftigt. JJiobren 
erinrabe fig Jiiinis motroitja, tårar od; böner. §on fom it;åg 
t)uru Btef t;on marit på fenare fiber, f;ttru tpft od) nebftagen. 
®et more änbå förfärligt! §enneS enba barn! Dd; flammen 
— ben förfärliga flammen!
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2jjb baggrpningen fficfabe märbinnan ett bub till Brub= 
gummen. §an torn genaft titt ©enljiälä od) war onb, froor, 
gralabe od) förbannabe od) fftcfabe utan ur ïjufet för ati åfer 
föfa od) fråga, ©jelf reffe f)an titt be troå närutaffe gäftgif= 
tuerierne för aft l)öra åt ber. Sffft tuar förgäfroeé. Dnöbag 
uttbbag Börjabe gåfterna aufänba. ©to od) tio gånger ntåfte 
ben arma utobren upprepa famnta pinfamma Berätteffe — Bru= 
ben mar Borta!

©afferma förplägabeö, meb mat od) brpd od) refte igen, 
ffafanbe på fmfroubet åt ett fåbant Bröffop. SJtoPren tpcfte
att f)on ffutte bö af ffam od) forg.

©å förgicf en mecfa. ©å fom ett Bref tiff märbinnan 
på ©enf)iäfä. ©jeff funbe f)on ef fäfa ffrifroet, men ©tina( 
fom gått i folfffola, fäfte bet för fjenne. ©et mar från Stiini.

„^ära mor7', ffref fjon, ,jag refte Bort meb ©aferi för 
att jag inte mitte gifta mig meb ^ona§. Dm mor f)abe f)ört 
mina böner förut, få fpabe jag ej Befjöft göra er ben forgen, 
men fåfom bet roar, funbe jag ej förmå mig att Ipba er. Dm 
mor mitt låta mig få ©aferi, få fomma mi tiffbafa, od) bå fan 
^ärroenpää få faft fjeta min anbef i fjemmanet, för ©aferi 
Brpr fig ej om bet, f)an f)ar pengar nog od) mera förtjenar 
f)an. fjan är gob emot mig od) Ijonom miff jag Ijafroa, men
ingen annan.

Stiini ©enfjiäfä."
SDtobren rpcfte Brefroet ur ©tinaé fjanb od) faftabe bet 

i efben meb fumert od) attt. ©eban refte f)on titt pärmen= 
pää. ©å ÇuëBonben f)örbe fjuru fafen förfjöff fig, fabe fjan 
förgrpmmab : „ja Beljått ni er botter, jag fan ej gifta mig meb en 
förfupen flicfa. SJten troå tufen marf ffatt jag f)a fom ffabe- 
ftdnb för bet jag marit fjenneé narr i tmå år od) låtit Ipfa
tre gånger."

,,SJtcn, ^onaê, Ipoar i ©ubé namn ffatt jag taga 2,000 
marf", inmänbe märbinnan gråtanbe.
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,,©dl] flog! Hi Iunbe fallit reba på er botter, 
©räppa §enne od) rpmma på Ijufa bagen!"

//$uru Iunbe jag ana . .
berföre får nt nu betala 2,000 maxi"

,OHien om §on Iommer tiEBafa?"
^onaê Betänlte fig. Itmå tufen marl mar Bra, men

l)ela femmanet mar roärbt Ianffe 20,000 meb flogen.
. , //Hårnål", fabe pan j mpnbig ton", om Ijon Iommer 

tiEBafa^ od) fogar fig öbmjuft t allt oc§ Iofmar Bit en gob Im=
flru, fa lan jag förlåta Çenne od) taga fjenne till nåber. 
©frif bet till tienne. §mar är Ijon ?"

„^a bet ffref l)on ej om."
„9M, men från ^millet poftfontor lorn Brefmei? Set ftob 

ju på fumertet." 1
„Set fåg jag ej efter", fmarabe mobren oroligt.
,,Hten ni Ijar mål fumertet ocfj Brefroet i BeIjJj ?"
"Hej, — jag — jag Blef få onb, att jag faftabe bet 

på elben."
,,^a, bet är qroinfolfö feb!" fabe ^ärmenpää meb ett 

pånffr att." Ho bå ut meb 2,000 marl."
Htobren refie Bort meb rorebe i fttt finne. Små tufen 

mar! ! Hej, inte meb gobo!
Hpfret om HiiniS förfroinnanbe odj feban äfmen meb 

fjroem l)on reft, fpreb fig roiba omfring, Dc§ menniftrna ta= 
Iabe mrjcfet berom, tp bet roar bocf en ganffa omanlig fpin= 
belfe. Hågra tpcfte att bet mar rått åt ^ärroenpää, fom miEe 
fafta^ en få ung flicfa roib fig Bara för att lomma åt IjenneS 
penningar. Hnbra tpcfte, att Ban roar i fin fuEa rätt, bå Ban 
orbentligt friat, fått ja o cl; låtit Ipfa,

Hten ^ärmenpåä gicf tiE en juriff fom Bobbe på orten 
cd; förelabe Iionom fin fal famt Bab Ijonom Blifma fafförare.

„^bångftprig roar l)on från Början", fortfor fjonaö, „men
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mobrett ffplbe på IjenneS BarnStighet. Twder BarnSligljet! 
^ag tror ben onbe fatt uti Ijenne från förfta Början."

//Safå, ftxcfan mar fjelf emot partiet?" frågabe juriften, 
f/$a, ja, men mobren mar för bet/'
„©et är tcfe titlrädligt", anmärlte herremannen leenbe, 

man Brutar anfe att BrubenS famtpcte ocffå BeljöfS."
„<Rära herre, tjnnrb förftar en fåbatt ftictfnärta? fron för= 

ft år ej mera än en Ialf, fom finite brida iljjel fig, om man ej 
i tib tog ftäfman ifrån ben. fron finite ju IjoS njfg fått rig= 
tiga gobbagar."

,,SCpdte t)on bå reban om ©aleri?"
„©et met jag inte, men Bra bum mar Ijon om t)on 

gjorbe bet. (Sn fåbatt ber Iringrefanbe fmorlurl, fom pratar 
och flaffar, fäljer och Bebrager, och ör fattig fom en flåpråtta." 

„SIftånne Ij on friat till fjenne bå reban?"
,,Sftog fannS ber ju friare fom gråa lattor, men när jag 

fom, få flögo be fom agnar för minben. Dm ©aferi mar meb 
ibeS jag inte fe efter."

,,Sftå, habe flidatt upprigtigt fagt tid, febatt hon blef 
älbre, att hon ej mille Ijafma er?"

„80, jo, jo. ^on roar få ffamlöS, att hon Iaftabe min 
ring (älta gulb, Ioftabe 25 marl i ©aroafteljuS) åt mobren 
och fabe ifrån alltfammanS. Ddh när jag finite taga ut Ipsd 
ning, ffref hon åt mig i förftugan, „jag mill inte", och W 
mabe fäga nej åt preften."

,,SIften bå tpder jag; att ni gjorbe orätt uti att troinga 
henne", inmänbe junften allmarfamt.

„@n bet unga Ior milja ej Ijeller låta mjölla fig", froa= 
rabe !^ärroenpää lugnt, „men illa finite bet gå bem, om man 
lät bem få fin roilja fram. frorrn lan inte tro h™ab ©en= 
hiälä finile 6Iifma, om en flidlig Iarl tog hanb om bet. Dch 
flogen! fjerre @ub, timmer för 15,000 marl Iunbe man 
trpagt fälja."
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,/SDet pr inte pt. $ ti dan är ju en fri menniffa od; 
fan ej fätjad od; föpad fom en ffog. Dm bet är egenbomen 
ni tänff på, få funbe ni ju gifta er meb mobren/'

O “

//Sfp ja, jag pbe nog funberat berpå, men pn är ftöd= 
artig od) grätig od; unga pftar män jas lättare från ofeber 
än gamla/'

//SBet ni tjroab, prroenpää", fabe nu fünften, „jag må= 
fte fäga, att jag tpder er faf är en ufef apr. Dfutte jag 
Btifma någond fafförare, få more bet ben per ar o ftidand, men 
inte er/'

//Sfbjö bå lierre", fabe pnad pgmobigt, „ni är mat 
ej ben enba juriften i roertben."

Denfptä märbinnan gruBBtabe natt od; bag på tjroab 
pn ffutte göra. ©erna ffutte pn pfraa ffrifmit titt fin bot= 
ter, men funbe ej få reba på par pn farmé. Daferi Bru= 
fabe ref a Båbe titt Petersburg od; §etfingford, od; i Brefroet 
pbe intet ftått fom funbe upptpfa om t;roar be Befunno fig. 
^ärroenpää pbe nu ftämt bem titt tingd, od; pn mar gruf= 
tigt räbb att nöbgad Betata ut fina 2,000 marf. tnbtetigen 
fom Bref från 9äini. Det mar mäntigt od; öbmjuft. pn 
förjbe öfroer att pn gjort fin mor tebfen, fabe att pn ej 
ffutte Brp fig om en fmuta af fin rättmätiga egenbom, om mo= 
bren Bara mitte förtäta t;enne od; feban gifroa fitt famtpde titt 
pnned giftermål meb Daferi. De ffutte bå fomma pm. Da= 
Ieri ffutte föpa åt bem en Boftab i pmBpn od; be ffutte fefroa 
i mänffap od; frib meb mobren.

pr mar en tpbtig abrefd Bifogab od; mobren tät ge= 
naft Dtina ffrifroa od; Bebja bem Bara fomma t;em fort, tp 
iprroenpää pbe ftämt bem titt tingd od; Begärbe 2,000 marf 
i ffabeftånb.

fDceb förfta tåg, feban Brefmct anfänbt, refte be unga 
pm. mini pbe atbrig tänft på att betta funbe fomma att 
fofta penningar od; Ieb nu gruftigt af mobrend ftagomåt od>
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böner, ©na gången bab Ifjon bottren gifta fig meb Rännens 
pää, anbra gången fabe Ijon åter, att om be ocffå finite pro; 
ceêfa titt bomebag, få finite Särmenpää få IjmarIen brnb eller 
penningar. Dd) proceéfen räcfte od) rädte. Dtiini bab mo= 
bten innerligt att betala ut penningarne, få att be blefme fria 
från benna fmårigljet, men mobren mille ej. ^Iidan mar gruf; 
Iigt räbb att bomftolen finite borna Ijenne att änbå fift od) 
flutligen tillföra ben elate gubben.

©lutligen gjorbe låranben fjelf flag i falen.
f)an fatt en bag på gäftgifroeriet meb några anbra od) 

ber bradé flitigt öl. §ela raber af tomma flaffor ftobo reban 
på borbet. DJtan pratabe t)it od) bit od) naturligtmié äfmen 
om proceéfen. DItla moro mer eller minbre brudna od) man 
fparabe ej på orb.

Pötéligt fabe en ril fjemmanéegare: „£ör bu, pärmen; 
pää, be fäga att bet mar egentligen femmanet bu friabe till/'

„D>en fom fager bet, ljuger . . ."
„Sa, men få fägeé bet allmänt. StanfIe går bet ffralt

meb affärerna?"
,,SDtina affärer? Sag önflar jag Ijabe ben I)är fom må; 

gar fäga bet."
„Stå, när bu få faéligt I)åIIer på be Iumpna tmåtufen 

marlforna."
„Sa, bara fom flabeftånb. Sag be^öfmer inte för ro ftutl 

låta braga mig mib näfan af en läring od) en flidfnärta."
„Sag finite i bitt ftälle fäga få t)är: befjåll flidan; en 

förrpmb brub är ej märb ens 2 penni, än minbre 2,000 marl."
„DJten förargelfen od) flammen."
„Dtå ben Ian ej betalaé meb några penningar, tpc;

1er jag."
Särmenpää flrapabe fig i Ijufmubet, od) teg. f^å t)em; 

mägen funberabe Ijan grunbligt på falen. tgané ftoltljet od) 
I)an§ Ijögfärb öfmer fina rilebomar I)abe fått en froår Inäd i
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bag. ©irtgpten röftabe för penningarne odj ftoftpten för att 
meb föraft göra flui på f;eta proceSfen, Stoftpten fid öf= 
merpnben.

,,SefSutom fan jag efter en tib gifta mig meb mobren", 
tänfte SonaS ocf; fnep ipp ena ögat meb en rntjdet ftng 
mn'" Sag får mät ej bet famtna jag ffutte fått meb bottren, 
men bod bra mpcfet mera än 2,000 mari SMr attt går onm 
!ring, otir mobren en bugtigare märbinna på en ftor gårb än 
flicffnartan. Sen nnga ffutte fanffe metat t; afro a grannlåter 
od) fibenftäbningar, men ben gamta bepfmer ej bet, odj jag 
ffatt nog pffa uti Penningarney bet Iofroar jag/"

Dc^ nu börjabe %omä räfna ut ïjroab mobrenS tott t 
ttemmanet funbe utgöra od^ be förbetar f>an funbe minna. 
2öib bäfta tpnne !om pn pm, oc^ mib näfta ting uppträbbe 
ben ftotte pmmanSegaren meb ben förffaring, att t)an mitte 
tägga neb pta proceSfen.

,,SBib närmare betänfanbe", fabe t;an mpnbigt, „pr jag 
^unmt att Ijeta benna fa! är en fmutfig affär. @n förtupen 
ftîda är ej bättre än en förtupen pnb, od; t; mar fen tmå tufen 
etter tjugu tufen mar! funbe mera förmå mig att äfta tienne 
— f)on är ej märb ens tmå penni. Saferi fan taga penne, 
jag ffatt inte afunbaS. $unft/'

Stu förgid en tib ännu innan attt !om i fin gamta orb= 
ning. ^ärabSrätten od; fonfiftorium ffref t;it od; bit några 
bref, od; ftuttigen mar attt !tart. Se unga gifte fig od; ftp= 
tabe, eraligt mobrenS önffan, titt Senfjiätä, ber t>on ftprbe od> 
ftätbe fom förut od; fnart tärbe fig att fätta märbe på fin måg.

®fter en üb fåg bet ut fom om ^ärmenpää pSbonben 
gtömt attt grott, .öan börjabe ofta beföfa Senpätä od; mar 
mpcfet t;öftig od; fpråffam ifpnnerpt mot gamta märbinnan.
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macfer bag font ban fram meb fitt frieri. Men ber 
bief bet nej. Mobren Ijabe infett mannenâ fnilen^et ocb ba= 
ïiga farafter odj mille IjeEre ftanna i fitt gamta bem, ber bar= 
nen bemötte benne nteb attning odj färlef, odj ber reban en 
Iiten bottcrbotter beïjbfbe benneö mårb.

©a fief ben rife ^ärroenpää refa bem meb lång näfa. 
S förtreten gifte ban fig meb en gammal, enögb jungfru, font 
IjöH honom få fträngt, att Ijon läfte unban Babe bränmin ocb 
fmör oå) gömbe nijcffarne i fin unberfjoféficfa. ©å fidf gub= 
ben på gamfa bagar fe Ijioarf girigheten leber.

Men ©aferi odj Mini Iefbe IpcfIiga ocb nöjba på fitt 
macfra ©enbiälä odj gamla roärbinnan tpcfte, att när flutet 
mar gobt, mar allt gobf.





Uti & m. mwù» i §eifht0‘
foré famt §oå öfriga bof^anblare i lanbet finneå 
att tillgå:

Pariar ©filba mägar. berättelfe. 5 mart.
,, Slrnta Sitxb eller „mar Irogetx i bet Ma." 1 mart. 
,, ©måftpcfen på profa oc§ öer§ för be mtga. $nfj.

2 mart.
„ Siågra orb till ginlanbé möbrar. (Sn Bot för fols 

fet. Slttbra upptagan. 50 penni.
SBt!, 3. (E, SfIagra orb tiH ginlanbé fäber. 50 p. 
Sammert, Slv tpemmet. (Six lattbêflicfaê antecfttiixgar. gör 

imgbom. ^nb. 1 mart 50 penni.
,, ©ifta ftörben. ©tpcfen på ber§ odj profa för be

mtga. Peb tre tecfningar af SllBert (Sbelfelt. SbB.
3 mart,

P. SI. Saftréné lefnab oc£) refor, Berättabe för imgbom. ^nb.
4 mart, tgäft. 3 mart 50 penni. 

biörnftiente*S5jbrnfon. (Sn glab goéfe. 1 mart 25 penni. 
(Sbluitb, (§?. Dv Slagra af ginlanbé Ijiftoriffa Bpggnaber. be^

ffrifna för Ungbomi SOleb fep Bilber. 30 penni, 
garbror friftiatrê bref. Sarorita berättelfer, meb totf tecf

ningar, för barn. 50 penni.
Sîtuga, berättelfer. Snixepåll: (Sn pägring. ©fogémägen.

Slnnie. 2) et röba förfläbet. 2 mart 50 penni. 
®ijlbia. ©agor od) Berättelfer för nngbom. Dfmerfättning. 

Peb tre litografierabe planner. $nB. 1 mart 50 
penni.

(E Sailing Iefnab od) refor, berättabe för ungbom. $n6. 
4 mart.
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